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A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

A3BIK XYTOKECTBEHHOM JIUTEPATYPBI

K BOIIPOCY Ob ObPA30BAHHUH CJIOB
KATEI'OPHH COCTOAHUA
(HA IIPUMEPE HEOJIOTU3MOB HI' OPA-CEBEPAHHHA
PAHHEI O IEPHO/A TBOPYECTBA)
Crarbs oaroTosieHa B pamkax rnpoekra Ne09-04-95589 m/MJI,
MOJIIepyKaHHOro PoccHiiCKiM ryMaHUTapHBIM HayYHBIM (DOHIIOM

B. B. Huky/bueBa

B Oanmoti cmamve Ha npumepe OKKA3UOHANbHBIX €108 Meops-
Cegepanuna paccmampugaemcs 60npoc 0 Cl1o8006pa308aHUY NPEOUKA-
Mmuea Kaxk yacmu peyu.

KiroueBble ci10Ba: IpeanKaTUB, HEOIOTH3M, CJIOBOTBOPYECTBO, HEO-
JICKCUKOH, CIIOCOOBI CII0BOOOPa30BaHMs, OKKa3HOHAIBHBIH, y3yaIbHbIMH.

B coBpeMeHHO# TMHTBUCTHKE IPHUHATO CUUTATH, YTO CIIOBA KATETOPHH
COCTOSIHMS (IIPEAMKATUBBI, NPEAMKATUBHBIC HApPEUUsi, MPETUKATHBHO-
OeccyOBEeKTHBIC CIIOBA M T.J.) 00pa3yloTCsl TMOCPEACTBOM Mopdoioro-
CHUHTaKcH4ecKoro crocoba [1]. OmHako (GakThl OKKa3HMOHAIBLHOTO CIIO-
BOTBOPYECTBA JIAIOT MHTEPECHBII Marepuas Al HaOMIONeHUH Haf Mpo-
IjeccaMy MIPOM3BOJICTBA TAHHOHW YacTH peud. B kadecTBe WILTIOCTpAINH
npejiaraeTcsi paccMoTpeHue cio kareropun coctosiHus (KC), aktus-
HbIX B HeonekcukoHe Mropsa-Cesepsanuna B nepuon ¢ 1904 no 1917 rr.
[2]. JIuHrBHCTHYECKHMM aHadu3 JOPEBOJIOLMOHHBIX TEKCTOB I03Ta-
sroyTypHucTa TMOKa3bIBACT, UTO CJIOBA KAaTETOPHUH COCTOSHUS TPOU3-
BEJICHBI OT OCHOB MMEH MpPUIIAraTelbHBIX M NPHYACTHH MOCPEICTBOM
cybdukca -o (38). OTaxbeKTHBHBIC TPEUKATUBBI B SI3bIKE JJOPEBOJFOIIH-
OHHOM no33un Uropsa-CeBepsiHuHA IenATCA HA ABE HEPABHBIE IPYIIIbL:
HOBOOOpa3oBaHMs Ha 0aze y3yalbHbIX (23) U okka3uoHaNbHBIX (14) mpu-
JaratenbHbBIX. BHYTpH Kakaoil TPyNnbl MO NPUHIUIY COOTHOIICHUS C
JPYTHMH YacTSMH PEUH BBIACISICTCS] HECKOIBKO TTOATPYIIL.

1. Cnosa KC, mpousBeaéunsle Ha 6a3e y3yalabHBIX MPUIAraTeIbHbBIX:

a) HEe IMCIOIINE OKKA3HOHANBHBIX / y3yaJIbHBIX OMOHUMOB: 2pUBYA3HO
‘00 OIIYIIEHNH UTPUBOCTH, PACKOBAHHOCTH ; MOIbHO ‘TPYCTHO, HAICB-
HO’; cp. M., II-898: 2. moab ‘B My3blke: MUHOP WM I'PYCTHBIN JaJ, MsI-
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KO€ CO3BYYb€, MPTBIUL OVpP, MANHCOP’; MOAbHBIU ‘K MOJIU OTHOCSIIUICS
[3]; myrOposo ‘X0NOaHO, MYCTHIHHO, KaK B TYHApPE ; Ce8epHO ‘XOJOAHO,
KaK Ha CeBepPe; BO3MOKHO, HECMOTPSI Ha MOJISIPHYIO IPOTUBOIOIOKHOCTh
ceBepa U 1ra’; COCHO80 ‘TIaXHET COCHOM; apOMaTHO ;

0) OMOHMMHYHBIC OKKa3MOHAIbHBIM HAPEUMAM: JYHHO, ‘THIICS JIyH-
HBIA CBET’; CP. C HAPEUUEM JIYHHO, ‘TIPU JIYHE’; I0JICHO, ‘TEILIO, KaK Ha
FOre; BO3MOXKHO, HECMOTPSI Ha TIOJIIPHYO ITPOTHUBOIOJIOKHOCT CeBepa U
10ra’; Cp. C HapEYMeM F0JICHO, ‘KaK Ha I0T€; KapKo, CTPACTHO’;

B) OMOHHMUYHBIE y3yalbHbIM HapeuHusaM: 6O00po ‘00 ouryueHuu 0o-
JIPOCTH ; HCUZHEHHO ‘O KEJIaHUW KUTh ; 110006HO ‘O UyBCTBE JIHOOBH ;
cmeno ‘0 4yBCTBE CMETOCTH ; Oecnonkoeo ‘HUKOMY HE HYXKHO ; OyOHuY-
HO ‘CKYYHO, KaK B OyIHU’; eubenbHo ‘CTpAIIHO, T. K. BCE TOBOPHUIIO O T'H-
0enu’; HyoHo ‘TOIIHO, OJHOOOPA3HO’; 70wuLI0 ‘HETPHUSATHO OT IOILIOTO
BUJA’; 6e30yMHO ‘HU O 4EM He AyMaercs’, OecyenrbHo “HET UeNn’; COHHO
‘KIIOHUT KO CHY’; XpyCcmKo ‘CHBIIIEH XPYCT ; Oe30meemHo ‘MOTYaHUE B
otBeT’; 6030yuHo |/ 6030 YwHo ‘cBOOOJHO; 00 OTCYTCTBHM / HAJTUYUU
BO31yxa’; HAUGHO ‘HEBO3MOXKHO /IO HAUBHOCTH; XOYETCS 110 HAUBHOCTH .

2. CnoBa KC, mpousBenénubie Ha 0a3ze OKKa3MOHAJIBHBIX IMpHJIara-
TENBHBIX:

a) HE KMEIOIIUE OKKAa3MOHAIBHBIX OMOHUMOB: 0€360MPOCHO ‘HU
BONPOCA, HU CII0BA’; huonbHO ‘paciyckaeTcs Guoib; CHHEeTCS ; tUMOpMHO
‘mrropmut’. Jlanasie cnoBa KC 0003HauaroT ncuxuueckoe / pusndeckoe
COCTOSTHHE ITPUPOJIBI / JIUI[A WK a0CTPAKTHOE COCTOSIHUE HECKOJIBKO JIUI.
K aroii rpynmne npumbikaroT ciioBa KC, oTHOCsIIMECS K ONIpeaeIEHHOMY U
(pexe) 00001EHHOMY JTHILY, 00pa30BAHHBIE OT CIIOAKHBIX OKKa3HOHAIBHBIX
MPUIAraTelIbHBIX C CHHTCTUYECKOH CEMaHTUKOH: 001bHO-CIA00CHIHO
‘CIaI0CTHO JI0 0OJNY); C1A00CMHO-00bHO CIIaJIOCTHO A0 00K, OOIHHO
OT CIAJOCTH ; CIAOOCMHO-2PYCMHO ‘CIAaJJOCTHO JI0 TPYCTH, TPYCTHO 10
CHALOCTH’; NbAHUMEIbHO-CAAOKO ‘CIAIKO OT JIIOOOBHOTO OIIbSHCHMS ;
OMpPAOHO-2CYMKO ‘OTPATHO 10 KYTH ; 8euiHe-padocmuo ‘pajiocTHO T0-
BECEHHEMY; mpacuyHO-mpyoHo ‘TPYAHO JI0 Tpareanu’;

0) nMMeroIKe OKKa3HOHAIbHBIE OMOHUMBIL: 201060KPYJICHO, ‘TONOBA
KPYXKHUTCS'; CP. C HApPEYUEM 201060KPYICHO, ‘TOJOBOKPYKUTEIBHO ;
2pé3no, ‘TPE3UTCS»; CP. C HAPEUMEM 2pé3Ho, ‘HaBeBas IPE3BI’; MatHo,
‘TEIUIO M CONIHEYHO, KaK B Mae’; CpP. C HAPEYMEM MalHO, ‘KaK B Mae;
3€JIeH0;

B) HMEIOIIME OKKa3MOHAIIbHBIC M y3YallbHbIE OMOHMMBI: POCHO,
‘MOKpPO OT pPOCBI’; CP. C HapeuyueM pocHo, ‘pOCOH, B pocy’; Cp. ¢
HEBEPHBIM TOJIKOBAHMEM Hapeuus pocto, B Cnosape Jlans: pocro XomuTh
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‘Mokpo ot pockl’ (I., [II-1717), rne 3adukcupoBaHo 3HaYEHUE ‘TIO POCE;
yTpeHHell / BeuepHel pocoid’.

AKTUBHO npuberas K mpou3BOACTBY 0TaIbeKTUBHBIX ci10B KC, Urops-
CeBepsiHMH TMPAKTUYECKH HE HCIOJb3YeT B KayeCTBE CTPOUTEIHLHOIO
Marepuana NpUYacTHbIE OCHOBBL. 3a(UKCHPOBAHO TOJBKO OIHO
HOBoOOpa3oBaHue, 0a30il JAJs KOTOPOrO TMOCIYXHIO —Y3yalbHOE
CTpaJaTeNibHOe NpUYacTHE MPOMICAIIEr0 BPEMEHH, CKOpee BCero,
kxouBepcupoBanHoe. CioBo KC 0003HayaeT NCUXMYECKOE COCTOSHHE
Mua: 61001€1Ho ‘00 1yBCTBE BIIOOIEHHOCTH .

Urak, Urops-CeBepssiHUH 00pa3yeT Mo y3yallbHOW Moaenu 38 cioB
KC ot mpunararensubix (37) u npudactuii (1). B HepaBHBIX mpomnopiiu-
SIX CTIOJIb3YIOTCSI aBTOPOM Y3yaJibHblE U OKKA3UOHAJIbHBIE a/IbeKTHBHbIE
Y MpUYacTHbIE OCHOBBI (24:14) B KaduecTBE CTPOMTENILHOIO MaTepualia
JUIA TIPEJUKATUBHBIX OKKa3MOHAIU3MOB. OcoObIif HHTEpec MpeacTaBis-
10T cioBa KC, oMOHMMHYHBIE y3yalbHBIM HapeuusiM (17000610, 600po u
T. 1.); (aKT UX HANUYKS B WHAMBUIYATbHOM SI3bIKE MUCATENS Hapsay
OMOHHMMaMHU-HApPEUMsIMH HE OTPHUIIAET BO3MOXKHOCTH 00Opa3oBaHuUs JaH-
HBIX CJIOB HeMopdonornueckum (MophoIoro-CHHTAKCHYECKUM) CIIOCO-
6om. BrionmHe gonycTuMa Takke MbICIb O MTPOU3BOJCTBE CIIOKHBIX CIOB
KC tuna ompaono-scymro ue cydduxcaabHbIM criocod0M, a CI0BOCIIO-
xenueM. [Tockonpky KC — oTHOCHTENBHO MOJIO/AasA YacTh PeydH, 3aTpyi-
HUTeNIbHA OJIHO3HAYHAasi KOHCTaTallMi €ro JEePUBALMOHHBIX BO3MOXKHO-
CTeii, HO MpeACTaBIsIeTCs LeeCO00pa3HbIM MPEANoYecTh UMEHHO Cy(d-
(huKcanuio Kak OCHOBHOH CI10COO MPOU3BOACTBA IAHHOW YaCTH PEUH.
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TEMA BBICKA3BIBAHUA XY/[OZKECTBEHHOI' O TEKCTA
B ACHIEKTE ®YHKIJHOHAJTbHOH I'PAMMATHKH

I. A. Cxnap

Cmamus nocesuena GblA61eHUr) MUNOL02UL MeMbl BbICKA3bIEAHUS.
€ MOUKU 3peHust Kamezopuil YHKYUOHANIbHOU epammamuku. [enaemcs
861600, UIMO MeMA BbICKA3BIBAHUS — OCUCIEEHHOe CPedCTN80 U)eHmugu-
Kayuu 06pasza nepconaicd.

KiroueBblie cii0Ba: GpyHKIMOHANIBHAS TPAMMATHKA, XyT0KECTBEHHBIH
TEKCT, TeMa, (hoKyc, pedepeHInanbHas J0CTYTHOCTb.

@OyHKIMOHATIBHAS TPAMMAaTHKa YCTAHABIUBACT Pa3INuus MEXKIY Ce-
MAaHTHYCCKUMH, I'PAMMATHYCCKUMHU U (DOHOIOTMYECKHMHU IPAaBUIAMH,
COTTIACHO KOTOPBIM 00pas3yloTCs SI3bIKOBBIC BBIPAKCHUS, U IparMarhye-
CKUMHM (DyHKIUSIMH JQHHBIX BBIPAKCHUH, B YACTHOCTH HA YPOBHE XyHO-
JKECTBCHHOTO TEKCTA. YKa3aHHbIC MPaBHUiIa yTOUHSIIOT HH()OPMAMOHHBII
CTaTyC COCTABHBIX YaCTEH MPEANKAIIMY B OTHOIICHUH K 00JIee MNPOKUM
KOMMYHHUKAaTHBHBIM YCTaHOBKaM aBTOpa, T.€. B TEPMHHAX aBTOPCKOM
OLICHKH MpParMaTudeckoil HHGOpPMAIMN O MEPCOHAXKE HIIM CUTYaI[MOH-
HBIX/ KOHTCKCTYaJIBHBIX aCTEKTaxX O 3HAHUAX U HMOIIMOHAIBHOM COCTOSI-
HHH TIOCJIEAHETO B MOMEHT ITOBECTBOBAHMS.

JlaHHas 3aKOHOMEPHOCTb, KaK MPEJICTABIIAETCS, NPEANOIAraeT cle-
JYIOIINEe MMIUIMKAUHU: 1. mparMaTuueckue (QyHKIHUU COCperloTaunBa-
I0TCS Ha JUHAMHYECKOM KOJTMYECTBE, T.€. TAKOBOM, KOTOPOE CIIOCOOHO
Pa3HUTHCS C TOUKH 3pEHUS (PaKTOPa BPEMEHH: OLIEHKA aBTOPOM ITparma-
THYECKOH MH(OpMAIMK O MEPCOHAXe; 2. MParMaTHIeCKUe KaTeropuu
JETEPMUHUPYIOTCS aBTOPOM, T.€. OHM NE€PEJAr0TCs Yepe3 OLEHKY Ipar-
MaTH4eCcKOi MH(pOpManuu O MepcoHaxe; 3. MparMaTH4ecKue MpaBuiIa
NpUHAATIeKAT 00IIeMy anmapaTy TpaMMaTHKH KaK CHCTEMHBIM acIIeK-
TaM, IPEAONPEACISIOMNM (POPMY U CEMAHTHKY SI3BIKOBOTO BBIPAKEHUS,
B OTJIMYHE OT ACTEKTOB BBICKA3BIBAHUS, CYIIHOCTH KOTOPOTO MOXKET
OBITH OIpEJeNicHa TOJIBKO B paMKaxX KOHKPETHOU creruduyeckoit cu-
TyaIuH.

Jloruuecky BBITEKAIOIINE U3 JAHHBIX UMIUTMKAIIMHA MparMaTHIecKue
(YHKIIMM TPUMHUCHIBAIOTCS CHCIU(UIecKol CTPYKType, Jexameid B
OCHOBE MPEATIOKCHHS, U3 KOTOPOH BBIBOJUTCSI HAOOP MPaBUI BhIpaske-
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HUS, TpeAonpeaensonux Gopmy, MOpsAI0K CIOB U MIPOCOIUUECKHUE CBOI-
CTBA MPEIOKEHHUS.

B npoTtuBoBec MpUBEIEHHOMY BBIIIE aHATU3Y «OT (YHKUUHU K Pop-
Me», B paMKax KOTOPOTo MparmMarndeckue (QyHKIIMH OTBOJSTCS COCTaB-
HBIM YacTSAM IMpeauKaluy, GyHKIHOHATIbHAA TpaMMaTHKa TakKe 3a/eii-
CTByeT aHanu3 «oT (opmbl K pyHKIHM». B KauecTBe ocHoBaHuUS AJIs
JAHHOTO aHaJlM3a MPU3HAETCs TOT (PaKT, 4TO mparMaruyeckue GpyHKIUH
XapaKTepu3ylT T€ COCTABHBIE YAacTHU NPEAMKALUHU, KOTOpBIE MPEAro-
JlaratoT 0coboe TOJIKOBaHHUE, T.€. SIBHbIE MOP(OIOTO-CHHTAKCUYECKUE U
MIPOCOIUYECKHE XapaKTePUCTHKH, MH)OPMAIIHOHHOE 3HAYEHUE KOTOPBIX
oOHapy>KUBaeTcs B Pe3yJIbTUPYEMBIX TUCKYPCHUBHBIX yCTaHOBKAaX aBTOPa
XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa.

WnpopmMalMoHHBIN CTAaTyC S3bIKOBBIX BBIPAKEHHH ONpeAesseTcs B
TEPMHUHAX «TeMa» H «(HOoKyc /Hokannu3anusy, BKIIOYAIOMUX OIpaHHYEH-
HBII YHMBEpCAJIbHBI HA0OP IrpaMMaTUYEeCKH PEIEeBaHTHBIX Pa3IUyHii,
KOTOpBIE Pealln3yloTCs MOCPEICTBOM OIPEIeICHHBIX SI3BIKOBBIX MapKe-
poB. Tema nMeeT HENMoCpeACTBEHHOE OTHOIIEHHE K CTaTyCy TeX OObeK-
TOB, O KOTOPBIX B JIUCYPCE aKTyaJM3UPyeTCs HOBas MH(POpPMaLUs; BHU-
MaHHUe YuTaTessl K JaHHON MHPOPMalUl OCYILECTBISIETCS TOCPEACTBOM
(oxanuzanuu. oKyc cTaHOBUTCS CBOMCTBOM TOM MH(DOpMAIUK, KOTOpast
SIBIISICTCS AKTyaJIbHOM JIJISl TaHHOW CUTYyalllu MTOBECTBOBAHUSI.

Ha ypoBHe (hyHKIHOHAIBHON TpaMMAaTHKH, OIHAKO, TIOHATHE (oKkyca
HE COBIIQJaeT C TAKMMHU MOHIATUAMH, KaK yJapeHHe U aKIIeHTyaIu3alus.
AKIIEHTYallIOHHOE BBIACIICHHE MOXKET He TOJILKO MapKUpoBaTh (OKyc,
HO U MapKUPOBATh 3JIEMEHTHI TEMbI BHICKA3bIBAHMUS; CIIOCOOCTBOBATH BbI-
PXKEHUIO JTMYHOCTHBIX 3MOIIMIA; MOPOXKAATh KOHBEHIIMOHAJIBHBIE IIpar-
Matuyeckue 3(pdexTsl (Hanpumep, BEKIMBBIN/ HEBEKIMBBIM XapakTep
BBICKa3bIBaHUs, HAQJIMEHHOCTh, capka3M | T.J1.). C Apyroil cTOpoHBI, CO-
CTaBHBIE 2JIEMEHTHI BBICKA3bIBaHUA, HIECHTU(DULIUPYyEMble TpaMMaTuyie-
CKHMHU CPEeACTBaMH Kak (hOKaJIbHBIE, MOTYT HE BBIIENATCA B MPOCOIUYE-
CKOM OTHOIICHUH.

Tema mpencrapisieT co00i 0OBEKT, 0 KOTOPOM B IpEAMKaTe co0OIIa-
etcst uHpopmanus. HoBusHa naHHON MH(POPMALIMU MapKUpyeTCs Kak Ha
YpOBHE JJaHHOH CUTyalluy OBECTBOBAHMA, TaK U B KOTHUTHBHOM CO3Ha-
HUU aBTOpa U YUTATENs], YUACTHUKOB XYJ0KECTBEHHOW KOMMYHUKAIMH.
[Ipouecc TemaTu3aly 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHUS B XYI0KECTBEHHOM
TEKCTe IMperoiaraeT ciaeaylouue npasuwia: 1. oqHa TeMa — OJUH Ipe-
JIuKatr; 2. GyHKUMEH «TeMa BBICKa3bIBAHHUA» MOTYT HAAEISATHCS TOJIBKO
pedepenTs/ y4YacTHUKHA MOAETUPYEMON XYyJIOKECTBEHHOH CHUTyalllu
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(rmaBHBIM 00pa3oM, CyOBEKTHI U OOBEKTHI IOBECTBOBAHUS); 3. 3JIEMEHTHI,
BBINIOJIHAOLIME (PYHKLIHUIO TEMBbI, HAACISIOTCS Pa3HOM CTereHblo pede-
pEHIMAIBHON TOCTYIMHOCTH, UX Harpy3Ka B KadeCTBE TEMbI BbICKa3bIBa-
HUS U3BJIEKAETCS U3 KOTHUTUBHOTO CTaTyca, OTPakaeMoro, B YaCTHOCTH,
B mkase goctynHoctu tembl K. JlamOpexra [1. P. 147]:

aKMUGHbLI Haubonee 00CmynHwll
NOTYaAKMUGHDbIL )
naccueHwlll

MAPKUPOBAHHBII HOBL Haumenee 00CmyNnHbullL

B CcOOTBETCTBHMHM € TAHHOMW INIKAJOW MBI BBIIEISIEM CIIEAYIONIHE pa3-
HOBHJIHOCTH TEMBbI BBICKAa3bIBAHHUS XYI0KECTBEHHOTO TeKCTa: 1. mpejo-
Mpe/iesieHHast TEKCTOM TeMa; 2. acCOI[MaTHBHAS TeMa; 3. BHOBb aKTyasIH-
30BaHHas TeMa; 4. HOBas TeMa.

BrigensieMblie B XyT0KECTBCHHOM JAUCKYpCE TeMbI 00JIaat0T CIIEIYIO-
UMK XapaKTePUCTHKAMU:

® OHM HJICHTH()HUIUPYIOTCS KaK TAKOBBIC B COOTBETCTBUU CO CBOMMH
(hopMaNTbHBIMHU TTOKA3aTENISIMU, KOTOPBIC, B CBOIO OYEPE/lb, KOPPETHPYIOT
C Pa3IMYHBIMH KOTHUTHBHBIMU CTAaTyCaMH, KOTOPBIMH O0JIQJal0T UX pe-
(hepeHThI B CO3HAHUH aBTOPA;

® OHU He OOHApPYKHUBAIOT MOJHOIO COOTBETCTBHSI CO CTCMICHSIMHU aK-
THUBHU3AIIUHU JUCKYPCUBHBIX pedepeHTOB, OTMEUCHHBIX B mmkane K. Jlam-
Opexta. JI[pyruMu c10BaMH, OHH HE MOTYT aBTOMATHYECKH TPUTTHUCHIBATh-
Cs1 IUCKYPCUBHBIM pedepeHTaM Onpe/IeIeHHOr0 KOTHUTHBHOTO CTaTyca.

YKazaHHbIC XapaKTEPUCTHKH TEMbI BEICKA3bIBAHHS BBISBIIIOT TOT (DAKT,
YTO Ha YPOBHE (YHKIIMOHATBHON IPAMMAaTHKH COOTBETCTBUE MEIKITY TaKH-
MH TOHATHSIMH, KaK «TOMUKAIM3AIMS — (DOKATH3ALNI» U «IaHHOE — HO-
BOCY» B MPHHIIMIIE MPEICTABISIETCS KaK HEMOJIHOE, YTO TAK)KE MOATBEPK/1a-
€TCS CIIETYFONUMHU TPHUHIUIAMH (PYHKIIMOHATBHON IPaMMATHKH:

® (YHKIMU TeMbl ¥ (POKyca MPHUIUCHIBAIOTCS HUCKIFOYUTEIBHO OT-
JICIbHBIM KOMITOHEHTaM BBICKA3bIBaHUS, & UMEHHO TEM, KOTOPbBIC OT/IH-
YarTCs 0COOBIM TOJIKOBAHUEM;

® (hOKyC — MMOHATHE CKOpPEe HEPAPXUUCCKOe, HEXENMn 000Co0IeHHOE,
YTO B HEKOTOPHIX CIydasX JIeiaeT BO3MOKHBIM COBIAJCHUE TEMbI U (Ho-
Kyca B oHOU (hopme BbIpaxkeHus. TOYHO Takke Kak U (PaKT OTCYyTCTBHS
(dhyHKIMH POKyca y OTHOTO KOMITIOHEHTA BHICKA3bIBAHUS HE SBISIETCS J10-
CTaTOYHBIM OCHOBaHHEM, YTOOBI HACHTU(DUIIUPOBATH JAHHBIH KOMITOHEHT
KaK TeMy BBICKa3bIBaHUs, U HA0OOPOT.

PaccMOTpHM THITOJIOTHIO TEM BBICKAa3bIBAHUS XYI0KECTBEHHOTO TEK-
crta OoJee moIpoOHO.
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1. MpenonpeneaeHHAss TEKCTOM TeMa ACCOIUUPYETCS C aKTHBHBIM
IUCKYPCHUBHBIM PEPEPEHTOM, T.e. C OOBEKTOM, KOTOPBIA H3BECTEH M3
MPEAIIECTBYONIET0 KoHTeKcTa moBectBoBanust. Cp.: (1) «/Ipsimo neped
coboii babka Mapvs eudena xopowo. Jadce noumu 3acvinas 6 ce0em
yeny paoom ¢ neuKol, Mo2na max npusemums MelbKHysue20 nepeo Heil
Ilemvky, umo nepexeamuléano Ovixanue. 3a8uceno om moeo — Kyod no-
naoem. Ho cooxy 0630p y nee ool nioxoil. Jleo Apmem 00HaxicObl, GbINUSG
8eCb KOHMPAOAHOHBII CNUPM, NOOENCA 3a Hell N0 020P00dY, U HOMOM NO
nomo, U NOMOM YHce mam, 20e coouparom 0ist K03 KAMEHHYIO COllb, d KO2-
0a ona ycmana, 0oenan u epesai eu...» (A. I'enacumos. Cmennwle 6o2u).

[IpenonpeneneHHas TEKCTOM TeMa BBICKa3bIBAHUS CIIOCOOCTBYET
KOHCTPYUPOBAHHIO TEMbI XyJI0KECTBEHHOTO JUCKYypca B 1ejaoM. byayun
BBEJICHHBIM B XYJIO)KECTBEHHBIN JHUCKYypC B KaueCTBE aCCOIMATHBHOM,
BO300HOBJICHHON MJIM HOBOH TEMbI, KOMITOHEHT BbICKAa3bIBAHHS B TOCTIC-
JIYIOIIIEM H3JI0KEHUH HHTEPIPETUPYETCS Kak MpeaonpesciicHHas TeMa
[IPY COXPaHCHUU PePEePeHTON COOTHECEHHOCTH C OTHUM H TEM e JICHO-
TaToM. B (hopMaibHOM OTHOIIIEHHUH TPEIOTIPEICTICHHAS JUCKYPCOM TeMa
KOHCTPYUPYETCSI CICAYIOIUMHE CPEICTBAMHU:

® aHadopuuecKUM pedepeHTOM, KOTOPbIH, KaK CBUICTEIbCTBYET IPH-
Mmep (1), MOXKET OBITh YCTAHOBJIEH MTOCPEICTBOM:

a. aHa(hOPUIECKOTO JIMYHOTO HITH MPUTIKATEIHBHOIO MECTOUMEHHUS;

0. KOMITOHCHTOM, YTOUHSIIOIIMM KJIacC OOBEKTOM, K KOTOPOMY IMPH-
HAJJIC)KUT TeMa BbICKa3bIBAHUS,

B. CTHJIMCTHYECKHMHU CPEJICTBAMH, OCTPAHEHHO MOJICTTHPYIONUMH aK-
THBHYO JICITEIBHOCTh 00BEKTA, BBIMOHAIONIETO (QYHKIHIO TPEI0pee-
JICHHOH TeMBl;

I. HyJIeBOH aHadopoii;

® CHHTAKCHYECKUM MapaljIeIu3MOM, KOTOPBIH OTpa)kaeT TCHICHIIUIO
MPEIONIPEICIICHHON TEMbI K aKTyaH3alliy B aHATIOTHYHBIX CHHTAKCHYE-
CKHUX MO3UIMSX TPH MOCISIYIONUX MPEIUKAINX;

® [epeKIIoUeHUEM pedepeHITiH, T.€. TPEPHIBHOCTHIO TEMBI, KOTOpast
MapKHUpyeT HaJIu4ne/ OTCYTCTBUE CIIBUTA K HHON TeMe;

® rpaMMaTHYECKHM BbIICJICHUEM 3-T0 JIUIla, 0003HAYAIOIIETO MePCo-
HaXa, AeATEIBHOCTh KOTOPOTO MOJAETUPYETCS B BBICKA3BIBAHUU;

® OTCYTCTBHEM aKIICHTHOTO BBIJCIICHHUSI.

HecMoTpst Ha Hanu4ue YCTOWYMBOIO COOTHOIICHHS, CYOBEKT Jei-
CTBHS Y IIPEIOTIPE/ICIICHHAs TESKCTOM TeMa BBICKA3bIBAHMUS MPEICTABIISIOT
co0O¥ pasauyHbIC MOHITHS: €CIIM TeMa OMPENEIIeT KOHTEKCTYaIbHYIO
MEPCIIEKTUBY OpraHU3alMK XYI0KECTBEHHOTO JUCKYpCa, CYOBEKT cii-
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CTBHS — NIEPCIICKTHUBY, UCXOJI M3 KOTOPOW B JAHHBIA JUCKYPC BBOIUTCS
aKTHBHBIA CyOBEKT. BMecTe ¢ TeMm, B IUCKypce OOHApYKHBACTCs TEH-
JICHIIMS COBIAJCHUS JAHHBIX MEPCICKTHB, MOCKOJIBKY aBTOP OTpakaeT
B I'paMMaTHKE BBICKa3bIBAHUS JTOMUHHUPYIOIIYH KOHTEKCTYAIbHYIO Mep-
CIIEKTHBY JMCKypca. XOTs JaHHAs TCHJCHIMS HE BCETNa MPOSBISIETCS B
XyIOKECTBEHHOM ITOBECTBOBAHHH, IIOCKOIIBKY MPEAOIPEICIICHHAs TeMa
MOXKET HE COBMAaJaTh ¢ CyObeKToM (2), B paBHOM CTENEeHH KaK U CyOb-
eKT MOXeT He ObITh mpemonpeaeseHno temoit (3). Cp.: (2) «— Ymo
cayyunocy ¢ Baneprou Hnonnanemanunom? — Munuyuonep e2o crnosa 6
usonsmop nocaoun...» (C.A. Hocos. I pauu ynemenu); (3) «bypamuno.
Kmo nocmasun Konombuny cnunoii k spumensm? /lesuya. Apnexun!» (P.
Yenmemupos. bBypamuno. Snunoe).

B (yHKIIMOHATBEHOW TPaMMAaTHKE MTPU3HAETCS, YTO CYOBEKT BBICKA3bI-
BaHUS M CHHTAKCUYECKHE (DYHKIIMU KaK TAKOBBIC HE SBJISIFOTCS JICHCTBCH-
HBIM 0OBEKTOM aHaJIM3a, Yero Hesib3sl CKa3aTh O CEMAHTHYCCKUX U Ipar-
MaTHYECKUX QYHKIHAX, KOTOPBIC HTPAIOT BEAYIIYIO POJIb B CTPYKTYPHOM
OpraHu3alliH MPEII0KEHUSI.

2. AcconHaTUBHAsI TeMa IPEICTACT UMILTHKAUCH U3 MPeHaoIpee-
JICHHOW TEKCTOM TEMbI Ha OCHOBE KOTHUTHBHBIX 3HAHHH U MpeICcTaBIie-
HUH YATATENs O MPUUYUHHO-CIICACTBEHHBIX OTHOIICHUSAX B 00BEKTHBHOM
Mupe. B cuMBoMUeckoM TTaHe MaHHYHO Pa3HOBHIHOCTH TEMBI BBICKA-
3BIBAHUSI MOXKHO IPEACTaBUThH CleAyromuM obpasom: ecaiu I’ U O, tne
Mexay O — 00BEKTOM, aKTyaJU3UPOBAHHOM B JaHHOM KOHTEKCTE, U I —
ACCOIMATUBHON TEMOW — MOJPa3yMeBatOTCsl 4/ — OTHOWICHUS BBIBOJTHOTO
3HAHUS (MMIUIMKALIUN).

ACCOIMAaTHBHYI0 TEMy MOXKHO paccMaTpHUBaTh KaK HMILTHKAIMIO
yacTHoro u3 obmero. Cp. cienyroriue npumepsl: (4) «Bce oice 6 konye
nymu «Kpayzeezeep» nooyenun oamnepom ueprozo nemyxa. Ilemyx
ObLIO 3a0pan, HO MYM JHce NONAl NOO KONeCco U, XPYCMHY8 KOCHAMU, 3d-
monuan nagexuy (/. Jluncxepos. 40 niem Yanuoncos),; (5) «Jocepom nooo-
wen k 30anuto unmepuama. Hu 00no okno ne copeno...» (/1. Jlunckepos.
40 nem Yanudxncos).

B (4) nemyx siBisieTCs npeIONPEICICHHON TEKCTOM TEMOH, BBICTyIast
AKTHBHBIM pe()epEHTOM, HETIOCPEACTBCHHO «HM3BICKAEMBIMY U3 IIPE/IIIIe-
CTByIOIIErO KOHTeKCTa. B (5) nu 00Ho okHO — acconuaThBHAS TeMa: OHA
HETMOCPEICTBEHHO BBIBOJUTCS M3 MPH3HAHHS TOTO (hakTa, YTO JAAHHBIH
pedepeHT sIBIsieTcst 4acThio pedepeHTa 30anue unmepHamad.

B pedepeHTHOM OTHOILICHUH aCCOLMATHBHAS TeMa MOXKET YKa3bIBaTh
Ha OOBEKT, KOTOPBIH MOTEHIMAILHO, (PAKYIBTATHBHO SIBISETCS YaCThIO
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00bEKTa, CEMaHTU3UPYIOLIETO PeMY MPEIIIESCTBYIOLIETO BHICKA3bIBAHUS.
WMmukanus 4acTHOTO M3 OOILEro OTpaXKaeT B JAHHOM ciydae cyOb-
€KTUBHOE BOCIIPHUSTHE JIEHCTBUTEIBHOCTH MEPCOHAKEM, CYOBEKTUBHYIO
KOHLIENITYaJIbHYIO HAIOJIHEHHOCTh pedepeHTa pemMbl MPeiIeCTBYIOLIETO
BBICKa3bIBaHUS U, BO3SMOXKHO, IOMUHAHTY ATOTO pehepeHTa Kak KOHIIenTa
KOTHUTHMBHOTO CO3HaHWsI TOBOPSIIETo repconaxa. Hampumep: (6) Oxa-
3618A€MCS, MUDP OKPAULEH COBEPULEHHO 6 Opyeue KPACKU, Hexcelu s npeo-
nonaeana. Ilpocmo s npucmompenacs K Bpupode uepes okHo ¢ HAJemom
cadicu u notau...» (M. Jlunckepos. Ilpocmpancmeo Tomauoa); (7) «...c
BAUUM NOAGIEHUEM 6 MOeU HCUSHU NPOU3OULTU KAPOUHATbHbIE U3Me-
Henus! Jlasice mup cman yeemuwim...» (/. Jluncxepos. I[lpocmpancmeo
Tomnuba).

AcconuartuBHas Ttema npupooa B (6) IJIsl TOBOPSIILETO MEepCOHaNKa
(IpUKOBaHHON K MHBAIUIHOW KOJSCKE JKCHIMHBI) SIBISCTCS JIOMHHU-
pymoleil yacteio pedepeHTa Mmup, BHICTYNAIOLWIET0 PEMOW B Mpelle-
CTBYIOIIEM BbICKa3bIBaHUU. OYEBUIHO, YTO MOAOOHON HMILIHKAIMEH
aBTOP XYIOXKECTBEHHOI'O TEKCTa MOJYEPKUBAECT TOT (DAKT, YTO T'ePOUHS
BHUJUT B OKHO TOJIBKO BETKHU JIEPEBBEB (a HE YIHILY, TPOXOKUX, ABHKECHHE
TpPaHCIIOpPTa U T.J., YTO TAKXKE SBISAETCS YaCThIO OOBEKTUBHOIO MHUpa 3a
okHOM). B (7) B kauecTBe 00IIEro U YaCTHOTO COOTHOCATCS MOHATHUS Kap-
OunanbHule usmeHenus (pemMa MpealIecTBYIOMIEro BEICKa3bIBAaHUS) — MUP
(acconmaTuBHasE TeMa IMOCJIEAYIOUIET0 BBICKAa3bIBAHUS), YTO TAKKE OT-
paxkaeT cyObeKTHBHOCTbh KOHUENTYaJIbHBIX MPEICTaBICHHHA TOBOPSIILETO
nepcoHaXka. ACCOLMATUBHAS PeMa BBICTYIIAET CPEJICTBOM XapaKTepH3a-
LMY TIepCOHaxa. DTO CBSI3aHO C aBTOPCKUM OTPAKEHHEM B COOTHOIIE-
HUU «00Illee — YaCTHOE» BaXKHOCTHU JUISI IEPCOHAXa OJHUX pedepeHTOB
Y HEe3HAYUTEIbHOCTH Apyrux. [IpaBuiia MoAeIMpOBaHUs aCCOLUATUBHOM
TeMbl 00JIaZJAl0T KOMMYHHUKATHUBHON CYIIHOCTBIO, SKCIUIMLIUPYEMOH ¢
Y4ETOM B3aUMOCBSI3U TPEX OTHOCUTEIHLHO CAMOCTOATENbHBIX U BMECTE C
TEeM HEOOXOMMO KOPPEIUPYIOLINX MEXKIY COOOH CEMaHTUYECKOTO, CUH-
TarMaTHYeCKOr0 M MParMaTHYecKoro H3MEPEeHUH TeKcTa Kak 0co0oro
ACTETUYECKOTO 3HAKA.

AKTyanu3alusi OTHOIICHUH UMIUTUKAIUKA — HEe0OX0AUMOe MpeBapu-
TEJIbHOE YCIIOBHE JJISl YCIEITHON YNTATeIbCKOM HHTEPIPETAIIMH aCCOLH-
ATUBHOM TEMbI BBICKa3bIBaHUs. [JaHHON (yHKIHEH HANENSIOTCS TOIBKO
pedepenTsl, MOTEHIAIBHO MPEIPaCIONOKEHHbIE K BBIBOJIHOMY 3HAHHIO.
B mikane K. JlamOpexTa OHU COOTBETCTBYIOT MOJTYaKTUBHBIM OOBEKTAM.
ComacHO HamMM HAOMIOAEHUSAM, peepeHThl ¢ MOJOOHBIMU XapaKTe-
PHUCTHUKAMH, HE aKTyaJIM30BaHHBIC B KAYECTBE aCCOLMATUBHOM TEMBI BbI-
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CKa3bIBaHUs, MPUOOPETAIOT MpAarMaTHUeCKy0 (YHKIHH (OKyca BbICKA-
3piBaHus. Cp.: (8) «Koeoa sce Hacmynun dK0102UMECKUL KPUSUC peaitb-
HOCMU Nep8oco NOpsaoKa, cOenanocsy ACHO, Ymo MblulileHue UCHUHHOZO0
pedpuitua ecmv mvluLienue panmacmuyeckoe. Yem oanviie om nouenl,
uem ayyute!» (O. Crnasnukosa. 2017).

Pedepent nousa MoxeT OBITH MHTEPIPETUPOBAH YHTATEIIEM KaK B
KaueCTBE acCOMATUBHON TEMBI (€CITH JIOTMYeCcKoe YIapeHHe MmagaeT Ha
KOMIIOHEHT Oaibuie), TaK U B KauecTBe (POKyca BhICKa3bIBAaHUS (€CJIH JI0-
THYECKOE yIapeHHe MalaeT Ha JaHHBIH KOMIIOHEHT).

B cpaBHEeHHU C NpeONpEeNeiCHHON TEKCTOM TEMOM, acCOLUATHB-
Hasl TeMa BBICKa3bIBaHUs 00JalaeT B XYI0)KECTBCHHOM TEKCTE OOJbIICH
CTEMEHBIO AKIEHTYAIbHOTO BBIJICIICHUS B CHJY JBYX NparMaTudecKux
OCHOBaHMiA. Bo-TiepBbIX, HHIUBUAyaIbHAS HACHTH(OUKAIINSA TaHHON pa3-
HOBHIHOCTH TEMBI SIBJISICTCSI TIPU TIEPBOM TPUOMIKEHHH «HEUTO HOBBIMY
B BBICKa3bIBaHWH, OHA CTAHOBUTCS TEMOH BBICKA3bIBAHHUS JIMIIE MPH BTO-
POM TIPUOTHIKECHUH.

Bo-BTOpBIX, accolMaTHBHAS TeMa CIIOCOOHA 00J1a1aTh HEYTO HOBBIM
WM KOHTPACTHPYIOIINMY, TIOCKOJIBKY B BBICKa3bIBAHHH MOTEHI[HAILHO
MOTYT aKTyaJH30BaThCs JPYTrUe acCOIMATHBHBIC TEMBI, CBI3aHHBIC C TOM
e MpeloNpeie]IeHHON aucKypcoM TeMoi (cp. mpumep (5), B KOTOpOM
OKH@ JIAIb COCTABHAS YaCTh 30aHUsl UHMEPHAMAQ).

3. BHOBb aKTyaJIM30BaHHasl TeMa IOBTOPHO BBOJHUT, «OKHBJISET
00BEKT, KOTOPBIH alpUOPHO OBLT 3a/ICHCTBOBAH B IIPEABAPUTEILHOM II0-
BECTBOBaHHH, a IOITOMY BCE €Ille HAXOSIIUICS Ha Nepr(epun CO3HAHUS
guraress. OJJHAKO JaHHBIA 0OOBEKT Ha MPOTSHKCHUH OIIPEISIICHHOTO (par-
MEHTa TIOBECTBOBAHUS HE MOJyYall aKTyaln3aluu (B JaHHOM (hparMeHTe
BBOJIHITUCH JAPYTHE TEMbI, O KOTOPBIX H IIIJIa PEYb B TIOBECTBOBAHHH).

B kayecTBe MapkepoB JaHHOH Pa3HOBHIHOCTH TEMBI BRICTYIIAIOT Clie-
IYIOIINE CPEICTBA, aKTyaIN3UpyeMble B TEKCTE: 1. yKazaHHe Ha TO, YTO
B ITOBECTBOBAHHH OCYIIECTBIISICTCS CIABHUT OT OJHOH MPeNOpeIeIeHHON
TEKCTOM TeMBI K Apyroi; 2. anadopudeckas pedepeHius; 3. SKCIUTULIUT-
HOC WJIM MMIUTAIUTHOE yKa3aHWe Ha MPEIBAPUTEIBHOEC YITIOMHHAHUE O
nanHoM o0bekTe. Cp.: (9) «Kpwliogy Ovi10 nasnaueno na eoksane...B
pykax y Kpoinosa bonmancs nakem, Kyoa 0vl1 myeo 3aoum 6eponoxicuil
ceumep ...Ceumep nado OuL10 omoams npogeccopy Augpunozosy...[Jla-
Jiee WAET MPOCTPAHHBIA (ParMEeHT TEKCTa, MOBECTBYIONIMHA O TOM, Kak
Kpb1oB mpuOBLT HA BOK3aJl, HAOMIOIAT 32 HE3HAKOMKOM B MIPHUBOK3aJIb-
HOU Tonme] ... Tonvko mumnymol uepes mpu 0o Kpwirosa douino, umo
amom cobeceonux u ecmv Anghunozoe Bacunuit Ilemposuu, cosepuien-
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HO HUYeM He 3aMACKUposanHbulil...[Jlanee onaTh clieayeT MpoCTpaHHBIH
(bparMeHT, B KOTOPOM aKTyalIHU3yHOTCs IPyTrUe MPeAoNpeIeiCHHbIC TeK-
CTOM TeMbl]...AHun0z08, cobpanmnsiil, 6 npouns Kk cyeme neppoma...
Hanomunan pomanmuyeckoeo npecmynnuxa [...] Tenepv Kpuinosy yorce
xomenocwy, umoowvl Bacunuii Illemposuy ¢ Konsinom nockopee yexanu...»
(0. Cragnuxosa. 2017).

BHOBB akTyaln30BaHHAs TeMa IOJy4aeT B XYI0XKECTBCHHOM TEKCTE
AKI[CHTYaJIbHOE BBIJICJICHHE, MMOCKOJIbKY OHA BBIIOJNHSCT IparMarhye-
CKYI0 ()YHKIMIO HAIIOMUHAHUS 00 00BEKTE, KOTOPBIA B MOBECTBOBAHUH
MEPUOINICCKH YXOIUT Ha 3aHUN IIaH U300pakaeMbIX COOBITHH U MPH
MOCTICAYIONICH aKTyalu3ali yTOYHSETCS HOBBIMU XYI0)KECTBCHHBI-
MU JETaIsIMU U XapaKkTepucTukamu. [10CKOJIBKY CMBICI, peann3yeMblil
JAHHOU TEMOH, UMIUTAIIUTHO 3aJI0KEH B IPOrpaMMy CTPOCHUSI XYII0XKe-
CTBCHHOTO MPOU3BEJCHHS, B CTPEMJICHHH BBIIBUThH MPArMaTHKy «IPO-
BOJTHHKOB)» JIAHHOTO CMBICJIa HEOOXOMMO YUHUTHIBATH KOTHUTHBHYIO CO-
CTaBJISIFOLIYIO UCCIICIOBAHMUS, BOUPAIOIIYIO MPEXK/IE BCErO MCHUXOIOTHYE-
CKHI{ U COLMANTBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT aHAIIN3a.

4. HoBasi Tema — HauboJjice MPOTHBOPCUMBAS C MO3UIMHA (DYHKIHO-
HaJbHON IpaMMaTHKH Pa3sHOBHUIHOCTh, KOTOpPas MOKET ObITh OXapakTe-
pHU30BaHa KaK CHHKPETHYHAsh (PyHKIIWS, COBMEUIAIONIAs U3MEPEHHS TO-
nuKaau3anuy 1 Gpoxamusanuu. C TOYKH 3pEHUS TOMUKATN3AIlUH, TaHHAS
Pa3HOBUIHOCTH TEMbI BBOIMT B XYIO)KECTBCHHBIH ITUCKYPC OOBEKT, KO-
TOPBIA B MOCJEAYIONIEM U3JIOKCHUU IOJIYy4aeT HOBYIO aKTyaH3aluio.
Craryc ¢oxamu3aropa 3TOro 00BEKTa HENOCPEACTBCHHO IPOSBIICTCS
B MOMEHT €r0 BBEICHHUS B XYIOXKECTBEHHOE TIOBECTBOBAHHUE, & IOATOMY
HOBast TeMa 00J1a1aeT HanboJIee 3HAUUMOIN B CMBICIIOBOM OTHOIIICHUH HH-
(hopmarmen.

AHanmu3upyemas ¢ JaHHBIX UCCIIEOBATEIbCKUX TO3UIIHI, HOBAs TeMa
HE YIOBJIETBOPSICT (PYHKIIMOHATBHO-IPAMMATUYECKOMY YCIIOBHIO ITPUBSI-
3aHHOCTH K OIPEACICHHOMY HPEIIOKCHUIO/ MPEAUKAIIMU, KOTOPOE SIB-
JISICTCSL AKTYAIBHBIM [UIS BBIIIE [TPOAHATM3UPOBAHHBIX PA3HOBHIHOCTEH
TEM BbICKa3bIBaHMs. B CBs3M ¢ 3TMM HOBast TeMa pacCMaTPUBAETCSI HAMH
KakK TUCKypcuBHOE noHsTHe. HoBasi TeMa He npencTaBisieT 00beKT B aKTe
MpeuKaIfK, HO TIPeCTaBIsIeT pedepeHT, KOTOPbIil MPU3BaH CKOHCTPYH-
pOBaTh TMOCIEAYIOIIYI0 TEMY XyIOXKECTBEHHOTo auckypca. OHa mmeer
MECTO B Mpe3eHTaTuBHbBIX BbicKaszbiBaHUsX. Cp.: (10) « Cruwxom neckuii
8 NPUBOK3ATLHOU MOANe, MANCKO HACHIWYEHHOU BI1EeKOMbIM 0aA2aicoM,
Kpvinos cemenun noumu na yvlnoukax 3a 2pyooul KieeHuamovix 6ayios,
K020a e20 HUMAHUE OCMAHOBULA HEBECOMO 00CMAs HCeHWUHA C a0co-
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JIIOMHO RYCMBIMU OJIUHHBIMU DYKAMU, KOMOPLIMU OHA DONMANA, C106-
HO NbIMAsACh pazeecmu 6 Xoi00HOM 6030yXe HEMHO20 CB80ell Meniombly
(0. Cragnuxosa. 2017).

HoBast Tema BBINOIHIET B XYJO)KECTBEHHOM TEKCTE IPE3CHTAI[MOH-
HYI0 (yHKIHUIO: 0OBEKT KaK ObI MOSIBISICTCS HA CLIEHE XYI0KECTBEHHOTO
MOBECTBOBaHMs. B mocieayromem Xoie XyI0KeCTBEHHBIX COOBITUI BbI-
CKa3bIBaHUE, COJCPIKAIIICE HOBYIO TEMY, CTBIKYSICh C IPYTHMH BBICKa3bIBa-
HUSIMH, 00CCIICYNBACT CIXKETHYIO JIMHUIO, OTACIBHYIO TEMY BCErO Xy/I0-
JKECTBEHHOTO TeKcTa. B cTunuctuieckoM miane peepeHT HOBOI TeMBbI,
Kak IMPaBHUJIO, Cpa3y K& WHIUBHIYIU3UPYETCS aBTOPOM IIOCPEACTBOM
TaKUX CTHJIMCTUYECKUX CPEACTB, KaK AIMUTET U CPABHEHHE, YTO CIOCO0-
CTBYET €ro OIHOBPEMEHHOM (pOKAIU3aAIMU KaK B TCKCTE, TaK U B KOTHU-
TUBHOM CO3HaHHHU uuTaresis. [Ipu 3ToM (okanu3amus CompoBOKIAETCS
KaTeropueil HEOMPEICICHHOCTH: B KAYECTBE OMPEICIICHHS K BBOTUMOMY
ABTOPOM OOBEKTY MOYKHO MIOCTABUTh MECTOUMCHUE HEKULL.

Takum o6pazoM, uneHtuukanus odpas3a NepCoHaka YUTaTeIeM — B
3aBUCHMOCTH OT CTENeHH pedepeHIHaIbHON JOCTYITHOCTH, YKa3aHUs Ha
UACHTH(DUKAIMIO TIEPCOHAXKA, BHIOOP COOTBETCTBYIOLICH TEMbI BBICKA3bI-
BaHMS ¥ PEaJHM3YIONIUX €€ YACTOTHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB U CMBICIOB —
MpUIaeT XyI0XKECTBEHHOMY TEKCTy crienupuueckuil xapakrep. B cuny
9TOTO TEKCT 0e3 yMTarelns ymepOeH, OH CYIIeCTBYeT TOJIBKO B IpOIecce
YUTATEIBCKOTO BOCIIPHUATHUS MPU IECKOIUPOBAHUH SBHO HE BBIPAXKECHHOMN
UH(POPMAIIMH, B TOM YHUCIIC M HA YPOBHE TEMbI BbICKa3bIBaHus. [{pyrumu
cJIoBaMu, 00pa3 aBTopa — CKpPhITasl TMHIBUCTHYCCKAsI KATETOPHUS TEKCTa,
BBISIBISIEMAsi TOCPEJCTBOM aHAJIN3a TEMbI BBICKA3bIBAHHS, C ITOMOIIBIO
KOTOpPO# aBTOp (Kak (DMIIOIOrHYECKasi KaTeropysi) JOCTUTACT alpUOPHO
MIOCTABJICHHO IS/ BO3/ICHCTBUS Ha KOTHUTUBHOE CO3HAHUE YUTATEIIS.

Cnucok JuTeparypsbl List of literature

1. Lambrecht, K. Information 1. Lambrecht, K. Information
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A3BIKO3HAHUE

OYHKITHOHAIbHBIH CEMAHTHKO-CTHJINCTHYECKHH
AHAJIU3 TEKCTA

HN. C. benpuna

Hannasa cmamovs noceéawena awanuzy mekcma HA OCHOGe MeK-
CMosbIX Kamez2oputi 0co6020 pooa — QYHKYUOHATLHBIX CeMAHMUKO-
CIMUAUCMUYECKUX Kame2opuu. Dmu Kamecopuu GulOeNaiomcs Hd IKC-
MPATUH2BUCMUYECKOU OCHOBE U ONPeOeleHHbIM 00PA30M MOOeIUpyiom
cmpykmypy Hayunoeo mexcma. Kasicoas uz mpex kame2opuii aHaausupy-
emcsi 8 OUHAMUYECKOM U CINAMUYECKOM ACHEeKMax.

KuroueBblIe c10Ba: TEKCT, HAY YHBIH TEKCT, CEMAHTUKO-CTUITMCTUIECKHE
KaTerOpHHU.

MHOroacnekTHOCTb 1 MHOTOMEPHOCTb TEKCTa MPEANOoIaraeT MHOIO-
YHCICHHOCTh M MHOT000pasue HCCICIOBaTeNbCKUX MapaaurM. Texcr
paccMarpuBaeTcs Kak cUcTeMa CyOTeKCToB [l], Kak CIOKHOOPTaHU30-
BaHHBIN BTOPUYHBIN pedeBoil sxaHp [8], kak euHUIIA OOIICHHs, 00aaa-
I011asl JINHEMHOHN uepapXxuueckol cTpykTypoi [12], kak KOMMYyHUKaTUB-
Hasl €IMHUIIA, BOIUIOILAIOLIAsl B CBOEH CTPYKTYPE MOAEIb CONPSKEHHON
KOMMYHUKaTHBHOHN NIeATENILHOCTH y4aCTHUKOB obOmenus [14; 15], xak
ryMaHHMCTUYECKasl CTPYKTYpa, B KOTOPOU IIPEACTaBIEHbI HE TOJIbKO BHES-
3BIKOBAs ACHCTBUTEIIBHOCTD, HO U CyOBEKT peun [11], kak TuHaMUUecKast
PaBHOBECHOCTD (DYHKIIMOHAIBHO-TIPArMaTHYECKUX Toueit [2; 3], kak co-
BOKYITHOCTb MH(OPMATHBHO-LICJIEBBIX MPOrpaMM [7], KaK COBOKYIHOCTb
OTIpEZICTICHHBIX 00pa30M COOTHECEHHBIX TEKCTOBBIX Kareropuit [8; 9].
CIICOK MOXKHO OBIIIO OBI IPOJOIKHTE.

KareropuanbHo-CTUIMCTUYECKOE MCCIIEJOBAHUE TEKCTA M10CJIEA0Ba-
TeJIbHO ocymiecTrisieTcs: B [lepMckoit cTiiincTnyeckon mikone. B xakoi-
TO MEpe OIMCaHbl U IPOAHATU3UPOBAHBI TAKHE TEKCTOBbIE KAaTETOPUU
KaK KaTeropysl JUaJorn4HOCTH, TUIIOTETUYHOCTH, aBTOPU3ALIUU, OLEHKU
u T.1. Bo3HUKaeT BOIPOC: KaKUE TEKCTOBBIE KATETrOPUU JOJIKHBI COCTaB-
JISITh HEOOXOAUMBIN HA0OP /LIS OTHOCHUTENIBHO a/IeKBATHOTO MOJICJINPOBA-
HUS HAyYHOI'O TeKcTa?
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[IpenmeToM HalIero MCCleIOBaHHs SABISETCS B3aUMOACUCTBHE B
paMKax Hay4yHOTO TEKCTa TPEX TEKCTOBBIX KATErOpUi — TUIIOTETUYHOCTH,
MIPE/IIIECTBYIONIETO 3HAHUS U TUATIOTUYHOCTH, MEXaHU3M JTAaHHOTO B3aH-
MOJEHCTBHA U €r0 pedeBas peanusalus, a TakKe poiib KakIoh u3 Ha-
3BaHHBIX KaT€rOpuil B OpraHu3ali U HHTEPIPETALUN HAYYHOTO TEKCTa.

Uem 00yci0BJIeH BBIOOp MMEHHO 3THX Kareropuid? Mbl HCXOOUM U3
TOTO, YTO LIEJIb 000N HaydHOH MyOIIMKalul TEOPETHUYECKOTO XapaKTe-
pa - cooO1ieHue HOBOro 3HaHusA. HoBoe 3HaHMe — aBTOpCKas rUnoTe3a —
peanusyercs B paMkax (yHKUHMOHAJIHHON CEMaHTHKO — CTUIIMCTUYECKOM
kareropuu runoteTndHocTd (PCCKrun) [4], npuyeM gaHHas KaTeropus
MO3BOJISIET PACCMOTPETH HOBOE 3HAHUE M B CTAaTHYECKOM, U B TUHAMUYE-
ckoM acriektax. [Ipu uccnenoBanuu nuHamuueckoro acnekra @CCKrun
MIPOUCXOJUT HEeU30e)KHOe oOpallleHHe K APYrol TeKCTOBOW KaTerophu
— (PYHKIMOHAIBHOW CEeMAaHTUKO — CTUJIMCTHYECKOW KaTeropuu mpesie-
ctBytomiero 3Hanus (PCCKm3), Tak Kak Jr00ble HOBBIE UIEH “BBIPACTAIOT
Y3 UMEIOLIETOCS B HAIMYUU HAyYHOTO 3HAHUS, IEMOHCTPUPYS TEM CaMbIM
MIPEEMCTBEHHOCTb B MOCTynaTeabHOM pa3Butun Hayku. PCCKm3 takxke
HCCIIelyeTCsl HAMU B JIBYX aclleKTax: CTaTU4eCKOM — BBISBJICHUE B Hay4-
HOM TEKCTE€ CPEJICTB BBIPAXKEHUsI HE aBTOPCKOTO 3HAHUS WIIM aBTOPCKOTO,
MOJY4E€HHOT'0 paHee, U JUHAMHYECKOM — aHaJIM3 POJIU MPE/IIECTBYIOIIETO
3HaHMS B IMHAMUKE Pa3BePThIBAHUS aBTOPCKOM MITOTE3HI [5; 6].

B3aumopeiicTBe HOBOTO M CTaporo 3HaHUS B JTUHAMHKE — 3TO Me-
XaHU3M MOCTPOEHHs] HAyYHOTO TEKCTA, ONMUPAIOIIUICS Ha HKCTPAJIMHT-
BHUCTHYECKOE 00OCHOBaHHE 00eux Kareropuil. Ho HayuHBIH TEKCT — 3TO
HMEHHO coobuieHre HoBoro 3HaHug. Komy? Yuraremnto, ONMOHEHTaM U
€/IMHOMBIIUIEHHUKaM aBTopa. CienoBaTelbHO, U3JIOKEHHE COAEep KaHus
TEKCTa OCYILECTBIIAETCS ¢ yuyeToM (akropa anpecara. KoMMyHHUKaTHB-
Has LeNb ONpeienseT JitoOyl0 TEKCTOBYIO XapaKTepucTHKy. Kareropus,
oTpaskarollasi B3aMMOJIEHCTBIE KOMMYHHUKAaHTOB B HAy4YHOM TEKCTE, He-
COMHEHHO, SBIISIETCSI OHOU U3 ero 0a30BbIX Kareropuil. Takum ob6pazom,
(hyHKLIMOHANbHAST CEMAHTUKO — CTHJIMCTUYECKasl KaTeropusi JUalorud-
Hoctu (@CCKn), B paMKax KOTOPOH M MOCPEACTBOM KOTOPOW B TEKCTE
peanusyercs KOMMYHUKaTUBHAs 11eJIb aBTOPA, I0JDKHA 3aHUMATh OTpeie-
JISIOUIME TTO3UIHUU B MEPAPXUH TEKCTOBBIX KaTErOpuil.

CrnenoBaresibHO, BEIOOD BbIIIIEHA3BaHHBIX KaTEropuii He cinyyaeH. OHM
HUMEIOT EMHYI0 3KCTPAJMHTBUCTHYECKYI0 OCHOBY — 3TO HAy4dHO - IIO-
3HaBaTellbHAasi KOMMYHHKATUBHAS JIEATEILHOCTh U HAYYHOE MBIIIJICHHE.
MplluieHHe U TO3HAHKE JAUAJIOTHYHBI, 1aXKe €CIIH PEe3YJIbTaThl THX MPO-
LIECCOB HE BOILIOLIAIOTCS B TEKCTE. JlMaior BEICTYIIAET B KAY€CTBE CPe/l-
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cTBa ¥ (OpMBI KOMMYHHKATHBHO-TIO3HABATEJILHON JESATEIbHOCTH, Kak
0COOBIH CITOCOO MOCTPOEHHUS CMBICIIA, BEIPAXKEHHBIH B HAYYHOM TEKCTE.
Opnnako, o MHeHuto JI. M. MakapoBa, «Iuajor B HEOCPEICTBEHHOM,
KOHTAKTHOM OOILIEHHUH <...> 3aMETHO OTJIMYAETCs OT TOTO AUANI0ra, KOTo-
pBIi MBI HaxoauM B <...> TekcTe [12]. B TekcTe B3auMozeicTByIOT pas-
JIMYHBIE CMBICIIOBBIE TIO3ULINHU, HU30pAaHHbBIE U MPEICTABICHHBIE aBTOPOM.
HMeHHO croCOOHOCTh BOCIPOU3BOAUTH UY)KYIO pedb B COOCTBEHHOM,
no MHeHUI0 M. M. baxTuHa, npezmnonaraeT cnocOOHOCTh y4acTBOBAaThb
B quaisiore. Tekct, cieqoBaTeNbHO, MOKHO PacCMaTpPUBATh KaK MYJBTH-
CYOBEKTHBIN TUAJIOT, OPraHM30BaHHBINA aBTOPOM.

Kak Bcsakuii ClOXHBIA 00BEKT, TEKCT CTpykTypupoBadH. M. JI. Ma-
KapoB IOJIaraeT, YTO CTPYKTypa JH0OO0ro TeKcTa BKIOYaeT B ceOs Mpo-
MO3UIMOHAIBHYIO CTPYKTYPY M KOMMYHHUKATHBHYIO CTPYKTYpY, IpUYEM
MOCJICHAA BKIJIIOYAaeT B cebs mpenplaylnyro. Tak, KOMMYHUKaTHBHAs
COCTABJISIIOIIAs TEKCTa BKIIIOYAET B ce€0sl €ro KOTHUTUBHYIO COCTaBIISIO-
LIYI0, TO €CTh TO, KAK CTPOUTCS TEKCT, BKJIIOYAET B ce0s TO, YTO B HEM
BBIpaXaeTcs, APYTHMMH CJIOBaMH, HayuyHoe 3HaHue. CHUXKasg ypOBEHb
abCcTpakIK, HO COXpaHss Takoil MOAXOI K CTPYKType TEKCTa, MbI MO-
xeM ckazarb, uto ®CCKp, orpakaroiias KOMMYHUKAaTUBHBIN MTapaMeTp
TEKCTOBOM JIeSITeJIbHOCTH, BKIIIOYAET B ce0sl M «3HAHHEBBIEY KaTETOPHH
— ®CCKrun n1 @CCKn3 — oTpaxaroiue coaepKarelbHbli aclieKT TeK-
CTa, €ro0 KOTHUTUBHBIA MapaMeTp. JTO 3HAYUT, YTO CEMAaHTHYECKOE CO-
nepxanue (ruan copepykanusi) ®CCKn «mepekpbiBaeT ceMaHTHUECKOe
coaepxxanne @CCKrun u ®CCKn3. OOparumcst K aHalIu3y CPelICTB BbI-
paKeHUs TaHHBIX KaTEeropuil (CTaTHYECKUH acleKT).

Haunem ¢ @CCKm3. Cpeacrtsa Boipaxenuss @CCKn3 o0bequHsI0TCA
B TEKCTE B CHUCTEMY Ha OCHOBE BBIIIOJHEHUS UMU €IMHOTO KOMMYHHKA-
TUBHOTO 3aJlaHUs W TPEACTaBJICHbl €IUHHUIIAMU BCEX YPOBHEH S3bIKa, a
TaK)Ke TEeKCTOBBIMH eMHUIaMu. Llenb qaHHoi Kareropun — peanusamnus
HE aBTOPCKOro 3HaHus. He aBTopcKkoe 3HaHKE MPEICTABICHO B TEKCTE U3-
OuparesibHO, IpUuYeM U30UPaTeIbHOCTH 00YCIOBI€HAa KOMMYHHUKATUBHON
uHTeHIMel aBropa. Hambonee momno mpenmectyoniee 3Hanue (I13)
BBIPAXAETCs MOCPEICTBOM KOMMYHHUKAaTHBHBIX OJOKOB pa3iMYHOTO Xa-
pakrepa (K-06510kH), ¢ MOMOIIBIO MPSIMOTO U KOCBEHHOTO IIUTHPOBAHUS,
CCBUIOK, MMOATEKCTOBBIX M 3aTEKCTOBBIX CHOCOK, BEICKAa3bIBAaHHIM CO 3HAYE-
HUEM HETOJIHOTHI CYIIECTBYIOLIETr0 3HAHUS, COUETaHUH, YKa3bIBAIOIIUX
Ha MCTOYHMK 3HAHUS WM cyObekT 3HaHus, (opmel 113, uccnenyembie
peanuu WiM Mmo3HaBaTesbHbIE cpelcTBa. I13 Takxke BbIpakaeTcsl BBICKa-
3bIBAaHUSIMH, YKa3bIBAIOIIMMHU Ha MEPBOOTKPHIBATENICH 3HAHMS, HOMUHA-
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nuel moHATUH, pa3pabOTaHHBIX APYTMMU aBTOPAMU, BBICKA3bIBAHHUSIMU,
BBIpaXKAOIIUMU akcuoMaruieckoe 3uanue u T.7. @CCK3 npecrapiser
B TEKCTE «4UY>KOE» 3HAHUE, «IYXKYI0» CMBICIOBYIO ITO3UIINIO, «UYIKOM»
ronoc. Ho «ay»xas»» cMBICIIOBast TIO3UIHS, PEACTABICHHAS 1IEIBIM CIIEK-
TPOM SI3BIKOBBIX M TEKCTOBBIX E€JIMHUII, U3HAYAILHO, MO OIPEIEICHHUIO
COCTaBJISIET CEMaHTHYECKOE COJIEPIKaHUE JIPYTOH TEKCTOBOW KaTerOpHH
— ®CCKn, t.xk. ®CCKa npencranisier B TEKCTE B3aUMOJICHCTBUE KOM-
MYHUKaHTOB, UX JTUAJIOT, TOHUMAaEMBbIi KaK JINaJIoT CMBICIIOBBIX MTO3UITUH
(opraHM30BaHHBIN, MPaB/a, OJIHAM JIMIIOM — aBTOPOM TEKCTAa).
CrieioBaTeNbHO, OJTHU U TE JK€ €IMHUIIBI MOTYT BBIPaXKaTh OJHOBpE-
MEHHO KaTeropHaJIbHBIE 3HAYEHUS JIByX U 00Jiee TEKCTOBBIX KaTeropuil.
BxomrodueHre JTaHHBIX €MHUII B COCTAB CPEJICTB BRIPAKEHUSI KOHKPETHON
KaTeropvH OIPEICIISIETCS MPEJAMETOM U IENbio nccienoBanus. OaHaKo
cemantuueckoe coaepxanre ®CCKy He mcuepnbiBaeTCsl BRIPAXKEHUEM
«IyKOM» CMBICIIOBOH TTO3UITNH, T.K. JIJAHHAS KATETOPUS OTPAXKAECT B3aUMO-
JICHCTBUE JIBYX U 00JIee CMBICIOBBIX TTO3UIUH, B UNCIIO KOTOPBIX, pa3yMe-
€TCs1, BXOJIUT U MO3UIHS aBTOPa. MUKPOTIOJIE «OIMMOHEHTa», MUKPOTIOJE
«OTHOIIIEHUSD ¥ MHUKPOTIOJIE aBTOPHU3AIMH BBIPAXKAIOT MMO3UIIUNA KOMMY-
HUKAHTOB U B3aUMOJICHCTBHE MEXKIY HUMU. MUKPOITOJIE «OIOHEHTa» U
MHUKPOTIOJIE «OTHOMIECHUS» B (PYHKIIMOHAIBHOM CEMAaHTUKO — CTUJIMCTHU-
yeckoM nosie auanorudnoctu (PCCIIa) onHOBpEMEHHO MPEACTaBISIOT
u (PYHKIIMOHAIEHOE CEMAHTHKO — CTUJIUCTHYECKOE TI0JIE TIPEIIIeCTBYIO-
mero 3HaHus (OCCIIn3) (He aBTOpCKOe 3HAHHWE M €ro OlleHKa). Takum
00pa3oMm, y>ke B CTaTUYECKOM acIeKTe HAJIMIIO MePeCceUeHe CEMaHTHYe-
CKHX TPOCTPAHCTB HCCIEAYEMBIX KaTreropuii. MUKpoOIoJie aBTopHu3aIiiu
CBSI3aHO C M3JIOKEHUEM aBTOPCKOU TMITOTE3bI U B IPUHITUIIE — C MTPOSIBIIE-
HUEM OTHOIIICHHUS aBTOpa K «4yXuMm» no3unusm. Ho mo3umumst aBropa —
aTo cemantuueckoe cogepxkanue @CCKrum. ABTopcKasi CMBICIOBAsSI TI0-
3UIMS — 3TO U CaMO MPEIMETHOE 3HAHUE, M €T0 Pa3HOACIICKTHASI OI[EHKA,
U CPEJICTBA U METOJIbI €ro royryueHus. MTak, Mbl BHOBb HA0JIO/1aeM Tepe-
ceuenue AByX TekcToBbIX Kareropuii — ®CCKrun u ®CCKj. Yrto 3Ha4UT
— Kxareropuu mnepecekaroTcsa? Kak MOXXHO YBHJIETh 3TO MEpPECCUCHHE B
tekcre? Peub ujer o MHOrO(pyHKIIMOHAIIBHOCTH OJTHUX U TEX K€ S3BIKO-
BBIX M TEKCTOBBIX EIMHHUII, PEMPE3CHTUPYIONTUX B OMHON (hpr3ndecKol (B
CMBICIIE — MaTepUaIbHOW) UITOCTACU Pa3IMUYHbIE MEHTAIbHBIC CYIIIHO-
ctu. Ha nanHoe siBneHue oOpaiiaroT BHUMaHUE MHOTHE JIMHTBUCTHI.
Tak, aHaMM3UPYsl KATETOPUU FMTUCTEMHYECKOH I[EI0CTHOCTH, CBSI3HO-
ctu u noruynoctu, M. I1. KoTiopoBa MpuUXoauT K BBIBOAY O CYIIECTBO-
BaHuu JU(P(Y3HBIX OTHOUICHWM MEXIY HUMHU, TO €CTh CHEKTPaJIbHOM
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MpUHLKIE B3auMojeicTBus [9], oOycCIOBIEHHOM MOIU(PYHKIHNOHATb-
HOCTBIO SI3BIKOBBIX €UHMII, PEIPE3CHTUPYIOIINX B HAYYHOM TEKCTE He-
CKOJIBKO KaTeropHil.

JI. M. Jlanm, aHanu3upys CMBICJIOBYIO CTPYKTYpPY Hay4HOTO TEKCTa,
MIPEJCTaBIEHHYIO COBOKYITHOCTBIO MHTEpHpeTalMoHHbIX TiaHoB (UIT),
OTHOCHT OJIHHU U T€ K€ TEKCTOBbIe eIMHUIbI K paznuynbiM UIT. Tak, MHO-
TOYMCIIEHHBbIE KOHCTPYKIMM CBSI3U, CJIOBAa M COYETAHMSA, BBIpayKaIOLIME
MOCJICAOBATEIBHOCTh U3JIOKEHUS, MPEICTABIAIOT U jorunyeckuit Ull, u
onepaunoHansHblii U1, To ecTh BbIpakaloT OJHOBPEMEHHO U JIOTHKY
Pa3BUTHUS aBTOPCKOM MBICIIH, M QITOPUTM MOHUMAaHUS, KOTOPOMY JOJIKEH
cienosarh ajapecar. JI.M. Jlanm oTMedaeT: «OTHECEHHOCTh OJTHUX M TeX
JKe BBICKa3bIBaHUN K IBYM paznuunbiM UII He cremyer paccMaTpuBarhb
KaK JIOTHYECKOe MPOTHBOpeUHe. B JaHHOM cilydae Mbl CTaJKHBaeMCs ¢
JUAJIEKTUYECKUM POTUBOPEUUEM, OTPAXKAIOIINM CIOKHOCTh PeabHBIX
sprnenuit» [11. C. 145]. CnoxHoe peanbHOE SBJICHHE — OTO HAyYHBIH
TEKCT U MPOIIECC MOCTPOCHUS HAyUYHOTO TEKCTa.

E. A. BaxxeHoBa, aHaIU3UPYsI MUKPOCYOTEKCT pedeBoii pepiekcHu B cu-
cTeMe CyOTeKCTOB, KoHCTatupyeT: «C OJHOM CTOPOHBI, HAIUYUE B TEKCTE
OIepaTopoB ““pedIeKCUPYIOLIETO BMENIaTeNIbCTBa CBA3AaHO C JieHcTBHEM
TOTO MEXaHW3Ma PEUEBOH JIEATEILHOCTH, KOTOPBIM ONpeesseT MOUCK, BbI-
00p WM co3naHue HEOOXOAMMON HOMHHAIMU. B 3TOM cilydae KOMMEHTH-
PYIOIIME peMapKy OTPaXKaIOT S3bIKOBOE CO3HAHKE aBTOPA U, YKCIUIUIUPYS
CTpeMJIeHHE CyObeKTa MAKCUMAJIbHO TOYHO BBIPA3UTh CONIEPIKaHUE MBICIIH,
YCWJIMBAIOT JJMYHOCTHOE HAYaj0 HAyYHOTO M3JIOKEHUS (CyOBEKT aBTOpPH-
sau — W.B.). C npyroif cTOpoHbI, KOMMEHTHPYIOIINE PEMApKH OpPHEH-
TUPOBAHbI HA YUTATEJIsl, KOO BBIIOIHSIIOT (DYHKIIMIO METATEKCTOBBIX CHI'-
HAJIOB, KOTOPbIE YIPaBISIOT BHUMAHUEM ajipecara, oOsierdasi BOCIpHATHE
coOcTBeHHO HayuHoU MH(opmarmu npoussenenus» [1. C. 203]. Peus uger
0 MONU(YHKIMOHATIBHOCTH OIPEICIEHHBIX €IUHHUL, PETIPE3EHTUPYIOIINX
OZIHOBPEMEHHO pa3HbIe TUIIbI CyOTeKcTOB. Hampumep, pa3inuHble 11aroib-
HbIE KOHCTPYKIIMHU C MOJAJIbHBIMU CIIOBAMH U ITIar0JIaMH MBICIIH, PEYH, BOC-
npusitus E. A. bakeHOBa OTHOCHUT K olleparopaM 3ro-MaHugecTalyu, To
€CTb K CyObEKTy aBTOpU3aIMU (MOKHO 3aMETUTb, HETPYIHO TOHSTh, HEO0-
XOJIMMO y4ECTb, CIIeAyeT 00paTUTh BHUMAHUE U T.1.). Pazymeercs, JaHHbIE
€IMHUIIB] YYaCTBYIOT B MaHU(ECTALUH B TEKCTE JIMYHOCTH aBTOPa, HO Of1-
HOBPEMEHHO OHH HaIlpaBJIeHbI Ha ajpecara (3T aJjpecary cleayeT Y4ecTb,
ciietyeT oOpaTuTh BHUMAHUE U T.J1.), T.€. IPEJCTABISIOT B TEKCTE CYOTEKCT
azpecaiyu. J{pyrumu cioBaMu, B OHUX U TEX JK€ KOHTEKCTaX OJJHU U TE ke
OJIHU U T€ K€ CPEJICTBA KOHCTUTYUPYIOT pa3iIMyHble CyOTeKCThl. Pa3BuBas
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JAHHYIO MBICITb, J0OABUM, YTO OJIHH U T€ 7K€ SI3BIKOBBIE CPEICTBA yUaCTBY-
10T B MaHU(ECTAIMN Pa3IMYHbIX TEKCTOBBIX KaTETOPHIA.

B nmpunnune, eciau paccMaTpuBaTh HayYHBIA TEKCT KaK KOMMYHHKa-
TUBHO JIETEPMHUHUPOBAHHYIO PEUEBYIO peaH3alMi0 aBTOPCKOTO 3aMbIC-
J1a, TO €ro COoJepKaHUe COCTABISIeT HE YTO MHOE, KAK KOMMYHHLIUpyeMast
MBbICITb. MBIC/Ib OTpajkaeT HaydHOE 3HAaHUE BO BCEU €ro CIIOKHOCTH U
BCEM MHOT000pa3uu, KOMMYHUIIUPYEMasi MBICIIb — Mepeaady 3TOro 3Ha-
HUS TapTHEPY 110 KOMMYHHUKAIUH, T.€. B3aUMOJICHCTBHE KOMMYHHUKaHTOB
B IIpoLecce OOIMIEHUsL.

JApyrumu cioBam, JaHHOE COYETaHHE EMOHCTPUPYET BaKHEHIIue,
Ha Hall B3IVIsII, COCTABISAIOUINE SKCTPAIMHTBUCTHYECKOM OCHOBBI Hay-
HOTIO TEeKCTa: HayyHOe 3HAHHE KaK pe3yJbTaT [MO3HABATEIbHOU JesTeb-
HOCTH y4€HOTo (KOTHUTHBHAsl COCTAaBJISIOIIAs) U B3aUMOJCHCTBUE KOM-
MYHHMKAaHTOB (KOMMYHHKATHUBHAsi COCTaBIsolIas). MbICib, COBEpIIae-
Mas B CIIOBE, BCerjia coBepiuaeTcs [uist Jpyroro, gaxe eciid pedb UAeT O
BHYTpEeHHel peun u o BropoM 1. KommyHuUIMpyeMast MbICiib, paccMaTpH-
BaeMasi KaK dKCTPaJIMHTBUCTUYECKAs JeTEePMUHAHTA HAYYHOUH peyuu u co-
JepKaHUA HAYYHOTO TEKCTa peaju3yeTcsl, Ipexkie BCero, TMHIBUCTHYE-
CKHUMHU cpecTBaMu. Mbl mojlaraeM, 4To B HAy4YHOM TEKCTE B €€ peayinsa-
LMY Yy4YacTBYIOT pa3inuyHble TekcToBble kKareropun (OPCCK), u3 KoTopbIx
MokHO Ha3BaTh @CCK runoTeTHYHOCTH, BRIPAXKAIOIIYI0 HOBOE 3HAaHUE B
npouecce craHopienus, @CCK npenecTByomero 3HaHus, BbIpaxaro-
LIyI0 cTapoe 3HaHUE U eAMHCTBO Hay4yHoro 3Hanusd, 1 ®CCK nuanorny-
HOCTH, BBIPQKAIOLIYIO B3aUMOJICHCTBHE KOMMYHUKAHTOB B TEKCTE, B TOM
YyHCclie U B3aUMOJICHCTBHE MEXly HOBBIM M CTapbhiM 3HaHueM. Coaepxa-
TEJNBbHO M (PYHKIMOHAIBHO JAaHHBIE TEKCTOBbIE KATETOPUH COOTHOCSTCA
CO BTOPBIM YPOBHEM MOJIEJIH CMBICIOBOM CTPYKTYpbl HAYYHOT'O TEKCTa, a
HWMEHHO — C SMUCTEMUYECKUMHU U KOMMYHUKAaTUBHBIMH (DakTOpamu.
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BAPbHPOBAHHE HHOA3BIYHBIX CJIOB I10 POTY
B COBPEMEHHOH PYCCKOH PEYH

E. B. Mapunosa

Cmamus nocesaujena 6apbupo8aHuio HOBbIX UHOAZLIYHBIX CYUECmEU-
MENbHLIX 8 COBPEMEHHOU pyccKou pedu. Paccmampusaromes eapuanmol
C08 ¢ pasHoll pooosoll npuraonedcHocmoio. Haszvieatomesa ¢haxmopui,
GRUAIOWUE HA SPAMMATNUYECKUL POO HECKIOHAECMbIX CYUeCTNEUMETbHBIX.

Ki1roueBble cj10Ba: MHOS3BIYHBIC CIIOBA, TPAMMAaTHUECKUI PO, MOp-
(orornyeckoe BappUPOBAHUE, CHHTAKCHUECKOC BAPbUPOBAHNE

IpuobpereHne MHOS3BIYHBIM CYLIECTBUTENIBHBIM I'PAMMaTHYECKOM
KaTeropuy poja OTHOCHUTCSI K PETYISIPHBIM SIBICHUSAM B IIpoIecce 3a-
HUMCTBOBaHHS. 3aMMCTBYEMOE CYIICCTBUTEIBHOE MOXKET OCTaThCsl 0e3
BHEIITHETO, MAaTEPHATBHOTO TPAMMaTHIECKOTO ohopmMiteHus (6e3 mamgex-
HBIX OKOHYaHHI1), OHO MOXKET HE UMETh IPOTUBOIIOCTABICHHS 110 YHCITY,
HO OHO HE MOXET yNMOTPEOAThCS B PyCCKOIM peun BHE KaTETOpUH Pofa,
Jake Oyaydu B CTaJUHM NHOS3BIYHOTO BKPAIUICHHS (MCKIIOYCHUE COCTAB-
JISTIOT TOJIBKO MIMEHA CyIecTBUTENbHBIE pluralia tantum).

OcBoeHIE HOBBIX MHOS3BIUHBIX CYILECTBUTEIBHBIX HEPEAKO COMPOBO-
KJIACTCSI MX BaPbUPOBAaHHEM B OTHOLICHHH I'PAMMaTHYECKON KaTeropuu
pona.

JUiist ’HOSI3BIYHOM JISKCHKH XapaKTEPHBI JIBa THIIA POJIOBOTO BapbHPO-
BaHUsL.

I'pammaruyeckoe BapbUPOBaHHE CKJIOHSIEMBIX UMEH BBIPAKACTCS B
Pa3HBIX OKOHYAHUSIX BAPbUPYIOIINXCS €ANHHMIL, CJICACTBHEM YEro sIBIISeT-
Csl X pa3Has PoOAoBasi MPUHAJICKHOCTD: Oardana — bandar (Mophoso-
ruyeckoe BapsupoBanne). Ha pyoexxe XX-XXI BB. Tako#l THII pooBOTO
BapbUPOBaHUs BCTpeUaeTcst ropasfo pexe, ueM B XIX-XX BB. 3aryxaer
¥ BapbUPOBAHKE 10 POJIy HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CYIIIECTBUTEIILHBIX Ha
MSITKHH COTTIACHBIN (nuKcenb, MyHOUAIb — M.P.).

I'pammaruyeckoe BapbUpOBaHHE HECKJIOHSIEMBIX MMEH CyIECTBH-
TEJIbHBIX BBIPAXKACTCS B Pa3HbIX OKOHYAHHSX, COINIACYIOMINXCS C HUMH
OTpeNleNIeHNH, Wi poJoBbIX (opmax ckazyemoro: Oour espo, Eepo
Ko20a-mo nadano, a menepsb pacmém (popym). B coBpemeHHOH pycckoii
pedyr TaKkoH THUII IpaMMaTHYeCKOro BapbHpOBaHUs (CHHTaKCHYECKOe
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BapbUpOBaHUE) Hamboiee 4acTOTHBIA. HaOmroIeHus: MOKa3bIBAIOT, YTO
MHOTHE HECKIIOHSIEMbIC HEOIYIIEBIEHHbBIE CYIIECTBUTEIbHBIE U3 HOBOM
MHOSI3BIYHOM JIGKCUKU YIIOTPEOIIIOTCS B PA3HBIX POMOBBIX 3HAYCHUSIX.

[Tomo6HBIM 00pa3zom BenéT celdsi, HapUMep, aMEPUKaHU3M (hpucou.
@pucHu HA3BIBAIOT IJIACTMACCOBBIH, «JIETAIONIUI) JUCK, UCIIOIb3YEMbIHA
IUTSL ITPBL, U caMy UTpy. B epBoM 3HaueHHH, T.. B 3HAYCHUH «JICTAIOIIAs
TapesKay, CI0BO yrnoTpelsercs 00 KaK CYLIECTBUTEIbHOE MYKCKOTO
pona — @pucou, unu nIACMUKOBbIU OUCK, ... YJice OABHO 3A80€8AT MUD
(u3 ctyarazerst, 2006 r.), 1100 (Yalle) Kak CyIIeCTBUTEIbHOE KEHCKOTO
pona, cM.: IToockascume, 20e ModCcHO docmams Hedopozyio pucou (do-
pyMm). Ecnn sxe peub uaET 0 caMoii urpe, o BUJE COPTa, PO BapbUupyeTcs
TaK: MY>KCKOW, yxeHCKu wiu cpenHuid. Cp.: Ilnsoicnolil ghpucou (00bsIB-
JIEHHE O pa3BIeUEHMAX Ha IULDKE); Pacckasxcume xkmo-uub6yob npo smy
¢pucou (bopym); 3ascueamenvroe ghppucou (hopym).

Kak cyrmiecTBUTENbHOE BCEX TPEX POJOB BHICTYIACT B «OKUBOW) PeUH
AHIIIMIU3M X9HOC-(pu (YCTPOUCTBO, MPEAHA3HAYEHHOE U «TPOMKON
CBSI3U» 110 MOOMIIBHOMY TeNeoHY).

CroBo 6apbexio TaKke UMEET B COBPEMEHHON PYCCKOW pedr POIOBbIE
BapUaHThI. B HamXx nmpuMepax BCTPETHIICS BAPHAHT ATOTO CJIOBA CPEIHETO
pona: Boweduiee HbiHue 8 MOOY OapOeKio 6psio i 3aMeHUm PyCccKylo Ha-
yuonanvuyio kyxuro (OKI'). OnHako npeobiagaeT BapuaHT MYKCKOTO pojia.
Cwm., Hatipumep: TIponycmum noMsnymole 8 RpOSPAMME «OPYHCECKULL KOK-
metiivy, «pomanmuyeckul oapoexio na nienspey u npoy. (OKL).

Bcerencreue pomoBoro BapbUpOBaHUS WHOS3BIYHBIC HEOJIOTH3MBI I10-
Jy4aroT HEOJWHAKOBOE I'pPaMMATHYECKOE TOJIKOBAHUE MPHU JICKCHKOTPa-
¢uueckoit ¢pukcauuu. Hanpumep, cinoBo duennanre umeer B AJl nome-
Ty «K.p.», a B TCUC — «cp.p.». JelcTBUTENBHO, YHOTpeOIeHHE CI0Ba
B CpEJHEM pOJE BCTpEUaeTCsl B COBPEMEHHOW peuu, cM.: [losoncckoe
Ouennane, HO 4alle CIIOBO YIOTPEOJSETCS B JKEHCKOM POAE - CM.:
Beneyuanckas ouennane.

[TomoOHbIN pa3HOoO0il HaOmOmaeTcss U B (PUKCALUU HECKIOHSIEMBIX
OyIIeBJIEHHBIX CylecTBUTENbHBIX. CioBo 6amn B BAC-2 naércs (B
3HAYEHUU ‘O KEHIIMHE-000JIbCTUTEIBHUIIE, UTPAIOLIEH POKOBYIO POJIb
B JKU3HU MYX4HHBI’) ¢ momeToit oc. [BAC-2]. B TCUC ci10B0 B 3TOM *ke
3HaYEHUH OTHECEHO K CYIECTBUTEIBHBIM MY>KCKOTro poaa (Oxa nacmo-
awuu eamn!) [TCUC]. Cyns no marepuanam Unterpyma u OKI, saun
YHOTPeOseTCs B MOAABIISIONIEM OOJIBIINHCTBE CIIy4aeB KaK CYIIECTBH-
TEJIbHOE KEHCKOT0 pojia — HalmpUMep, B COUETAaHUU C ONPEACTICHUAMU:
NPUPOIHCOEHHAR, NPOBUHYUATLHASA, PYCCKASL 6AMNA U JIP.
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B HC3-90 cnioBo eépughpeno 0TMEUEHO KaK CyIIeCTBUTEIBHOE KEH-
ckoro poga, B TCUC — kak Myxkckoro. B Hammx marepuanax HET HU
OITHOTO TpHMepa, TAe OBl CIIOBO BBICTYIIANO KaK CYIIECTBUTEIHHOEC
MYKCKOTO POJia, — HallPOTHB, B 22-X KOHTEKCTaX OHO HCIIOJIb30BAHO B
(hopme keHCKOTO pona, cM.: Haw eepoul en0duics u emecme co cgoell
zepaghpenod nepecenuics 6 nosyio keapmupy (MK 13.12.2006).

Wrak, B psijie Clly4acB OKOHYATEIbHBINA POJOBON BapUAHT WHOS3BIY-
HOTO CYIIECTBUTEIILHOTO ellé He YTBEPAWJICS B PEaJbHOH pedeBOid
MPaKTHKE, & 3HAUUT, HOPMA KaK «MEXaHH3M» BHIOOpA BAPHAHTOB €I HE
cpaboTana U KOAU(PHUKANUS TOJIHKO OJHOTO BapUaHTa MPEKICBPEMEH-
Ha. [lo-BuguMOMYy, B cioBape ciieayeT (GUKCUPOBATH KOHKYPHUPYIOIIUE
BapHaHTBl U B TO K€ BpeMs Mpejjiarath, OTMEYaTh BapHaHT, COOTBET-
CTBYIOIIUH MIPABHITY PYCCKON IpaMMaTHKH.

CornacHo mpaBWly HEOAYIIEBIEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE B ClIydae,
€CJIM OHO HE CKIIOHSETCS, OTHOCUTCS K CpeAHEMY pofay (3Ta rpaMMmaTH-
yeckasg 0COOCHHOCTh HE paclpocTpaHseTcs Ha a00peBHaTypbl U HMe-
Ha coOcTBeHHbIe). OCHOBHOM MacCHB MpeEXkJe 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB,
OKaHYHMBAIOIIUECS HA TIACHBIN (-0, -€, -H, -y, -a), MOJYUHSICTCS ITOMY
npapmiy. Takas «MOJENb MOBEICHUS HECKIOHIEMBIX CYIICCTBUTEIb-
HBIX OOBSICHSETCS MPEeXkJe BCEro OCOOCHHOCTAMM CaMOM KaTeropuu
CpeIHero poja — 1o cjaoBaM YHOerayHa, OHa HAUMEHEee HKCIIPEeCCUBHAs
cpenn Tpéx ponos. ITo cinosam B.B. BuHorpanosa, cpennuii poxa cra-
HOBUTCS «CKJIAJIOM» IUIsl 3aMCTBOBAHHBIX CJIOB, KOTOPBIC 110 CBOEMY
3BYKOBOMY HJIM MOP(OJOTHYECKOMY OOJUKY HE COOTBETCTBYIOT THIIH-
YeCKUM (OpMaM PYCCKHX CYIIECTBUTCIBHBIX.

Onmnako B Havase XXI B. «IMO3HMLUS» CPETHErO pona Uil HOBBIX
WHOSI3BIYHMN OCITA0JICHA M JCPIKUTCS, [0 aHAJIOTHU ¢ MCKOHHBIMH CYyIIIe-
CTBHUTEIIFHBIMH CPEIHETO POJia HA -0, B OCHOBHOM Y CYIIECTBHTEIHHBIX
Ha -0 (32 MCKIIOYEHUEM OTJIEJIbHBIX JIEKCEM, HalpUMEpP e8po — M.p.).
Heckionsiemble CyliecTBUTEIbHBIC, OKAHYMBAIOMINECS IPYTHMHU IJac-
HBIMH 3BYKaMH WJIM COTJIACHBIM, IPUOOpETast MPU3HAKU TOTO WJIM HHOTO
rpaMMaTHYEeCKOrO POJia, Yallle BCEro «OPUCHTHPYIOTCS» HAa PO UX pycC-
CKHUX Iapajuielieil (aHaJIOroB, SKBUBAJICHTOB). B pe3ynbrare HecKIoHsIe-
MBbI€ HEOIYNICBIEHHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC MOMOJIHSIOT HE TOJIBKO KIIACcC
UMEH CPETHET0 POJIa, HO U KJIACCHI CYIIeCTBUTEIBHBIX MY>KCKOTO ¥ JKCH-
CKOTO poja.

Hampumep, cyliecTBUTEIBHBIC HA - MOT'YT OTHOCHTBCS M K CPEIHE-
My poay (cyuiu), M K MyKCKOMY (6aeeu, epan-npu), v K 5KeHCKOMY (ayou,
¢onmesu). To ke camoe Kacaercss CyOCTaHTHUBOB Ha -0 (cymo — cp.p.,
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e8P0 — M.P., 80660 — K.p.) U HA -y (mogmy — M.p., mamy — K.p., yuty
— ¢cp.p.). CyuiecTBUTENbHBIE HA -€ MOTYT ObITh TUOO CpeaHero poaa (Jde-
¢une), 1n0OO xeHCKOTO0 poa (buenHane); CylieCTBUTENbHbIE Ha -a — JIN00
MYKCKOTO pojia (eara, eoxya, cna), mu0O0 >KEHCKOTO poja (sxyo3a).
BappupoBanue 1o poxy BO3SHUKAET IOJ ACHCTBUEM JIBYX (PaKTOPOB:
(dbopmanpHOW aHAIOrHK (HOBOE HECKJIOHSAEMOE CYIIECTBUTEIBLHOE CTa-
HOBHTCS B OJIMH Psifl C paHEEC 3aMMCTBOBAHHBIMU CJIOBAMHU, «IIOTyYUB-
UMW) CPEIHHUN POM) U CMBICIOBOI aHAJIOTUU (HOBOMY HHOSI3BIYHIO
MPUCBAMUBACTCS POJI CIOBA-aHaIoOTa WK nepeBosaa). IMeHHO AeicTBH-
€M CMBICIIOBOM aHAIOTHH MOKHO OOBSICHUTH, HAIPUMED, KEHCKHH PO
cioBa OuenHane (Cp. 8bICcMABKA), MY>KCKOU pOJ CII0Ba e6po (Cp. — 00uH
espo, 00un donnap, 00ur pyois), My>KCKOU poJi clioBa Obiomu-@pu (cp.

MarasuH) ¥ JIp.

IIpuHsAITEIE COKpALCHUSI
AJl:  TonkoBblii clOBaph pyc-
ckoro s3pika Havama XXI B.
AxtyanpHas nekcuka / Ilom pen.
I"H. Cxnsipesckoii. M., 2006.
BAC-2: CnoBapb COBpeMEHHOTO
PYCCKOTO JIUTEPAaTYpPHOTO sI3bIKA.
Hzp-e 2-¢. T.2. M., 1991.

MK: razera «MOCKOBCKUI KOMCO-
MOJIEI.

HC3-90: HoBsie ciioBa 1 3Ha4eHUSI:
CroBapb-CIIpaBOYHHUK MO0 Marepua-
JlaM Tpecchl U uteparypsl 90-x ro-
noB XX Beka: B 2t. / Ots. pen. T.H.
Byuesa. CII6, 2009. T.I (A-K).
TCUC: Kpeicun JLII. TonkoBblit
CJIOBapb HMHOSI3BIYHBIX CIIOB. 2-€
u3a. M., 2000.

OKI': DnexkTpoHHBIN KOpHyC pyc-
CKMX Ta3zer KoHIa XX-Hadaja
XXI BB. JIOKJIJI MI'Y um. M.B.
JlomoHOCOBA.
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AL: Tolkovyj slovar' russkogo
jazyka nachala XXI v. Aktual'naja
leksika / Pod red. G.N. Skljar-
evskoj. M., 2006.
BAS-2: Slovar' sovremennogo
russkogo  literaturnogo jazyka.
Izd-e 2-e. T.2. M., 1991.
MK: gazeta «Moskovskij komso-
molecy.
NSZ-90: Novye slova i znachenija:
Slovar'-spravochnik po materialam
pressy 1 literatury 90-h godov HH
veka: V 2t. / Otv. red. T.N. Buceva.
SPb, 2009. T.I (A-K).
TSIS: Krysin L.P. Tolkovyj slovar'
inojazychnyh slov. 2-e¢ izd. M.,
2000.
JeKG: Jelektronnyj korpus russkih
gazet konca XX-nachala XXI vv.
LOKLL MGU im. M.V. Lomonos-
ova.
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TI'EHJIEP KAK ITAPAMETP
ABTOPCKOI'O TEKCTOOBPA30OBAHHUA
(HA MATEPHAJIE 3AITHCOK H.A. /]TYPOBOH)

J. B. MuHen

Cmambs nocesaujena ananusy 2eH0epHo20 ACneKma cCmpyKmypbl s3bl-
Koot auynocmu. Popmyna «kasarepucm-oesuya» H. [{yposoii cunmesu-
pyem KocHUMUBHblE chepbl MYICCKO20 U HCEHCKO20, KOHCMPYUPYS HOBYIO
2EHOEPHYIO UOESHMUYHOCHD.

KuroueBble ci1oBa: reHjiep, aBTOA0KYMEHT, SI3bIKOBasi IMYHOCTb.

Celiyac B OTCYECTBCHHOM JIMHTBUCTUKE HAOIIOMAETCS POCT HCCIe-
JIOBAaHMH, TIOCBSIIICHHBIX H3YYCHUIO T€HACPHOTO MapameTpa B SI3BIKE U
peun. I'ennep ManudecTupyeTcs B SI3bIKE U ABISIETCS ITAPAMETPOM TIepe-
MEHHON MHTEHCUBHOCTH, «...IU1aBarolum napamerpom» [2. C. 117]. AB-
TOJOKYMEHTAJIBHBIN TEKCT KaK 3ePKajo «CTPYKTypaluu cOOCTBEHHOIO
uaentuteray [4. C. 103], ¢puxcupyromiee 3aBUCHMOCTb MEKAY TOJIOBOH
HPUHAUIC)KHOCTBIO aBTOPA, €r0 ICHXOJIOTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH M
CKJIIOHHOCTBIO K yNOTPEOJICHUIO ONPEACTICHHBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYp, B
9TOM acCIIEKTe SBIISICTCS HanOoJIee PEeNpPE3eHTaTUBHBIM MAaTCPHATIOM.

«Kapanepucr-nesuna. Ilpoucmecrsue B Poccunm» H.A. lyposoii
(1836) — pemxmii ciaydaif NPXU3HEHHOH MTyOIMKAIMH MEMyapHO-
aBTOOHMOTPAPUUECKOTO TEKCTa, HAMTUCAHHOTO KEHITMHOHN co crienupuyie-
CKo# cyap00ii. Ha BceM MpoOTSHKEHUHM TEKCTa, 32 MCKIIOUEHUEM IMEePBO
mIaBbl «M3 AeTCKUX JeT», MEXIy HappaTopoM M TepoeM CYyIIECTBYET
OTIPEICTICHHBIN 3a30p, SKCIUTUIUTHO BBIPAKCHHBIN B Pa3IHYNM I10J7a U
umenu. XKenckuii Happarop ([lypoBa), o6o3Hauaroniast ce0st rpaMmaTiye-
CKH B ’KEHCKOM POJIC, PACCKa3bIBACT O ceOe-epCoHaxe, KOTOPBIH HOCUT
uMsi cHavdana JlypoB, a moToM AJIEKCaHAPOB U UMEHYETCS B MY>KCKOM
rpaMMaTHYeCcKOM pofe. TeKCT SICHO COOTHOCHUTCS ¢ TPaJHuLMel «My:K-
CKOI0» ’KaHPa BOEHHBIX MEMYapoB, OTHAKO B KauecTBe pedepeHTHOIH
rpynnbl aipecara oHa HE pa3 MOAYCPKUBACT, UTO €€ TEKCT JAPECOBAH B
MIEPBYIO OYepe/Ib )KEHIIMHAM (TIpeytaras «3arnuckuy Uit u3ganust [Ty-
kuny, [lypoBa numier: «Kynume, Anexcandp Cepeeesuu! [lpexpacrhoe
nepo auie Modicem coenamns U3 HUX Ymo-nubyob 6ecbMa 3aHUMAMNENbHOE
OJIs1 HAUIUX COOMEYECTBEHHUYY).
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B 1ucKkypcHBHOM acriekTe «3armnucKmy — CJI0KHOE aBTOOKYMEHTAIb-
HOe 0Opa3oBaHKe. BOCHHBIH TUCKYPC SBISIETCS JOMUHUPYIOIUM THIIOM
paccMaTpuBaeMOro aBTOJ0KYMEHTAIBHOTO AUCKypca JlypoBoi, BKITFOUast
B ceOsl TIpU 3TOM M JIPYTHE BUBI OOIIEHUS (XYI0KECTBEHHBINH U OBITO-
BOH THIIBI JMCKYpPCa, CIIOCOOCTBYIOIINE: MEPBBI a) MOBBIIICHUIO YUTA-
TEJNBCKOTO HHTEpeca, 0) aKTHBH3AIMH 00Pa3HOTO BOCTIPUSTHS YUTATEIEM
BBICTpAaUBAEMbIX ABTOPOM IEPCOHAXKEH; BTOPOIl — yCTAHOBICHHIO JI0-
BEPUTEIbHBIX OTHOIICHUH C aJpecaroM, CO3/aHUE HIUTFO3UU €ro Hero-
CPEJICTBEHHOTO yYaCTHsI B aKTe KOMMYHHKAIIMHU: I YEro MaKCHMaJlb-
HO YMPOIIAeTCs JIEKCHUECKOE ¥ CHHTAKCHYECKOE HAMOJIHEHHE JAUCKypca
(CHMKEHHAs1 pa3roBOpHAs JICKCHKA; YCCUEHHBbIC CHHTAKCHUYCCKHE KOH-
CTPYKIIHH), TPUMEHSIOTCS PUTOPUYECKHE BOMPOCHI. PeanbHbIi BOCHHBIN
JIUCKYPC BO3HHKAET IO XOAY aBTOJOKYMEHTAJIBHOIO, KOTJa Pedb HUIAET O
BOCHHBIX JCHCTBHUSX.

Henocneoosamenvnaa eendepnas no3uyus asmopa CcoCmagisiem
cneyuguxy camonpesenmayuu [ypoeoii Kax si36ikoeou auunocmu. /[nes-
HUKOBbIIL meKcm nepeoul yacmu («/lemckue nema mouy) obosnawaem
2EHOEPHYIO npodiemamuxy: «A»-mooenb nodpocmKd, U3HAYANIbHO 6bl-
cmpoennas Ha oowell ONNO3UYUU (51 — MUP», NO XOOY MEKCMA GblIMeCHsl-
emcsi Yyacmuoll ee sapuayueti «s1 — APYrue» (pacckas ceoetl uCmopuu Kax
UCMOPUU UBHAYATLHO OPY2020, HEHOPMAMUGHO20 CYULeCMEa), KOMopast 8
€6010 0uepedvb 0Oo3Hauaem 06e memamudeckue napaouemMvl CamoudeH-
muguxayuy, ycioeHo oegpunupyemvie Kax a) He-mKeHCKoe («A oOvira
HeOObIKHOBEHHOU BETUYUHbI, UMENA 2YCMble YePHbLE BOJIOCHL U ZPOMKO
KpU4anay, «...60UHCMGEHHble HAKIOHHOCHU MOU YCUTUBAIUCD...»; 0)
He-MYKCKO€ («... MHe OONICHO HOCUMb YCbl, d UX Hem U, pa3yMeemcs,
He 6yoem; « Om nHoBot ApMudbl He BCKPYAICUNACH 2071080 MOTILKO Y MeX U3
Hac, Komopbvle cmapul, He 8UOETU ee, UMEION CePOeUHYIO C653b U, pa3yme-
emcsi, y MeHsl...»). Bvloenennvle 6 mekcmogulx (hpazmenmax cioea ¢ no-
BMOPAIOUWUMCSL CIPYKIMYPHBIM UTU CEMAHMUYECKUM POPMAHMOM  «HEey,
€ CEeMaHMUKOU OMPUYAHUS YKA3bLEAIOM HA NOGMOPSIOULYIOCS UOEI0 «Om-
CYmMcmeus» NPUBbIYHbIX 071 KYILbIMYPHO20 CO3HAHUSA 00bIYHO20 Uel08eKa
PENPe3eHmMO8 MyNCCKO20 / ACEHCKO20, YMO JI02UUHO UHMEPNPEemUpo8ams
KaK HeKutl Kpuzuc uoeHmuyHocmu. J{UcKypc 6bIHYI’COeHH020 6blOOpa
MYHCCKO20 MUpa 00YCNOBNIEH MeM, YUMo UMEHHO MAamb 3aKpblédem 603-
MOACHOCMb camoudenmu@urayuu ¢ sxceHckum. MaTepuHCKH THCKYpC
TPaKTyeTcsl KaK JAMCKYpPC Hacwms: «OHa npooonxcana 0epircamo
MeHs 83anepmu U He 003601AMb MHEe HU OOHOU IOHOUWECKOU PAOOCTNUY,
«OHa monKHyna mensi @ CHUHY U HA36A1d NPOKIAMYIo 0esyonkoioy. He
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MONLKO MAMb, HO U 8Ce Opyeue HeHWUHb 0emCcmed MApKUpOB8aHvl OOHO-
3HAYHO HE2AMUBHO: CeMAHMUKA KOHMPOJISl, NPUHYHCOEHUS CIAHOBUNCSL
MAPKEPOM ICEHCKOU KOCHUMUBHOU cqhepbl.

B pycckoii kapTHHE MUpPa POJIb JKSHIUHBI, KaK TPABIJIO, OTPAHUYH-
BaeTCs MPOCTPAHCTBOM JtoMa. JKeHCKasi KOTHUTHBHAs cyOcdepa dKCIu-
UPOBaHA KOHIENTAMH 3aMKHYTOI0, TECHOTO NPOCTPAHCTBA (IIOM,
TOPHUIIA, YIOJ) U KOTHUTHBHBIMH MeTapopaMu MPOIECCyaabHOIO Xa-
paktepa (mejeHaHue, HIHypOBaHKe, 3alUICTAHNUE BOJOC B TYT'YIO KOCY),
CJIEJICTBHEM YEro CTAHOBHMTCS MX TEHIEpHas MapKUpOBKa: HeCBOOOna
KaK HEOThEMJICMBbIi aTpHOyT HKEHCTBEHHOCTH. My»KCKOU TOJI HA000POT
CTaHOBHTCS PEIPE3CHTOM cBOOOBI. MyKCKas U JKCHCKasi KOTHUTUBHAS
cepsl 00yCITaBINBAIOT HATMYHE CEMAHTUYECKOHN OIIO3HIIUK «CBOE / 1y-
JKOE» U COMPUCYTCTBHUE JIByX CIIOCOOOB PEUEBOW OPraHU3aIlUH B TEKCTE.

CeMaHTUKA TEHIECPHON «OCOOOCTH», «UHAKOCTH» IOMHUHHPYET B aB-
TOIOKYMEHTaJIbHOM Juckypce JlypoBoil. OHa akTyanu3upyercss aBTOPOM
CIICIMAITM3UPOBAHHBIME PEUCBBIMU CHUTHAJIAMH — MapKepaMu. B ciydae
¢ JlypoBoii K TaKOBBIM CIICIYeT OTHECTH 3aIfIaBHYI0 ABTOHOMUHAIUIO
«KaBaJICPUCT-/ICBHIIA» (CIIOXHASI B aCIEKTe IPAMMAaTHUECKOTO POjIa JIBYX-
KOMITOHEHTHaAs1 CJIOBO()OpMA OTIPEIIEIIUT €€ «PEUCBOI MOPTPET»), a TAKKE
PSL KOCBEHHBIX BaJCHTHOCTEH o0pasa: «eycap-Oesuyay, «2ycap-0esxay,
Odoub-bocamvips». bBuHapHas CTpyKTypa reHepHoi MeTa(opbl-HOMUHALTIH
HOCHT KYJIBTYPHO-CUMBOJINYECKUI XapakTep. OIeHOYHbIC XapaKTePHUCTUKU
JIpYrux CyOBeKTOB MEMyapHO-aBTOOMOrpaMuecKoro JUCKypca Xapakre-
PH3YIOTCS TEHACPHBIM PAcCOTIACOBAHUEM: CJIOBApHbBIC Ae(HUHHUIIUA HOMU-
HaIlMi TIEPBOM YaCTH «Oumsy, «peOeHoK» He TIOAPa3yMeBaloT T'eHIEPHYIO
OTPE/ICNIEHHOCTh: «MaJIbuMK 1/1u IeBOYKA B PAaHHEM BO3pacTe, 0 OTpoue-
ctBay [3. C. 671]. AuX0TOMHUS MY CKOTO/KEHCKOTO KaK MO3UTUBHOIO/Hera-
THBHOTO TOYEPKHUBACT MPEBATMPOBAHUE MACKYIMHHON YCTAHOBKH.

JKeHIMHBI-aBTOPBI MPUIAIOT B CBOEM TBOPUYECTBE OOMBIIOE 3HAUCHHE
XapaKTEePUCTUKAM yMa, UTO SIBIISETCS IIPU3HAKOM OCO3HAHHS CBOCH poiiu
B OOIIECTBE U MOMBITKE €€ U3MEHUTH: «[Ipu maxom-mo pacnonoxceHuu
yma u eonu moeiti...». B aBrorekcte JlypoBoil BCTpedaroTCsi TUIIMYHBIC
JUTS )KEHCKOTO BOCIIPUSITUSL KOHIIENTyaIbHbIE MeTa)Ophl, B OCHOBE KOTO-
PBIX CKPBIT YKJIaJ MPUBBIYHBIX JIS YKECHIMHbI 3aHSATHH (Cp. KOTHUTHB-
HBII TIPEUKAT «pas3mIaXUBaHUE OCIbs»): «BouncKue meumol MOU HAYU-
HAIU NOHEMHORZY U3LTLANCUBAMBCSL 8 YME MOEM.

s MemyapHO-aBTobHorpadudeckoro auckypcea JlypoBoii xapakrep-
HO HapyIICHHE CEMaHTHUECKOTO COTTIACOBAHUS MPH BBEICHUH MOTYIIPE/-
UKATUBHBIX CTPYKTYp CPaBHEHUI WM MPUIOKCHUH, 3aJaHHBIX MMEHAMHU,
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0003HAYAFOIIUMH JIUI[ MY>KCKOTO TIOJNa WJIH SIBJISIOIIAMHCS HWHTEPTEK-
CTyaJIbHBIMH 3JIEMEHTAMH, TPAIUIIMOHHO TPAKTYEMBIMHU OOIIIECTBEHHBIM
CO3HAHHEM KaK JTAJOHBI MY>KCCTBEHHOCTH (...BOUHCMBEHHO20 U0,
odenasuie2o MeHsa noxodxcero Ha Axunneca 8 xHceHckom naamve...»). On-
HAKO MOCJIEJ0BATEIbHYI0 CEMAaHTHKY «MYXKCKOTO» AMCKypca y JlypoBoi
HapYIIaeT dKCIPECCHs, MOAACPKaHHAS CHHTAKCUCOM M XapaKkTepHast s
KaHOHHYECKOTO YKaHpa KCHCKOTO THEBHUKA: BOCKIIUIIATEIIbHBIN 3HAK KaK
yepra ee UAUOCTHIS (TOBOPeHHEe KKYPCHBOM»): «...0eduvie cycu! Buod
UX npUNOMHUIL MHe npocbOy T1o0vsimnonvcko2o! npunomuui, ymo 0OHOMY
U3 HUX HenpeMeHHO Ha0obHo bydem ymepemv! Ax, kak mue CmMblOHO NU-
camo omo! Kak cmvloHo npusHasamscsi 8 makom oecuenogeuuu! brnazo-
POoOHoI0 cabnero ceoell s cpyouna 20108y nHenogunnou nmuyst!y». [1onoo-
HOE SI3bIKOBOE MOBE/ICHHE HE COOTBETCTBYET T'€HACPHON MOJCIIN Hjcaia
MY>KECTBEHHOCTH, OTPaHUYMBAIOIICH TPOSIBICHHUS YYBCTB (MCKIFOUCHHE
HEHABHUCTD K Bpary, II000Bb K POIUHE): )KEHCKasi CCHTUMEHTAIBHOCTh Ta-
OyupoBaHa B BOGHHOM JIMCKypCe.

Ee aBTOOKYMEHT B 3TOM IUTaHE HAMKMCaH (caMa MaHepa MHCaTh) BHE
reHJepHBIX pamok: 1o 3amedyanuto W.JI. CaBkunoii [5. C. 185], B ee auc-
Kypce MMEeT MECTO YeTKOE HUCTAHIMPOBAHHE KOHIENTOB «BOUH» W
«HACHIIHE»: CIICHBI CPAYKECHHUS, HEMTOCPEICTBEHHO KPOBABOTO 0OS MPAKTH-
YECKH OTCYTCTBYIOT B TEKCTE, & T€, YTO €CTh, MOIYYAIOT SMOIUOHATILHYIO
OIICHKY y’Kaca M COCTpasiaHus (3KEHCKHI JUCKYPC): «...mo20a s yeude-
a cmpawiHoe u gMmecme NIaYeHoe 3peiuwe. HeCUemHoe MHONCECHEO
MepmeblX mei NOKpwleaio nofe...». TeMu ke KOHHOTAIMSIMU COIPOBO-
JKIaeTcs U OJIM3KHI K BOGHHOMY JIUCKYPCY — TUCKYPC OXOTHI, TAKKE Map-
KHPYEMBIH KaK CyTy00 MYKCKOH: « ...0/CanloOHbILl NUCK MEP3aemMo2o 3atiyd
HaBoOUm mMue epycimo Ha yenvitl Oelby. UTo KacaeTcst H300paXKeHUs KEH-
IIMH U MY>KYMH B BOGHHOM 9aCTH, TO OHO TPAJUIIMOHHO U YKIIAAbIBACTCS
B PAMKH CYIIECTBYIOIIMX KYIBTYPHBIX KAHOHOB MY>K€CTBEHHOCTH / JKEH-
cTBeHHOCTH. KoruuTtrBHas chepa My>kckoro u hopMylia THIHOCTH CaMOn
JypoBoii BEICTpOEHA C OMOPOil Ha «IHMHIBOKYJIBTYPHBIH THHAN» [1. C.
3] rycapa, ube noBejicHHE OBbLIO O0YCIIOBICHO OOIIMMHU 3THOKYJIBTYPHBI-
MU JOMHHAHTaAMH M OKa3aJio CYIIEeCTBEHHOE BIMSHUE Ha (HOpMUpPOBaHHE
KOJUIEKTHBHOTO MHPOBOCHpHUATHS B Poccuu. J[ist pycckoro coruyma B
LIEJIOM KYJIBTYPOTCHHBIMH SIBIISTIOTCS XapaKTEPUCTUKH MIOBEICHUS JTFOICH,
Yhe OCHOBHOE 3aHSATHE — BECTH BOHHY MJIM TOTOBUTKLCS K BOMHE. B aTOM
miaHe ¢popmyia JTUIHOCTH JlypOBOH, «KEHIIMHBI-Tycapa», CKopee Moj-
YEpKHUBACT MACKYJIMHHOCTD 3TOTO JINHIBOT'€HAECPHOTO THIIAXKa, N3HAYA b~
HO OPUEHTHPOBAHHOTO HAa FEPOMUYCCKUI apXETHII.
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Bechb tekct JlypoBoil mpOHM3aH MPOTECTOM HPOTUB CKOBBIBAIOIINX
JKCHIIUHY TCHIICPHBIX CTEPECOTHUIIOB; €€ CUTYallUs «Ha TPAHUILIE), Ha HEl-
TPAJBHOM IIOJIFOCE MEXKIY JKCHCTBCHHOCTBIO U MY>KECTBEHHOCTBIO JaeT
el cBo00/Ty, HO U CO3/1aeT KpU3UC UACHTUYHOCTH. He corammasics co cre-
PEOTHIIAMH KCHCTBEHHOCTH, OHA B TO XK€ BPEMs HE BO BCEM IPUHUMACT
U COBPEMEHHBIC €I CTepPEOTUIBI MYKECTBEHHOCTU: dTaKUi «HEIIOIHO-
ueHHbli rycap» [5. C. 185-186]. Kak uror uMeem coriacoBaTeiIbHYyIO
AQHOMAJIMIO, TOTYEPKHUBAIOIIYIO MPOTUBOPCYMBOCTD HAJMYUS B OIHOM
MPEAUKATUBHON SIUHUIE «MYKCKUX» U «UHCTO )KEHCKHUX)» TpaMMaTnye-
CKUX XapaKTepUCTHK: TpaMMaTH4eckue MeTaMopdo3sl (3K.p. <> M.p.):
«A obopomunace x Oexcypromy: — H npuxazan mebe, umod nowadu
ObLIU HENPEMEHHO 3AN0NCEHYL... », «H cKa3ana, 4ymo xHeuan Obl CIYHCUms
6 Konnononbcxkom nonky ... ».

ABTOp HaMEPEHHO «BBIXOIHUT U3 C(epbl, HA3HAYCHHON IPUPOAOI0 H
00BIYasMU )KEHCKOMY TI0JTy, TPUCBAKMBasi HOBYIO TCHIEPHYIO H IOJIOBYIO
UACHTHYHOCTH (JypoB, AJleKCaHIPOB) U OTBEprasi CyIIECTBYOIIHE «HC-
KOHHO JKCHCKHE» TeH/ICPHBIC CTepeoTHIlbl. Hamepekop 3akperuieHHOMY B
00IIIeCTBe MHEHUIO, HA MICPBBIN TUIAH BBHIXOAAT UHBIC TCHICPHBIC [IECHHO-
CTH: TMYHOCTHAsI CBOOO/A, cliaBa. DopMya «kaBaJepHCT-ICBHUIAY CHUH-
TE3UPYET KOTHUTUBHBIE CHEPBI MYKCKOTO, TIPEICTABICHHOTO KOHIICIITOM
«cB00O/Ia», U )KEHCKOTO, KOHCTPYUPYS. HOBYIO FeHACPHYIO HICHTUIHOCTb.
[Ipu TOM pedb HIET HE O CMEHE IMoJia, @ O CMEHE TeH/IEPHOTO CTaTyca,
MapKepOM KOTOPOTO M CTAHOBUTCSI CBOOO/IA.
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Azviko3HanUe

KOHKPETHBIE CYIIECTBHTEJIbHBIE C ITPEJJ/IOTAMH «O»
H «IIPO» B ®YHKIIHH HOCHTEJIEH
BTOPHYHOH HMEHHOH ITPEJTUHKAITHH

A. @, [TanTeiieeB

Cmamus nocesujena aHaiu3y KOHKPEmHbiX UMEH CYUeCmeumenbHblx
€ Npeodsiocamu «o» U «nPoy 8 POiu HOCUMENel C8EPHYMOll NPONO3UYUL
U 6MOPUYHOU UMEHHOU NPeOuKayuu 6 NOIUNPONOIUMUBHBIX NPOCHIbIX
NPeONONHCEHUSX.

KiroueBblie c10Ba: Mpono3uiys, BTOpUIHAS PEAUKALIUS, TPOIECCy-
AIBHOCTH KOHKPETHOTO MMEHH, SIUMHUHAIIHS.

B coBpemeHHO! NUHTBUCTHKE Ba)KHOE MECTO 3aHHMAaeT Ipodiema
U3y4YeHUs] KOHCTPYKLMH C BTOPUYHOU IIpeJUKallMeld U CPEACTB BbIpa-
JKCHUSI TIPEIUKATHBHOTO 3HadeHus. Ocoboe MecTo yAemsieTcsl «Hedle-
MEHTapHBIM» TIPOCTBIM HPEUIOKEHUSIM [7] ¢ aOCTpaKTHBIMH UMEHAMH
CYIIECTBUTEIBHBIMH, BBHICTYNAIOIIUMH B (PYHKIIMK HOCUTEJICH MPOTIO3H-
THUBHOTO 3HAYCHUS, «BTOPOT0» COOOIICHUS B TIPEIOKCHNH, SBISIONIEM-
Csl TIPOCTBIM C TOYKH 3PEHHS TPAJULIHNOHHON TpaMMaTHKH. AOCTPaKTHOE
CYIIECTBHUTEIBHOE — IeBepOaTHB, T. €. II000E CyIIeCTBUTEILHOE, 00pa3o-
BaHHOE OT TaronsHoro kopHs [1. C. 40], mpusHaeTcs Hanboee TUINY-
HBIM CPE/ICTBOM BBIPAXKCHHUSI BTOPHYHON MPETUKAINU B MOJIHUIIPOIIO3H-
THUBHOM TPOCTOM HPEUIOKEHNH, HAPSTy ¢ HHOUHUTHBOM B POJIM HOCH-
TEJS «BTOPOTO» COOOIICHUSI.

OnHaxo B TPyZlaX CTOPOHHUKOB KOMMYHHKATHBHO-(YHKIIMOHATIBHOTO
HAIPaBJICHUS B IMHTBUCTHKE OTMEUACTCSI BO3MOXKHOCTD BBIPAKCHHUS ITPO-
MO3UTHBHOTO 3HAYCHHS KOHKPETHBIM CYIICCTBUTEIBHBIM MPHU HTUMHUHA-
LIUM UMEHM ¢ IpolieccyaibHol cemantukoi [4. C. 261].

Kak oTmewaercs B COBPEMECHHOW JIMHTBUCTHKE, COOBITHITHO-
TEMIIOpaJIbHAsi CHHTAKCEMa MOXKET OBITh 00pa3oBaHa «IIPHU TIOMOIIN NMe-
HH C KOHKPETHOM CEMaHTHKOM, MPECTaBIIONIEr0 COOBITHE IUTUITHYC-
ckm» [4. C. 264]. 910 3ameuanue I A. 3010TOBOI MOYKHO CUMTATh HEOOXO-
JMMBIM YCJIOBHEM PAacCMOTPEHHS KOHCTPYKIHH, B KOTOPBIX MPOIO3HILIU
BBIPKCHA UMIUIAIIUTHO IPH TIOMOIIN MTPEUIONKHO-TIATEKHON (DOPMBI KOH-
KPETHOTO MMEHH C TpeuioraMu. B NomoOHBIX KOHCTPYKIHAX BO3PACTACT
pone koammupui [2. C. 49], T.e. 000101HOI HHPOPMATUBHOCTH KOMMYHH-
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KaHTOB, KOTOpAsl IMO3BOJISIET OMHO3HAYHO TPAKTOBAThH 3HAYCHUE CBEPHYTOMN
MIPEITUKALIIH C SIUMHUHAPOBAHHBIM MPOLIECCYATbHBIM UMEHEM.

[peanoxxHO-NIaIeKHBIE CIIOBOPOPMBI KOHKPETHBIX CYIIECTBUTEIIb-
HBIX B (YHKIUU HOCUTEJICH MPOIECCyaIbHOTO 3HAUCHHS YIOTPEOISIOTCS
ropaszzio gaiie, 4yem Oecnpeioxkubie cioBodopmsl [6. C. 108]. Cpenun
CHHTAKCEeM C KOHKPETHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU B (DYHKIIH HOCHUTEIICH
BTOPUYHOM UMEHHOUW MPETUKALNYU EHTPAIFHOE MECTO 3aHHUMAIOT KOH-
CTPYKLUHUH C MPEAJIOraMH, UMCIONMMU TEMIIOPAIBHYIO JINOO IIEIEBYIO
cemaHTuky [5. C. 224].

OnmHako cjeayeT OTMETUTh, YTO OTICIbHYIO TPYIITY IPEAIOKHO-
MAJIC)KHBIX CII0BO(OPM KOHKPETHBIX UMEH, BRICTYIAIOIIUX B POJIH HOCH-
TENeH «BTOPOr0» COOOIIEHHUS B TOJUIIPOIIO3UTUBHOM IPOCTOM MPEIIO-
JKEHUH, COCTABIISIIOT CHHTAaKCeMBbI «0 + [Ipemn. mamy u «po + Bun. mam.»
KOHKPETHOTO CYyIIECTBUTEIHHOTO. [10100HbIC KOHCTPYKIIUU BeCbMa TH-
MUYHBI JUTS SI3bIKA XYJOKECTBEHHON JTUTEPATyphl M IMyOIHIIUCTUKH, CP.:
«A eme o By3e meurato» (IlanoBa. CenTuMeHTanbHBIN poman). CemaH-
THKa OCHOBHOTO TIPEIUKATA aKTyaIU3UPyeT Y KOHKPETHOTO UMECHU HaJIH-
YHe MPOIeCCyaTbHOTO 3HaUeHHs. Kak oTMedaeTcs B IMHIBIUCTHKE, «CCITU
€CTh COOOIIEHHE, 1aXKe PEAYLIUPOBAHHOE, KCBEPHYTOE» 10 KOMIIOHEHTA
MIPOCTOTO OCIIOKHEHHOTO MPEUIOKEHUSI, SI3BIK HE MOYKET HE CUTHAJIA3HU-
posatb 3toro» [3. C. 100]. I'maron «meuTarb» mpeamnonaraeT HaJlu4rue B
OymyIeM onpeieieHHO# cuTyanu, (hakTa, Ha OCYIISCTBICHHE KOTOPOTO
HAIPaBJICHO ACHCTBHE CKa3yeMOro. JIomoIHUTEIbHBIM CPEICTBOM aKTya-
JU3AIUU TIPOIECCYaTbHOCTH KOHKPETHOTO MMEHH SIBJISIFOTCS (DOHOBBIC
3HAHHS TOBOPSIIIHX; C IIOMOIIBIO KOMITO3UIIUHU 3KCIUTUIHPYETCS. CBEPHY-
Tast nporno3uius. O4eBUIHO, YTO OOBEKTOM MEUTAHHH SBISIETCS HE BY3
Kak 37[aHue, a MOCTYIUICHUE U y4yeba B By3e. JJaHHOMY «HEdJIeMEeHTapHO-
My» TpocToMy IpemiokeHnto cHHOHUMIYHO CIIIT ¢ U3bACHUTEIEHBIM
MIPUJIATOYHBIM, CP.: «A ewe mMeumaro 0 mom, ymobvbl NOCMYNUMs 8 83
(yuumucsi 6 8y3e)»; TMOO MOJUIIPOTIOZUTUBHOE TIPOCTOE TPEUIOKESHUE C
JeBepOaTUBOM B POJTM HOCHUTEIIS BTOPHYHON UMEHHOM MPEIUKAIIH, CP.:
«A ewge 0 nocmynienuu 6 8y3 (yuebe 6 8yze) mMeumaron.

CeMaHTHKa OCHOBHOT'O MPEAMKATA SIBJISCTCS [JIABHBIM CPEICTBOM aK-
TyaJIM3alliy POMO3UTHBHOTO 3HAYCHUS Y KOHKPETHOTO CYIIECTBHUTEIb-
HOTO C PEATIOroM «0y». OHAKO MOKHO OTMETHUTD TAK)KE HCIIOIb30BAHNUE B
KaueCTBE aKTyaJll3aTopa CPEICTB KOHTEKCTA, ICKCHIECKOTO HAITOTHEHUS
MpeIIoKeHus, cp.: «Ilonocy o Mapeapumoske neobxooumo dvLio coams
k seuepyy (IlanoBa. CeHTHUMEHTANBHBINA poMaH). Hamuuaue mporeccyaib-
HOTO 3HAUCHHs Yy MMEHH COOCTBEHHOTO aKTyaJH3HPYETCsS CEMaHTHUKOMN
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VIPABJISIONIETO KOMIIOHEHTA «ITOJIOCY», TMPEANOJaraniero Haludue
OIIPEETICHHOTO COOBITHS B IPOILIOM, Yero-To Ipowusomesniiero 8 Map-
rapuTOBKE, HO HE HA3BAaHHOTO, a TOJIBKO 0003HAYCHHOTO UMILTUI[UTHO B
MPEIIIOKHO-TIANICKHOMN ciioBodopMme, cp.: «llonocy o mom, umo npouso-
wno 6 Mapeapumoske, HeobX00UMO ObLIO cOamb K geuepyy. Xapakrep
JKe CaMOT0 COOBITHS, OTIPEICTCHHBIH (haKT ACHCTBUTEILHOCTH BOZMOYKHO
BOCCTAHOBHUTH TOJIBKO TPH TIOMOIIH 00JIee IMIMPOKOTO KOHTEKCTA.
KOHCTPYKIIMHU € TIPETOTOM «0%» MOTYT YIOTPEOIATHCS B PSITY OHO-
POJHBIX YJIEHOB C aOCTPaKTHBIMH HMEHAMHU CYIICCTBUTEIBHBIMH, CP.:
«/lo He2o 0ox00unU CYXu 06 ICECOBCKUX 36EPCMBAX, O KOHYLAZEPsX, O
maccosvix paccmpenax u evicenenusxy (Kasaxesnu. Becna Ha Opepe).
KoHKpeTHOE CYIIeCTBUTENBHOE KKOHIUTIATEPh» C MPEITIOTOM «0%, BBICTY-
MAKoIIee B PSAAY OAHOPOIHBIX YJICHOB C MPOMO3UTUBHEIMU UMEHAMH, 3J1-
JIUNTHYECKU BBIPAKACT CBEPHYTYIO MPOTIO3UIIHIO, «BTOPOE» COOOIIICHHE,
CBSI3aHHOE C YEM-THOO MPOUCXOIIIUM B KOHIUIATEPSX, cp.: «/Jo Hezo
00X00UNU CIYXU 00 ICECOBCKUX 36EPCMBAX, O MOM, YMO NPOUCXOOUNL &
KOHYLA2epsiX, 0 MACCOBBIX pACCMPENAX U 8blCENEHUSX». DKCILTHKAIIIH JKEe
CBEPHYTOH IPOIO3UIUK CIIOCOOCTBYET KOIMIIHMPHS, T.€. OOOIOIHAS WH-
(hOpMHUPOBAHHOCTh KOMMYHHKAHTOB, (DOHOBBIC 3HAHUS TOBOPSIIIHX.
KoHKpeTHOE CYIIeCTBUTEIILHOE C MPEITIOTOM «0%» MOYET BBICTYIATh
B KaueCTBE OTHOPOTHOTO KOMITOHEHTA MPUIaTOYHOMY H3bICHUTEIHLHOMY
MPEUIOKEHHIO, TOUHEE, YKa3aTeIbHOMY MECTOMMEHHIO, K KOTOPOMY OT-
HOCHTCSI IPUIATOYHOEC, Cp.: «(M mym Anexun nodyman, umo, Haxooscw
mpemuil deHv 30ect 6 3acade,) Tamanyes ne snaem nu o Iycege, nu o
mom, umo oeno «Hemany 63amo na konmpons Cmaexoii» (boromosnos.
MowmeHT uctuHbl). CHHTaKceMa «0 ['yceBe» SIUIMNTHYECKH 0003Ha4a-
€T HEeKoe COOBbITHE, (DAKT, KOTOPBIH CBSI3aH C OMPEACICHHBIM «TPETHHM»
oM — ['yCeBbIM U O KOTOPOM HE 3HAET CYOBEeKT JACHCTBHUS MpEIrKa-
TUBHOM OCHOBBI TIPEIUIOKCHUS, CP.: « ... Tamanyes ne 3Haem Hu O MOM,
umo npousouino ¢ Iycesvim, nu o mom, umo oeno «Hemany 63amo na
xkonmpons Cmaskoiiy. CpelcTBaMU aKTyalU3alldd MPOIMO3UTUBHOCTH
KOHKPETHOTO MMEHH, TAaKUM 00pa3oM, SIBIISIOTCS CEMaHTHKa OCHOBHOTO
MpeIuKaTa i KOHCTPYKIIHS C OHOPOIHBIMU YICHAMH MPEITI0KEHUSI.
HyxHO MOTYEepKHYTh, YTO caMa CUTYyallHs, SITHITUISCKH BhIpakeH-
Hasl KOHKPETHBIM HMEHEM, OCTACTCSI HEHA3BAaHHOM U JUTSI €€ SKCTUTHKALH
HEOOXOMMBI CPEICTBA MUKPO- U MaKPOKOHTEKCTA, KOHCUTYAIHsI, MPH-
BieyeHue (POHOBBIX 3HAHUI, HOCUTENEH S3bIKa, CP.: « Yacosoii donodxcun
0 bamanvonunom xomuccape uz wmaba ¢pponmay (I'poccman. Kuzub u
cynp0a). CHHTaKceMa C IPEJIOrOM «0%» CHHOHUMHYHA 10 3HAYCHUTO H3b-
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sicHATeNIbHOMY TipuarouHomy B CIIII, o yeMm cCUTHATH3UPYET CeMaHTHKA
OCHOBHOTO MpPEAMKATa IMOJIHUIIPOIO3UTHBHOTO MPOCTOrO IPEIIIOKCHUS.
OnHAaKoO HEBO3MOXKHO C MTOJHOM OMPEICICHHOCTHIO HAa3BaTh CaMy JTHMHU-
HUPOBAaHHYIO B JAHHOW CHHTAKCEME CHUTYAIHIO, CP.: « Yacosotl donooicun
0 mom, ymo npuobbLL (npuexai, vlzvleaem, nocud u m.o0.) 6AMaILOHHbIU
Komuccap u3 wmaba ¢ponmay. Tonpko Ooiee IMUPOKHA KOHTEKCT U
KOHCHTYAIIHsI TIOMOTAOT OIPEIEIIUTh, YTO HAanOOJIee BEPHBIM BAPHAHTOM
SKCIUTMIUTHO BBIPAXKECHHOM MPOIIO3UIIHNH SIBIISICTCS TIIATOJ CO 3HAUYCHUEM
MPHUOJIMKEHUS, TUTIA KITPUOBITEY, KITPHEXATHY.

CuHTaKceMBI «IIpo + BUH. maj.» KOHKPETHOTO IMEHH B KA4€CTBE HO-
CHUTEJICH BTOPUUHOW UMEHHOM MPEIUKAIH TaK e, KaK KOHCTPYKIIMH «O
+ Ilpenn. naa.», CAHOHUMHUYHBI 11O 3HAUCHHIO U3bSICHUTEIBHBIM MIPH/Ia-
TouHbIM npemioxerusiM B CIII, ogHako ymoTpeOmsoTes ropasao peske
AQHAJIM3UPYEMbIX paHee CHHTAKCEM C MPEAJIoroM «oy». [l mpeuiokHo-
MaeKHBIX COUCTAHHIA KOHKPETHBIX CYHICCTBUTEIBHBIX C «IPO» Xapak-
TEPHBI T€ K€ IPU3HAKH, YTO ¥ JUI1 CHHTAKCEM C MPEATIOroM «0». OCHOB-
HBIM CPEJICTBOM aKTYaJIN3aIlMy MPOIO3UTUBHOTO 3HAYCHHS Y CYIIECTBHU-
TENFHOTO ¢ KOHKPETHO-IIPEAMETHBIM 3HAYCHUEM BBICTYIACT CEMaHTHKA
CKa3yeMOro MPEUKATHBHOU OCHOBBIL, CP.: «/Ipo mpynvl s, NOHAMHO, C10-
6a Hu cxazany (B. boromonoB. MomeHT uctunbl). CeMaHTHKa Iy1aronia-
CKa3yeMoro MoJpa3yMeBaeT HAIMYUE ONPEACICHHOro (aKkTa, CUTyaluH,
MMIUTAIIMTHO BRIPAKEHHON KOHKPETHBIM CYIIIECTBUTEIIbHBIM B BUH. maj.
C IpeIIoroM «Ipoy. OJHAKO cama MPOTIO3UIIHS MOXKET ObITh YKCIUTHIIU-
POBaHa JIUIIb PH TOMOIIHU CPEACTB KOHTEKCTA, CP.: «A, ROHAMHO, U C10-
84 He CKA3A1 nPO Mo, Ymo 0OHAPYIHCEHbL (HALlOeHbl, HAX00SIMCsl POOM U
m.0.) mpyneiy. KoHTeKCT, cuTyanusi, (JOHOBBIC 3HAHUS TOBOPSIIHUX CIO-
COOCTBYIOT 3KCIUTMKAIIMY UMILTHIIUTHO BBIPAXKCHHON KOHKPETHBIM CYIIIe-
CTBHUTEIIFHBIM ITPOIIO3UIIHH.

B menoM MOKHO 3aMETHTB, YTO JJIs CIOBO(OPM KOHKPETHBIX HMEH C
MIPETIOTaMH «O» U «IIPO» XapaKTepHa TECHas CBSI3b C CEMAaHTUKOH OCHOB-
HOTO TpeIUKaTa — IIABHOTO aKTyaJln3aTopa MPOMO3UTUBHOCTH JaHHBIX
CHHTaKceM. KOHKpeTHBIE CyIIECTBUTEIBHBIC C IPEUIOTAMHU «O0%» H IIPO»
CUHOHUMHYHBI 10 3HAYCHU IO U3bSICHUTEIIbHBIM ITPHUIATOYHBIM TPEII0KE-
HusiM. KOHCTpYKIHH ¢ TIpeioroM «o» 0ojee yrnoTpeOUTebHBI B SI3bIKE,
4eM cII0BO(OPMBI € MPEIIOTOM «IIpoy. B kadecTBe TOMOIHUTEIBHBIX aK-
TYaJIN3aTOPOB MPOMO3UTHUBHOCTH CHHTAKceM «o + Ilpen. mam.» akTHBHO
UCIIOJNIB3YIOTCS JIEKCUUECKOE HAITOTHEHUE MIPEITIOKEHHS, CpecTBa Ooee
IIMPOKOTO KOHTEKCTA, KOIMIHPHSL, PSIJ] OMHOPOIHBIX YICHOB, B KOTOPHII
BXOJSIT a0CTPAKTHOE W KOHKPETHOE CYIIECTBUTEIIBHBIC.

40



Azviko3HanUe

Crnucok uteparypsl
1. Apamen, II. O cemaHTHKO-
CHHTaKCHYEeCKHX (yHKIUSIX Jie-
BEpOATHBHBIX U JCaTBCKTHBHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX // Duionoruye-
ckue Hayku. 1973. Ne 4. C. 40-46.
2. Apamer, I1. Heckonpko 3ameua-
HUM O CUHTaKCHYECKOM OMOHUMUU
B pycckoM s3bike // CucTeMHbIE
CHHTAaKCHYECKHE CBSI3U SI3BIKOBBIX
enqunuil. M., 1992. C. 46-53.
3. 3onorosa, I'A. Monomnpenu-
KaTUBHOCTh W TONUIPEANKATHB-
HOCTh B PYCCKOM CHHTakcuce //
Bonpocs! s3piko3Hanusd. 1995. Ne2.
C. 99-109.
4. 3onorosa, I. A. KomMmyHuKarus-
Hasl TpaMMaTHKa PYCCKOTO SI3BIKA.
M., 1998.
5. Ilantenees, A.®. KoHkpeTHble
CYIIECTBHUTENBHBIC C MPEIOTaMH
«IOCIe» U «1epen» B QyHKIMH HO-
CHUTeNeH CBEpPHYTON MPOTO3UINH //
Szeik. Juckypce. Texcr: Marepua-
ael IV MexxayHnaponHoi HayuHOU
koH(pepenun. Pocros w/Jl, 2009.
C. 224-226.
6. Ilanrenees, A.®d. KonkperHoe
UMsI CyILIECTBUTEIbHOE 0e3 Tpe-
jora B (YHKIMM HOCHTENS BTO-
PUYHON WMEHHOHM mpeaukanuu //
UsBectus FOxHOTO denepambHOrO
yHuBepcurera. duinonoruueckue
Hayku. PoctoB w/J, 2010. Ne 2. C.
108-116.
7. Yepemucuna M. 1. Ouepku 1o
TCOPUU CIIOKHOTO MPEIIIOKCHHUS.
HoBocubupck, 1987.

List of literature
1. Adamec, P. O semantiko-sintak-
sicheskih funkcijah deverbativnyh
i dead#ektivnyh suwestvitel'nyh //
Filologicheskie nauki. 1973. Ne 4.
S. 40-46.
2.Adamec, P. Neskol'ko zamechanij
o sintaksicheskoj omonimii v
russkom jazyke // Sistemnye sin-
taksicheskie svjazi jazykovyh ed-
inic. M., 1992. S. 46-53.
3. Zolotova, G.A. Monopredika-
tivnost' 1 polipredikativnost' v
russkom sintaksise // Voprosy
jazykoznanija. 1995. Ne2. S. 99—
109.
4. Zolotova, G. A. Kommunika-
tivnaja grammatika russkogo jazy-
ka. M., 1998.
5. Panteleev, A.F. Konkretnye
suwestvitel'nye s predlogami
«posle» 1 «pered» v funkcii nos-
itelej svernutoj propozicii //
Jazyk. Diskurs. Tekst: Materialy
IV Mezhdunarodnoj nauchnoj
konferencii. Rostov n/D, 2009. S.
224-226.
6. Panteleev, A.F. Konkretnoe
imja suwestvitel'noe bez predlo-
ga v funkecii nositelja vtorichnoj
imennoj predikacii // Izvestija
Juzhnogo federal'nogo univer-
siteta. Filologicheskie mnauki.
Rostov n/D, 2010. Ne 2. S. 108—
116.
7. Cheremisina M. 1. Ocherki po
teorii  slozhnogo predlozhenija.
Novosibirsk, 1987.

41



Lingua mobilis Ne7 (26), 2010

CTPYKTYPA MAHHUITYJIATUBHOI'O BO3/IEHCTBHA
PEK/IAMHBIX TEKCTOB

M. A. Cupusis

Cmamuws nocesauiena np06/zeMe UCC1e0068aHUs. d)eHOMeHd pedesoco
MAHUNYTIUPOBAHUA KAK 00H020 U3 pacnpocmpaHerHblx euoa oomana 6
PEKIAMHBIX MeKcmax. Hccneoosanue evinonneno 6 pycie JquHesonpdac-
MamuKu U HanpaejleHo Ha aHajlu3 CO6PEMEHHBIX PEKIIAMHBIX NMEKCMOoes C
ueivio onpede/zeHu}z 6 HUX MAHUNYJIAMUBHbLX MAKMUK U KOHcmpym;uﬁ.

KuroueBble ciioBa: MaHUIYIISIINS, BO3/ICHCTBHE, pEKJIaMHas cTpare-
TUsl, PEKJIAMHBIHN TEKCT, TO3UIUS aBTOpa.

CeroziHsi pacrpoCTpaHEeHO MHEHHE O BBICOKOM MaHHIYJSITHBHOM
noreHmane CMU. 3adacTtyro mogoOHbIe MHEHHUSI MOXKHO TOJTBEPAUTH
JIOBOJIAMHU M3 PA3JIMYHBIX UCTOYHUKOB (BKJIFOYAsi aBTOPUTETHBIC MHEHHS
COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB). [TombITaemMcss B 3TO 4YacTH paccMOTPETh
CTPYKTYPY MaHHUITYJIITUBHBIX TAKTHK Ha TPUMEPE COBPEMEHHbBIX PEKJIaM-
HBIX TEKCTOB.

HeoOXoauMo TOMHHTB, YTO pEKJIaMHas CTparerdsi HalpapjeHa Ha
CHSATHE KPUTHYECKOTO BOCIPHUSTHS PEKIAMHOIO TEKCTa aJpecaToM H
(OpMHpOBAHHUE Y HETO TOJIOKUTEIEHOIO SMOIIMOHAIBHOTO HacTposi. [1pu
9TOM YMTATENIb MIOHUMAET, YTO PeKIaMa JI0JDKHA MIPOJaTh eMy ToBap, T. €.
OCO3HAET ee I1eJIb, HO HE €€ CTPATEeTHI0, KOTopasi He3aMeTHA U He MaHU-
(ecTupoBaHa B peUYEBO TKaHM TEKCTa, HO MPU3BaHA B KOHEYHOM HTOTe
noOyanTh ajpecara K IMOKYIIKe peKiaMupyeMoro tosapa. ViMeHHO 3TO
THOJIO)KEHHE (CKPBITOCTh CTPATErHH) MIO3BOJISIET HAM ONPE/ISIUTh CTpare-
THIO B PEKJIIAMHOM TEKCTE KaK MaHUMYJIATHBHY. CTpaTterus 31ech mpo-
SBIISIET ce0s KaK «IJIaH KOMIUIEKCHOTO PEYeBOTO BO3/ICHCTBUS, KOTOPOE
OCYIICCTBIISIET TOBOPSINUH 7151 «00padoTKm» maptHepay [1. c. 75].

B pekiiaMHOM TeKCTe MbI CTaJIKMBAEMCSI TOJIBKO C HEKOTOPOH 4acThio
uH(pOpMaLUH 0 TOBape, KOTOpast CHOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHMIO €TO MOJIO0-
KHUTEJIBHOTO BOCHPUSTHS CO CTOpoHBI norpedurens: (VIBRANT CURVE
EFFECT. Breck 0aa 2y6. Obvem u cusinue 018 COONAZHUMENbHBIX 2Y0 U
moi 8 yenmpe eHumanus! Munosayuonnulii anniukamop, paspadboman-
Hblll COBMECMHO € NPOPDECCUOHATLHBIMU BUIANCUCTNAMU, UOEATbHO NO-
eémopsiem ¢opmy meoux 2yo, oenraem ux CUAIOWUMU U NPUMALANENbHYI-
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mu. MAXFACTOR). D10 00ycnoBiauBaeT TOT (PakT, 4To Bce peKiaMHbIe
TEXHOJIOTUH HATIPABICHBI HA TO, YTOOBI «yCHUIINTh HMEIOIIUECS OO0~
TENbHBIC XaPAKTEPUCTUKU M CKPBITh, YMEHBIIUTH BIUSHHE HETATHBHBIX
xapaktepuctuk» [2. C. 339]. IMeHHO 3TO MO3BOJISET CO3/1aTh UMUK TO-
Bapa/yciyru, KOTOPhIi OmpeaeseTcs Kak crneiuduieckuii o0pas JaHHo-
r'0 TOBapa/yClyry, B KOTOPOM PaKypC BOCHPHUSITUS YMBIIUICHHO CMEIICH
U aKUCHTUPYIOTCS JIMIIb OMpE/IeICHHBIC CTOPOHBI 00bekTa. biaromaps
9TOMY JAOCTHUTAeTCs UITI030PHOE OTOOpakeHHE PEKIAMUPYEMOTo 00beK-
Ta. B pekiaMHOM TEeKCTe aKIEHTYaTU3UPYIOTCS MOJIOKUTEIBHBIC CTOPO-
HBI TOBapa M IPH 3TOM BYaJIHPYIOTCS WM 3aMaTdUBAIOTCS] OTPULATEIIb-
Hele. ClieoBaTeNbHO, B peKiiaMe HE MOXKET ObITh MOJHOTO, IIEI0OCTHOTO
MIPEACTABICHHS O PEKIAMHPYyeMOM ToBape/yciyre. Yacte undopmanuu
0 ToBape/yciyre 3aMeHsieT ero: «Canopun — cuia 38Kaiunma npomus
Hacmopkay (TIIaBHBIM B JJAHHOM JIe4€OHOM CPEJCTBE CTAHOBUTCS MAacjo
IBKAJIUITA, UMCHHO OICHKA Y((PEKTUBHOCTH 3BKAJMIITA PACIPOCTPAHSI-
€TCsI Ha BOCIIPUATHE HAa3aJIbHBIX KAIENb B [IEJIOM; HHBIC XapaKTePUCTHKH
B pacyet He OepyTcs).

Hmumk pekiaMupyeMoro ToBapa WiH yCIyT'd MOXKET OBbITh Ompere-
JICH KaK «UCKAKCHHBIN, WILTIO30PHBIH, MPUYKPALICHHBIH, TOBEICHHBINA
oo cuMBoina obOpa3 Bemen» [3. C. 339], HacTpauBaromuii Ha MMO3UTHB-
HOE BOCIIPHUATHE PEKIaAMUPYEeMOro ToBapa. B To jke BpemMsi UMEHHO ATOT
o0pa3 ToBapa BBINACTCS 3a HMCTHHHBINA, MPABIMBBIA, COOTBETCTBYIO-
IMH peaJbHOMY ITOJIOKCHHIO BEIICH. 3a4acTyro peKiaMa Mpeliaraet
HE CTOJIbKO CaM TOBap, CKOJIbKO TOT 00pa3 KU3HHU, KOTOPBIH BO3MOXKEH
MoCJIe MOKYNKH 3TOT0 ToBapa: «l[loxkynku, a ocobeHHo co cKuokamu, -
npeKpacHuvlil cnocobd nOOHAMb HACMpOeHUe, NOIMOMY 8 MEOoeM WONUH-
2e 8ACHA KAXCOas 0emanb, 0dxce makKas MaleHbKas, KaKk OaHKOBCKAsL
xkapma. AJIb@A-BAHK — Cosmopolitan — Visa. Beibepu kpeoumuyro unu
0ebemogyto Kapmy Cmanoapmuo20 pasmepa U U3AUHYI0 MUHU-KAPIYY.
bnaronmaps 3Toi TakTHKe OAHKOBCKAs KAPTa B PeKJIaMe BOCIPHHAMAETCS
TOJIBKO MOJIOKUTEILHO. B pekiiame HeT U He MOXKET OBbITh CIIOBA «HEIO-
CTaTOK», HO HE MOXET OBITh U «30JI0TOM CEPEAMHBD): PEKIaMa IIOCTOSIHHO
YCUJIMBACT PE3KOCTh 3BYUYAHUSI TIOJIOKHUTEILHBIX CTOPOH IPEIIaraeMoro
ToBapa. IMeHHO 3Ta «0AHOOOKOCThY MOJaYy MaTepuajia u odecrneyrnBa-
€T BO3MOXKHOCTh OOMaHa, KOTOPbIH BHEIIHE HUKAK HE MPOSIBISIETCS, HO
BOCCTaHABIMBACTCS [IPH COMOCTABICHUH JICHCTBUTEILHON U PEKIaMHOMN
CHUTYaIHH.

B pexiaMHOM TeKCTe aKIEHT HMEPSHOCHTCSl Ha BBITOAY ampecara. B
pexJaMe ToBap MOKa3bIBAETCs B JIy4IlIeM CBETE, JEMOHCTPUPYIOTCS €ro
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MpeuMyInecTBa s moTpeduress. Co3aaeTcs WILTIO3HS, YTO MPHOOpeTe-
HHE 3TOr0 TOBapa OKa3bIBACTCS BHITOJHBIM TOJNBKO /IS ajipecara (a ajape-
CaHT Kak OyiTo OBl HUYETO OT 3TOTO He uMeeT). Takum 00pa3om, akIeHT
MEPEHOCHUTCS Ha BBITOJY aJipecara, a Ha CaMOM JIEJIe BBITOY OT MPOIAXKH
pEeKIaMHUPYEMOTo TOBapa M3BJICKAeT Yallle BCEro TOIbKO ajpecanT. Ho on
CO3JIaeT WUTIO3UIO CBOEH 3a00ThI 0 BBITOJIe OTpeOuTENs («3a0BIBacT» O
cebe, 0 cBouX MHTepecax). IHTepechl agpecanTa MacKupyroTcs (He 000-
3HAYEHBI OTKPBITHIM TEKCTOM), U Ha TIEPBBIN MJIaH KaK Obl BBIIBUTAIOTCS
uHTepeckl aapecara. Hanpumep: «loonuwumecy na GLAMOUR. CEii-
y4c! Beero 3a 900 pyouaeii. M kaocowiii mecsiy 6l Oydeme noay4ams Ho-
Mep JHCYPHANA NPAMO 6 Al NOYMOBBIU AUUKY.

Oco0eHHO MOMYJISPHO B PeKIaMe 00CIIaHne CHU3UTD LIEHY IS TIOKY-
maTessi, CO37aeTCsl WILIFO3HUs, UTO €€ Pa3Mep 3aBUCHT UCKIFOUUTEIBHO OT
BOJIH TIOTPEOUTEIS: «A ecnu 6 Opyeom mazazune 6am npedyiodiCUiu YeHy
HUdICe Haulell, CKaxcume, U Mol coelaem Haw mosap ewe oewesne;, Bau
NPEONONCUNU YEeHY HUNHCE — 8bl MOdXceme KYNUMb NO dMUM YeHaM Y HAcC U
noayuums mamepuana va 10 % bonvwe!; J{nsa sac nawu yenvt 6yoym euge
nuoice;, Eciu 6 opyeom macasune 6am npeoniodjicuniu yeny Hujice Hawel,
cKaxcume, U 014 6ac Mol coenaem Haul mogap euje deutesne;, Ecau vl
Hatldeme deutesiie, Mo Mbl HPOOAOUM 8aM ewje oewiesne, Eciu natioeme
Oewiesne, mo Mvl CHU3UM 08 6ac yeny, Havideme Oewiesne — sviniamum
paznuyy». TIpu 3TOM aipecaHT BCera pacnojiokeH K aapecary (Moeans-
Hoe 6yoyuee. Ipuwino epems 051 ucnoaHenust eauteti meumol! «Xatieuun
Acmanay npednazaem Bam cosepuiennoe dicunve, 0 KOMOpPOM @bl MeUmd-
au. Tonvko onst Bac! Bezynpeunsiii 2opod. bBesynpeunviil unmepuvep. bes-
onacrnocmy). TakuM 00pa3oM, MPOUCXOAUT MOJMEHA IeJIeH, KoTopas B
PEKJIaMHOM TEKCTE CBSI3aHa C BBIIBHYKCHHEM Ha TMEPBBIN TJIaH HHTEPECOB
ajzipecara, a HAMEPEHHS aJipecaHTa OCTAOTCS 32 PaMKaMH 3TOTO TEKCTa.

DddexTrBHA pekaMa, MacKUpyrolas nend aapecanta. IloBemenue
MOJIATeNsT PEKJIaMbl CTPOUTCS Ha YCTPAHEHHH COIHAJIBHBIX JUCTAHIUHA B
OOIIEHHUH C YATATENIEM HJIH 3PUTEJIEM, T.C. Ha CTPEMJICHHUHU K CONUapH3a-
UM, B pexiiaMHOM TEKCTe aBTOp 3aHUMAET ONpEICIeHHYIO0 Mo3uIuio. [1o-
3HIUS B JAHHOM CITy4yae paBHO3HAYHA «MACKe», KOTOPYIO Ha/IeBaeT Ha ceOst
aJIPECaHT, JKeJiask CKPBITh CBOW UCTHHHBIC HAMEPEHHUS M JOOUThCS CBOCH
nen. [Tpu 3TOM BBIIETSIOTCS PEKOMEHTyeMbIe MTO3UIIMK U HEPEKOMEH/Tye-
MbIe, KOTOPBIX HEOOXOIUMO H30erarb B TekcTe. CBSI3aHO 3TO € TEM, YTO
peKiiama JIoJbKHA pacrofiarath K cede, a He HacTpauBaTh NMPOTUB cebs, He
MPOTHUBOIOCTABNIATL CeOsl YUTaTENH0/3puTeNo. HepekoMeH1yeMble MOo3H-
[IMH BBI3BIBAIOT HMEHHO ATOT HEXKeaTebHBIN (KT, ApecaHT TOKeH
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COJUIAPU3MPOBATHLCS C aJIPeCcaToM, a He BO3BBIIIATLCS HAl HUM. B pekiam-
HOM TEKCTE€ OH HIPacT POjib 3a00TIHBOIO MOMOIIHHUKA. DTa POJIb MOKET
MIPOUTPBIBATHCS C TIOMOIIIBIO IIEJIOTO Psijia MACOK. BhIIeNseTcst psil TUITHY-
HBIX PEKOMEH/TyeMBIX MO3UIHH («MacOK») aBTOpa B PEKJIAMHOM TEKCTE:

e Ilo3unmsi mapopMaTopa. ABTOp H3JIaraeT Marepuaj, KOHCTATH-
pyeT (GakT CyHmIeCTBOBAHUS TOTO MJIM MHOTO TOBapa/yCiayrd. ABTOpCKas
OILIEHKA TOTO, O YeM TOBOPHTCS, SBHO HE BhIpakeHa. B maHHOM ciydae
HaOIIOIAI0TCS U3MEHEHHS B chepe 3HAHU aapecara, UX 00OTallCHUE ¢
TTOMOIILI0 HOBOY HH(popMaruu. Hanpumep: «Hoawiil 200 — epemsi nodap-
K08 U sonuebHwvix clopnpuzos. Tonvko ¢ 1 dexkaops 2005e. no 14 ausaps
2006e. Bol mooiceme cmamo wnenom Knyoa Fidelity na camvix 6v1200HbIx
yeaosusixy. ITo HauboJee HeTpaJbHAs «MacKay.

e [lo3unmsi KOMMeHTaTOpa. JTa MO3UIKS MPENoNaracT HaTuInue
JIOTIOJTHUTEIBHBIX CBEICHUH U JIMYHBIX OLIEHOK O CYIIIECTBYIOIIEM U BCEM
HM3BECTHOM ToBape Wiu (upme. MHbopmanus B JaHHOM Clydae 3MO-
[MOHAJILHO OKpAIICHa, YTO MPUBOIUT K U3MEHCHHUSIM B CUCTEME OIICHOK
aapecara. Hanpumep: «B npasonux ocobenno xouemcs Ovimv Kpacugou!
Hszawnoe couemanue 4epHuIX KAMHeEl, YeUCKUX KPUCTANL08 U 307101020
Hanvlnenus ¢ komniekme «Komve + cepveu + xonvyo» om Oriflame enon-
He CRnpasumcsi ¢ Ymotul 3a0a4eiiy.

e [lo3unms coGeceqHnka. ABTOp pa3leiiieT MHTEPEChl U 3a00THI
ayJIUTOPHH, BBICTYMAET «Ha PaBHBIX». OH YCTaHABIMBAET C MOMOIIBIO
TOPHU30HTAILHOCTH OTHOIICHUH aTMochepy HENMpUHYXISHHOTO 00IIe-
HUS C aJpecaToM, paciojaracT ero BHUMaHUueM, 00paIiasch K HeMy JINd-
HO, Oeceysi ¢ HUM «Ha paBHBIX». Hanpumep: «/lens 3a Onem 6ol daeme
manviuty sHewrioro sawumy, a kawu HECTIIE 3awuwarom e2o uznympu.
Yuurkanvnvie kawu HECTJIE coz0anbl 0151 NOTHOYEHHO20 NUMAHUSL Md-
JBIULA U YKPENTIeHUsL €20 UMMYHUMemay.

o Ilo3umms coBeTumka. ABTOp TBITACTCS JOHECTH 0 ajapecara
CBOE MHEHHE OTHOCHTEIBHO MOKYIKH TOTO HUJIM HHOTO TOBapa, MPUBECTH
JIOBOJIBI B €T0 IMOJIB3Y, YKa3aTh MPUYHHBI MTOKYITKH KMEHHO 3TOTO TOBapa,
yKa3aTh €ro MperMyIlecTBa W JOCTOMHCTBA, 3aMHTEPECOBATh ajapecara
B MOKYIKe | T. 1. Hampumep, aBTOp peKIaMHOTO TEKCTa MOYKET MOCOBE-
TOBaTh: «M3awHoe yKpaweHue Ha nosc u3 oucepa — uHmepecHas Homa
015 3a8epuieHust H080200He20 0bpasa. M nycmu okpyscarowue 2adaiom:
Mmooicem, muvl — aecnast Humepa?! bucepnoe ykpawenue NAOMI CAMP-
BELL OT BSB».

e Ilo3unmsi 3MOUMOHAJLHOTO JHAepa. B maHHOM ciydae aBTop
HACTPaWBacT ayIUTOPHIO 3MOI[MOHAIBHO, YCTAHABIHBACT ONArOMPHUSIT-
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HYI0 atMocdepy, pacCUUTHIBACT Ha IPUIIOTHITOC HACTPOCHHE WM Ha
€ro BOZHUKHOBCHHUE OT TEX CBEICHHM, KOTOphIe OH coobImaet. Hamprmep:
«EMBRACE. Ilouyscmeyii pasuuyy! 5 ne3suil 0 nompacaowei enao-
Kocmuy.

Takum 00pa3om, apecaHT Beera HaXOANUTCS B TIO3UIMU HAT ajipeca-
TOM: BCETJIa 3HACT O PEKIAMUpPyeMOM ToBape 0oJblie (TOYHee, OH Bliajie-
€T TOJIHBIM 00BEMOM 3HAHUI O HEM), BBIOMPAET, KaK €ro MPEIOJHECTH,
AKIICHTUPOBAB BHUMAHUE UCKIIOUUTEIBHO HA €T0 MOJIOKUTEIBHBIX CTO-
pOHaX, U T. 1. AIpecaHT, MEHsS «MAaCKI», IIEPEBOIUT PEKIAMHYIO CH-
Tyanuto (KyIis-Ipojaxka) B IPYrylo IIOCKOCTH (IpyKeckoe OOIICHHE).
OH «CTpeMHUTCS» cHeNaTh BCE ISl TOTO, YTOOBI ampecary ObLIO JTydIle
(urpaet poJb MOMOINHKKA). brarogapst ?ToMy OH BO MHOTOM CHHMAET
KPUTUYHOCThH BOCHPUSTHS PEKJIAMHOTO TEKCTA.
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PEK/IAMA KAK HHCTPYMEHT 30MBHPOBAHHUAL.
M. A. CupusJs, H. ’Kypasiesa

B cmamve paccmampusaemces ckpuvimoe 6o30eticmaue, cooepiicauyee-
€51 8 PEKNAMHBIX MEKCMAX, OKA3bl8aloujee NCuxo102uieckoe 0deieHue Ha
cosnanue nompeobumeneil. llposederno conocmasienue mekcmosozo 6a-
PUaHmMa 2UNHOMUYECKO20 CeaHca U peKiamsl U COelaH 861800 O 3HAYU-
menbHOM @Hyuarouem 3gpgexme pexiamHulx meKcmoas.

KuroueBsbie ci10Ba: rUIHoO3, Cyrrectus, 30MOMpOBaHUE.

Pexnama mpencraBnseT co0Oi 0COOBIH BUJ TEKCTa, YHHUKAJIBHOCTD
KOTOPOTOo 00yCIIOBJICHA TEM, YTO OH OOBEAMHSCT B ceOe MPU3HAKU BCEX
POMOB JAESTENBHOCTH. SIBNSAACH OMHUM M3 (DYHKIIMOHATBHBIX HHCTPYMCH-
TOB SKOHOMHYECKOTO TMPOIecca, PeKIaMHBIH TEKCT 00J1aaeT OrpOMHON
CHWJIOH TICUXOJIOTHYECKOTO BO3JICHCTBHUS Ha 0OIIECTBO.

JIMHIBOCTUIMCTUYECKUN aHaJIn3 PCKIIAaMHBIX TCEKCTOB IIO3BOJIACT
OTPENIeIUTh TUITUYHBIC SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH PEKIAMHBIX COOOIIe-
Hul. K uncimy Takux THIUYHBIX Y€PT MOKHO OTHECTH CIIEAYIOIIHE!

e  Ha cuHTakcuueckom ypoBHeE:

»  npeoOiagaHue KOPOTKMX MPOCTBIX OJHO- MJIM JIBYCOCTaBHBIX
NPEIOKSHUN HaJl 60Jiee CIIOKHBIMU KOHCTPYKLHUSMHU;

»  JIOMHHHMPOBAaHHE SMOLMOHAIBLHO-HEHTPAIBHBIX KOHCTPYKIHUH
(HOBCCTBOBaTeJ'H)HLIC, HEBOCKIINIATCIIbHBIC, yTBepJII/ITeJ'H)HI)IG) HazQ
SMOIHMOHAJIbHO-HACBIIICHHBIMHA (HO6y,Z[I/ITeJ'H)HI)Ie, BOIIPOCHUTCIIbHBIC,
BOCKJIMIIATEIIbHBIE, OTPUIIATEIIBHBIC);

> XapaKTECpHOC COYCTaHUEC OSMOIIMOHAJIbHO-HACBIIICHHBIX u
SMOLIMOHAJIbHO-HEUTPAIbHBIX KOHCTPYKLUI: Kak IIPaBUiIO, B Hadalle U
B KOHIIC COOOIICHHS HUCIIOJIB3YIOTCS SPKUE, IMOIMOHANBHbBIE (pa3bl, a
OCHOBHasi Macca IPeUIOKEHUN CTPYKTYpPHO-HEHUTpasbHa;

e  Ha yposue Mop¢ororuu:

> 3HAYUTCIBbHOC HpeO6ﬂaZ[aHI/Ie CYHICCTBUTCIIBHBIX HaJl BCEMHU
OCTaJIbHBIMU YaCTsAMU PEUU,

»  TpeBaTMpPOBAaHHE B PEKIIAME Ha PYCCKOM S3bIKE U Ka3aXCKOM
S3bIKaX MPUIAraTeJIbHbIX W NMPUYACTHH (MIPU3HAKOB) HAJA IIAroiamMu
(mercTBUSIMH);

»  CpaBHHTENILHO HEOOJBIION MEPEBEC TIIAr0JI0B [0 CPABHEHUIO C
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MPWIAraTelIbHBIMU U MPUYACTHSIMH U PEKJIAMHBIX COOOIICHUSIX Ha aH-
TJTUHCKOM $I3BIKE, YTO TIO3BOJISIET TOBOPUTH O MPEUMYIIECTBEHHO CyO-
CTAaHTUBHBIX CIIOBOCOYETAHMSX, THUIA IpWiIararelibHoe/ Mmpudactue +
CYIIECTBUTEIBHOE.

Takum 00pa3om, OCHOBHOH MacCHB PEKJIAMHBIX COOOMICHUH Tpe/I-
CTaBJISIET COOOM JIOBOJIBHO 00pa3HbIC TEKCThI, TIOYTH JUIICHHBIE CTPYK-
TYPHO BBIPAXCHHON IKCIIPECCUH, OTHAKO BPEMS OT BPEMEHU CPEIU ITON
CTPYKTYpPHOH MOHOTOHHOCTU MMEET MECTO HEKUH SIPKUI «IMOIMOHAIh-
HBII BCIUIECK» B BHUJE IMOOYAUTEIHLHOM, BOCKIUIATEILHON WU HHON
sMoLMOHaIbHO-OKpameHHol ¢pa3sl: « GUINOT. Hydradermie Lift —
PeBonrormoHHO-HOBBIN yxo1 3a koxkei. [unpanepmust JIudt. Dddext
nU@TUHTA ¥ OMOJIOXKEHHUE YXKe IMocie nmepBoi nporeaypsl!». [TogoOHas
MOHOTOHHOCTh B COYETAHWH C YIPOIIEHHBIMH CHHTAKCUYECKUMU KOH-
CTPYKIHSIMH, YEPEIOBAHHEM TTOBECTBOBATEIBHBIX M «MSATKHUX)» TTOOY/IU-
TEJIBHBIX (hpa3, OOWIIMEM TpHIIAraTeIbHBIX W MPUYACTUN, CO3AFOIINX
BO MHOTHUX CJIy4asiX TUIABHBIA YOAIOKMBAIOIIUN PUTM PEYH, YKA3BIBAIOT
Ha aHAJIOTHIO C THUITHO30M - «CJIOBECHOE BHYIICHHE TCUXO(PH3NIECKO-
TO COCTOSIHHSI, TIOXOJKETO Ha COH WJIM TOJYCOH, COMPOBOXK/IAIOIIETOCS
TOTYMHEHUEM BOJIU Crisiiiero Bojie roBopsimero» [1. C. 113], tem Gomnee
YTO I[EJICBOC HA3HAYCHHE PEKJIaMbl, OTHOCSIICHCS K MaHHITYJIITUBHON
KOMMYHUKAIIMH, 3aKJII0YaeTCs B BO3JICHCTBUM Ha ajjpecara COOOIIEHUs
METOJIOM BHYIICHHUSI.

MHorHe TpuMephl PEeKJIAMHBIX TEKCTOB HAIVISAHO HWILTIOCTPUPYIOT
BepOaJIbHOE CXOJICTBO PEKJIAMbl U TUITHO3a — JOCTATOYHO BCIIOMHUTH
TUITHOTUYECKHUE CEAHChI M3 M3BECTHBIX (PMIIBMOB WM KHUT: «BBI CITOKOM-
HEL... BBl coBepIlieHHO CIIOKOHHBI... BaM Terio u ynooHo... Bac Hudro
HE TPEBOXKHUT...». OOIIEU3BECTHO, OJHAKO, YTO CEaHC THUITHO3a IPOJIOJI-
JKaJICS IOBOJIBHO JIOJITOE BPEMsI i COCTOUT OOBIYHO U3 Tpex (ha3: morpy-
JKEHUE, BHYIICHHUE U MPOOYXKJICHUE, MPU ITOM TOCIICIHEE MPOUCXOIUT
110 KaKOMY-JIN0O CUTHATY, OTOBOPEHHOMY TP MOTpyxkeHnu. Pekiiama He
MOXKET HEMPEPHIBHO BO3JICHCTBOBATH HA MTOTPEOUTEIISI B TEUCHHUE JIOJITO-
TO BPEMEHU — PEKJIaMHBINA TEKCT 10 3aKOHAM aHpa KpaToK, HO Co001Ie-
HUS MOTYT YacTO MOBTOPSITHCS TIO0 Pa3HBIM KaHajaM B JIF000e BpeMs CO-
BEpIICHHO HEOXUJIAHHO, YeT0 HE MOXKET TO3BOJUThH CeOe THITHOTHU3E.
CrefioBaTellbHO, peKjiaMa — 3TO KPaTKUW CEaHC THUITHO3a B IMPEICIHHO
cxatoit popme.

[Tpu BHUMATEIIFHOM U3yYEHUU TEKCTa, TPOU3HOCUMOTO TIPU TUITHO3E
WU ayTOTPEHUHTE TUIIOTETUYECKOE CXOJICTBO PEKIIaMbl U THITHO3a CTa-
HOBUTCSI OYEBUTHBIM (CM.TAOIHITY):
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Azviko3HanUe

W3-3a KpaTKOCTH CaMOTr0 PEKJIaMHOTO BO3/IEHCTBHS M, COOTBETCTBEH-
HO, COCTABIISIOLINX €r0 OTAENbHBIX ITAOB pekiiamMa HE MOXKET MOJIHO-
CTBIO 3arHIHOTU3UPOBATH aJIpecara, Kak 3TO MPOUCXOIUT MPU OOBIYHOM
ceaHce runHo3a. OnHako runHOTHYECKUN 3(D(DHEKT OT peKsiaMbl TOBOJIBHO
3HAYUTEJICH.

[IpaBoMEpHOCTb OTOXKIECTBIEHUS PEKIAMHOTO BO3JEHCTBUS C THUII-
HOTUYECKUM MOJATBEPKIACTCS U MCCIEIOBAHUSAMHU IICUXOJOTHH TOTpe-
Outeseil, coriacHO pesysibTaTraM KOTOPBIX Y€IOBEK, HAXOMSIIMUCS TOJ
BO3ICHCTBUEM PEKIIaMBI, IPU BUJIE TOTO TOBAapa, KOTOPBIH OH XOTEN KYy-
MIUTh, 3aMHUPAET, MIEPECTaeT MUraTh U CIVIATHIBATh CIIOHY, €r0 JIbIXaHHe
3aMeIAETCS, 3pauyKy PaCIIUPSIIOTCS, B3I CTAHOBUTCS pacOKyCHpO-
BaHHBIM. Takoe MOBeJeHHE e€CTh HE YTO MHOE, KAK COCTOSIHUE TMITHOTH-
YEeCKOro TpaHca Ipu BUJIE peKiiaMupyemMoro ToBapa. [Ipu Beidope ToBapa
a3 notpedurens muraet 14 pa3 B MUHYTY ( B HOPMaJIbHOM COCTOSTHHM
— 32 pa3a B MUHYTY), 4YTO PABHOCUJIBHO TPAHCOBOMY COCTOSTHHIO.

Takum 00pa3om, pekiiama ABJISETCS UCTOUHUKOM IMOBBILICHHOMW TMCH-
XOJIOTHYeCcKO omacHocTU. Mcnomnb3yss oOpa3HOe CYITECTUBHOE BHY-
LIeHHe, OHa 30MOUPYeT ayIuTOPHUIO, MpeBpalias NOTpeOUTeNei B HeK1e
HEOJYUICBJICHHbIE YCTPONCTBA, MOCIYIIHO BMAJalolllie B TPaHC MpH
BHJIE PEKIIAMUPYEMOT0 TOBapa U MPUOOPETAIOIINE ero MPH IepBOi BO3-
MOKHOCTU. Vcnosibp3oBanne TaOyHMpPOBAHHBIX WIM aMOPaJIbHBIX 00pa30B
B PEKJIAMHBIX COOOIIECHUSAX, B CBOIO OYEPE/Ib, BEJET K IICUXOIIOTUYECKIM,
a 3areM M K (PU3HOIIOTHYECKHM PAacCTPOMCTBAM Yy aJlpecaroB, a Takke K
MyTallud CO3HAHHUSA, BBIPAXKAIOIICHCS, B KOPEHHOM [IEPEOIICHKE CUCTEMBI
HPAaBCTBEHHBIX U KYJIBTYPHBIX LEHHOCTEH U MPOSIBIECHUS HEMOTHBHUPO-
BaHHOMW arpeccuu B COYETaHUH C OOIIUM TOAABICHHBIM COCTOSHHEM.

Cnucok JuTepaTypsbl List of literature
1. OxeroB, C.1. CnoBaps pyccko- 1. Ozhegov, S.I. Slovar' russkogo
ro s3pika. M. : Pyc.s3., 1986. jazyka. M. : Rus.jaz., 1986.
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A3BIK CMHA

K BOIIPOCY O A3bIKOBOH KAPTHHE MHPA
PYCCKOA3BIYHOI'O BJ/IOITEPA

A. A. Kajamnnkosa

B cmamve paccmampusaemcs 6onpoc o A3bIK08OU Kapmume Mupa ol
HOB020 MUNA A3bIKOBOU TUUHOCMU — PYCCKOA3bIUHO020 On022epa. Bvidens-
10MCs HOBble ACNEKMbl KOZHUMUBHO20 YPOBHSL A3bIKOBOU TUUHOCIMU PYC-
CKOA3bIUHO20 bno22epa.

KioueBble c10Ba: s3bIKOBasi JTMYHOCTD, SI3BIKOBAsl KaPTHHA MHEpAa,
6mor, 61orrep, 61orocdepa, TMCKYpC, KOHIICTIT, BepOamr3arus

B cBs131 ¢ IMPOKKM pacripoCTpaHEHUEM 3JICKTPOHHOH KOMMYHHKAIIH
OOJBIION TIOMYISPHOCTBIO CPEAM PYCCKOSI3BIYHBIX MOJb30BaTeneil MH-
TEpHeTa CTaJIM MONb30BaThCs VIHTEepHET-AHEBHUKY — OyorH. B pesynbra-
Te GOPMHUPOBAHUSI COOCTBEHHOI KOMMYHUKAaTUBHOI cpe/sl 6orocdepsl
CTaJI0 BO3MOXKHO TOBOPUTH U MOSIBICHUN CHEIU(HISCKOTO HOBOTO THUIIA
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH — SI3BIKOBOM JIMYHOCTH PYCCKOS3BIYHOTO OJorrepa.
PaccMarpuBast S3bIKOBYIO JIMYHOCTH B 3TOM KOMMYHHUKaTHBHOM KOHTH-
HyyMe Kak OObEIMHEHHE TPEeX YpOBHEH: BepOaJbHO-CEMaHTHYECKOTO,
JIMHTBO-KOTHUTHBHOTO W mnparmarudeckoro [1. C. 38], ynenum ocoboe
BHHMaHHE BTOPOMY — KOTHUTHBHOMY YPOBHIO, T.K. HIMEHHO C JIMHTBO-
KOTHUTHBHOTO YPOBHSI HAYMHAETCS COOCTBEHHO SI3BIKOBAsl JIMYHOCTH,
BE/lb MIMCHHO Ha KOTHUTHBHOM yPOBHE, IPEICTABISIIONIEM CO00ii cOoBO-
KyITHOCTh 3HAHUH WHAMBHUIA 00 OKpYXKaIOIIeH NeHCTBUTEIFHOCTH U aK-
CHOJIOTHUCCKUE OPHEHTHUPHI YEJIOBEKA, PEATN3YETCs] MBIIIJICHUE JTHIHO-
CTH, OTPa’KaeTcs akTyalbHas [yl Hee KapTHHA MUDA.

CoBpeMeHHast TMHIBUCTHKA YCSeT N3YyUCHUIO SI3BIKOBOM KapTHHBI
MHpa OONBIIOe BHUMAaHUE. DTO MOHATHE BOCXOINT K uaesM B. don I'ym-
OonbaTa U HeorymOoubaTHaHIEB (BalicrepOep u nip.) o BHyTpeHHEeH (op-
Me SI3bIKa, C OTHOW CTOPOHBI, ¥ K MM aMEPUKAHCKON STHOTHMHI'BHCTH-
K, B YaCTHOCTH TaK HAa3bIBAEMOM T'MIIOTE3€¢ JTMHIBUCTHYCCKOM OTHOCH-
tenpHOCTH Cennpa — Yopda, — ¢ Ipyroit. «SI3bIKoBast KapTHHA MUPA — 3TO
OTpaXXCHHBIC B KaTErOPHSIX (OTYACTH U B (hOpMax) sI3bIKA PEICTABICHHS
JAHHOT'O SI3BIKOBOIO KOJUIEKTUBA O CTPOCHMH, NIEMEHTAX U IpoLeccax
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JEHCTBUTENBHOCTH B €€ COOTHOILIEHUH ¢ uenoBekom» [1. C. 148]. Tons-
THE SI3IKOBOM KapTUHBI MUpPa UMEET JBE CTOPOHBIL: a) SI3bIKOBasi KAPTHHA
MHUpa OTIMYAETCS OT KApTHHBI MHpa HAay4yHOW; 0) B KaXKIOM SI3bIKE I10-
poXxIaeTcs cBost COOCTBEHHas KapTUHA MUpa. B 6a3uce s3bIKOBOM KapTH-
HbI MUPa UHJUBHUIa HAXOAUTCS €r0 MHIUBUAYaIbHOE KOTHUTHUBHOE TIPO-
CTPAHCTBO, KaX/IbIi OTAEIbHBIN HHINBUA 00J1a1aeT CBOMM COOCTBEHHBIM
KOTHUTHBHBIM IPOCTPAHCTBOM, IIPU 3TOM 00I1Iee, «YCPEIHEHHOE)» KOTHH-
TUBHOE MIPOCTPAHCTBO, CBOMCTBEHHOE OOUTATENSIM TOU UM MHOU Cpelibl
(B TOM umcie u 6morocdepsl Kak crienupuuecKoro JUCKypCUBHOTO MPO-
CTPaHCTBa), POPMUPYET KOJUIEKTUBHYIO KAPTUHY MHUPA.

W3y4as a3bIKOBYIO KapTUHY MUpPa PyCCKOSA3BIYHOTO O10rrepa, mpuoder-
HEM K IOJIXO/y, COIIACHO KOTOPOMY MOYKHO OCYILECTBUTH PEKOHCTPYK-
LHUIO LIETIbHOM CHUCTEMbI MPEJCTABICHUN, OTPaKEHHOW B s3bIKE, 0€30T-
HOCHUTEJIBHO K CTENEHH €€ CHeUU()UIHOCTH JUIs JAaHHOTO SA3bIKa, MyTeM
aHaJIn3a KaKoro-1100 OCHOBOIIOJIATAOIIETO AJIS YEJIOBEUECKON MEHTaIIb-
HOCTH KOHLIENTA.

[Ton KoHIENTOM MOHMMAaeM EJUHUIYY COOCTBEHHO MEHTAJIbHBIX H
MICUXOJIOTHYECKUX PECYPCOB UEIOBEUECKOr0 CO3HAHUs U TOH nH(popMma-
LIMOHHOM CTPYKTYpBI, KOTOpasi OTpaXkaeT 3HaHUS U ONBIT yesoBeka [4. C.
90], To ecTh KOHILIENIT — 3TO MBICIIUTENIbHAS CTPYKTYpa, CBsI3aHHAS C OT-
PaXEHHBIM B CO3HAHUU SiBJIeHHEM Mupa. KoHLEnT — «3T0 MHOrOMepHOe
CMBICIIOBOE 00pa30BaHMEe, B KOTOPOM €CTh HE TOJIBKO MOHATUHHAS CTOPO-
Ha, HO 1 00pa3Hasi, u HeHHocTHas» [2. C. 127]. T.0. KOHIIENT — 3TO COBO-
KYITHOCTh BCEX 3HAHW, MOHSITHIA, aCCOIMAIINN, TIEPeKUBAHUHN, BOOOpa-
JKaeMbIX U pealbHbIX, BEpOAIbHBIX U HEBEPOAIbHBIX, 0COOBIM 00pazoM
CTPYKTYPUPOBAaHHBIX B MEHTAJIILHOM MPOCTPAHCTBE CyObeKTa, KOTOpas
AKTyaJIM3UPYETCsl B COBHAHUM S3BIKOBOM JIMUHOCTH IPH BOCIPOU3BE/EC-
HUU €10 UMEHH KOHIEeNTa. B pamkax aHanu3a KapTHHBI MUpPa S3bIKOBOM
JIMYHOCTH YYaCTHUKA PYCCKOSI3BIUHOM Onorocgepsl, Ha Hall B3I, ce-
PBE3HOr0 BHUMaHUA TPEOyeT pacCMOTPEHHE KOHUENTA «JIPYT».

BepOanu3zamnus KoHIIENTa — COCO0 MaTepHaIbHOTO €r0 BBIPAKEHHS
P TIOMOIIH SA3BIKOBBIX €MHHUIL U, COOTBETCTBEHHO, CIIOCO0 OCTyMa K
koHuenty. [Ipoananusupyem, kakuM o0pa3oMm B Ororocdepe BepOainzy-
eTCsl JaHHBIA KOHLENT. be3ycnoBHo, U B Onorocdepe, HECMOTPs Ha ee
JUCKYPCHUBHBIE OTJIMYHUS OT UHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CpEJl, 3asBICHHBIH
KOHLIETIT 3a4acTyI0 BepOaIu3yeTcs 0 CBOEMY MMEHHU — «JIpyr». Hampu-
Mep:

KommenTapuii 1o3epa ratoll B sxypnaine allexxeii.livejournal.com:
«Baw aHcypHan mMHe Hpasumcs, mMozy Ovlmb Henpaea Ho HA MOU Nepevlil
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83271510 8bl PACTBLLIACMECD, (MEHCOY OPYIbAMU — «INBLCAYHUKAMUY) - NO-
MOMY U He Yyscmeyeme 0OpamHou CeA3U».

B 6nore monw3oBarens spetsifika (spetsifika.livejournal.com): «Mue
deticmeumenbHo Hpasumces. maxou mun Jaioodetl, kak Kcenus @édoposa -
UMEHHO COBOKYNHO HPABUMCS, MAK KAK Mbl AGTIAEMCS C Hell MAaK HA3blede-
MBIMU 83AUMHBIMU OPVILAMU 30€Ch, U 51 CYHCY He MOTILKO N0 MBOPUECcms),
8 KOMOPOM MOHCe He HAXO0XHCY HUKAKUX HeOOCMAmKo8, a 21asHoe e 00-
CMOUHCMBO 8 MOM - YO MO UMEHHO MEOPYECEO U NPU MOM O0BOJILHO
OecKoMnIpoOMUCCHOEY.

B 6nore galeesha.livejournal.com: «B moetl ¢hpenorenme ecmov opye
(MOdHCem U HECKONLKO), ¥ KOMOPO20 ecinb yumamens (He 6y0y ymouHsamy
non), KOmopuwlil 6ce 8peMsa HA NO3UMUBHbBIE NOCHbL 8Ce20d KOMMEHMU-
pyem HecamusHo! (...) ¥V mena ecmv MHO20 Opy3eii-ghpperoos, Komopoie
oasice 8 CLONCHBIX U DE38bIXOOHBIX CUMYAYUSAX YMEIOmM He 8eulamsb HOC
U nocmessimucs Hao cobou ko2da nado! A eopoicyce, umo s 3nakoma c
maxKumu 1o0bmu!».

[Tonp3oBarens maria-beata (maria-beata.livejournal.com) numer: «
He 0010, K020a: NPEeHeOPeXCUmenbHo BbiCKA3bIBAIOMCS O MeX, KMo Y
MeHs 6 OPY3bAX, UX C108aX, 0COOeHHO 0 meopuecmee. Bvimseusaom 6
OMKpbIMble NOCMbL U KOMMEHMbL NPOYUMAHHBIE NOO 3AMKOM OISl (DpeH-
008 ¢haxmul. 3a6aruarom JHcypHAL KOMMEHMAMU, NOCKOIbKY si NPEOno-
YUMAar He OMKpPvIBANMs Mo, Ymo npeonouumaio He OMmKpbi8ams, Om He-
pernoos, o donbsmes, ymobsvl QOKA3AMb MHE, YMO 51 HA C80EU meppu-
mopuu Mmaxu Henpasa.

W3 mpuBEICHHBIX MPUMEPOB BHIHO, YTO TOHSITHE «APYT» 371€Ch He-
MOCPE/ICTBEHHO CBSI3aHO C MOHATHEM «ppenny» (mpyra — 3adppeHanTsb, BO
bpenieHTe — ApYT, Ipy3eid-GpeHnos, B APY3bsix — s GPSHIOB — He-
¢bpennoB u T.4.). W, no HareMy MHEHHIO, MOXKHO TOBOPUTH O CHHOHHMHY-
HOCTH BepOaTu3aluy KOHIIETITA «PYT» B BAPUAHTAX «IPYD» H «PPEHI».

[IpuBeaem npuMepsl BepOaTu3aliu MOHATHS «PPeHI»:

KommenTapuit merlly B Oore merlly.livejournal.com: «V mens mam
MaAneHvKutl nu300, ¢ 0YxXamu, 3mo npocmo 0emaib, KOmopas HEMHO20
nopabomaem Ha obwuil 0bpas. Pewuna 80cnonb308amvcsi NOMOUbIO
ppenoos, umo Ovl Kax paz He UOMU 8 MALAZUH.

B xypnane alenaforever.livejournal.com: «/Jopoeue ¢ppenowt, cnacu-
00 3a menvle c1o6a, nozopasienust u nodiceranus!!!.

OO0bsBieHne B Onore strenua-inertia.livejournal.com: «Habop na mpe-
HUHZ, CB0O0OHBIE Mecma echib, ¢ YOOB0IbCHBUEM OeN0Ch UHGopmayuell ¢
samu, oopoaue Opy3va. Yeasxcaemvle ghpenowt u couyecmeyrowue! Ha smoii
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Hedele cmapniyem Hawl Nepevlll mpeHure pacnosHasanus axicu. Ilpozpam-
Ma ocHoeana Ha pe3ynbmamax ucciedoéanuii Ilona Sxkmana u e2o Konney.

B pamMkax aHamTU3UPyeMOro KOHIIEINTA, SIPOM KOTOPOTO SIBIISETCS CH-
HOHUMHYHAS TIapa MOHATHU «IPyr»/ «(peHa» HAXOAUM JICKCEMBbI, BXO-
JSIUe B OJOT-KaproH: «(PpeHIUThY», «3a(peHIuThY, «OTHPEHAUTHY,
«bpern-ody», «ppenn3-oHam», «ppeHa-ieHray. Bee 3Tu nekceMsl B TOM
WJIM UHOM CTENEeHM OTHOCSTCS K HEMOCPEICTBEHHOM BepOaTu3aliy KOH-
LENTa «IPyr», TAK KaK OHU OTPaXKAOT JCHCTBUS, COBEPILIACMbIC B OTHO-
LICHUH TOJIb30BATENCH C IETbI0 PeaIH3aluu APY>KObI TaK, KaK 3TO MTOHHU-
MaeTcsi B Onorocdepe, 1100 Ha3bIBAIOT SBJICHHUE, B KOTOPOM 3aJeCTBO-
BaHbI «IPY3bsD» / «PPEHIBD», — TO €CTh BXOMISIT B CEMAHTHUYCCKOE IOJIC
KOHIIETITA «JIPYD».

CeMaHTHYECKOE T0JI€ — 3TO COBOKYITHOCTD SI3BIKOBBIX €IMHHULI, O0BETH-
HEHHBIX KAKUM-JTH0O0 OOIIMM CEMaHTHYECKUM MTPU3HAKOM. DTO 00bearHe-
HUE S3BIKOBBIX €IMHMII, TPOBOAMMOE IO COJEpPKATEIbHBIM (CEMaHTHYe-
CKUM) KputepusiM. «CeMaHTUYeCKoe ToJIe — 3TO UepapXUUeCcKast CTPYKTY-
pa MHOXKECTBA JIEKCHUYECKHUX €AMHUIL, OOBEJUHEHHBIX OOLIMM 3HAYEHUEM
Y OTPaXKaIOIIMX B A3bIKE OINPEAEICHHYI0 MOoHATHIHYO chepy» [S5. C. 139].
Jlekcembl BKIIFOYAIOTCSI B COCTaB CEMAaHTUYECKOTO TIOJIS TIO MIPUHIIMITY CO-
OTBETCTBUS cofepkaHust. CeMaHTHYECKOe T0JIe COCTOHUT U3 Si/Ipa, BbIpa-
JKEHHOTO TOHATHEM, HanOoliee IMHMPOKO XapaKTepU3YIOIIUM CMBICIOBOE
HAaIlOJTHeHHUE SIBJICHUS, a Taoke 00JIacTeid, OIHU U3 KOTOPBIX MOTYT pacrio-
naratbcsi OJvKe K siIpy, Ipyrue — B epugepruuecKoM IpOCTPAHCTBE MOJIS.
OtaenbHas JISKCHYECKAsl SAMHUIIA MOXKET 00JaIaTh HECKOJIBKUMHE 3Haue-
HUSIMH 1, COOTBETCTBEHHO, BXOJIUTh B COCTaB HECKOJIBKUX CEMaHTUYECKUX
nosnield. Tak, ceMaHTHYECKOE TIOJIE JUIS CIIOBA «APYT» B «OOBIIEHHOM» PyC-
CKOM $I3bIKE OyZIeT OTIMYAThCSI OT MECTA ATOTO MOHATHS B CEMaHTUYECKOM
nosie B Onore. Mtak, oOpucyem rpaHHIlbl CEMAaHTHYECKOTO TOJIsl, COOTBET-
CTBYIOLLIETO BepOaIM3alluy KOHIIETITA «JIpyr» B paMKax Oorocgeps.

B kauecTBe simpa MBI MPHUHSUIA CHHOHUMHYHYIO Mapy «Ipyr»/
«hpeHn», ceMaHTHKa 3TUX MMOHSATHI TaKOBa: MMOJIb30BATENb B, KOTOPOTO
aBTOp Osiora A BKJIFOUMII B CIIUCOK T€X, YbH COOOIIEHHS OH YUTAET B CO-
OTBETCTBYIOIIEM pa3zesie Onora B Bujie 00bEJMHEHHO JIEHThI XPOHOJIO-
TUYECKH PACIIONIOKEHHBIX 3alCeii; TeX, KOMY JO0CTYNeH MPOCMOTp CO-
o01eHuii Onorrepa A, HAMMCAHHBIN B PEXKUME «TOIBKO IUIS APY3eii».

Ha nepBoii ot siipa opOuTe HaXOAUTCs 001aCTh, B KOTOPOIM COCPENOTO-
YEHBI JICKCEMBI, 0003HAYAIOII1Ee AKTUBHOCTD, HAIIPABJICHHYIO B OTHOIIICHUU
TIOJTE30BATENICH C IETIbI0 YCTAHOBICHUS/ TIPEPBIBAHUS «IPYHKOBD) C HUMHU:

— ¢penauTh (BHOCUTH B IpY3bs):
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KommenTapuii pavel herc B xypnane xamaxnes.livejournal.com:
«A xakoil euge nodxo00 modicem Oblmb 6 UHmMepHeme? NPOUUMAmMb 8eChb
OHEBHUK 4el08eKA 30 HECKONILKO 1em, U NPOAHAIUZUPOBAMb - A CIOUM U
€20 hpenoums? no-moemy ciyuatHvlll 6b100p 6ce20a npeoobradaem - 3a-
Yenuno 4mo-mo 632150-6HUMAaHue 8 OHeGHUKe - U (PPEHOULb, Ha ABOCY,
MOdicem Oyoenm Ymo-mo UHMEPECHOeY,

—3adpeHaUTh (BHECTH B CIIUCOK ApY3ei):

KommenTapuit budyaka B xypnane budyaka.livejournal.com: «/Ja s
VOIC CIO Jlem 3HA10, KMo mbl Makoil))) moz0a u 3agpenoun. no pomxam
u obwenuto ¢ ycamolm Anopeuvem GulHUCIUL U OCOOEHHOMY MOHY 8 3a-
MemKax,

— TIOZIPY’KUTHCS (BHECTU B CIIUCOK JIpy3ei):

KommenTapuit vikdream B »xypnane andrey-che.livejournal.com:
«lIpusem, Yyoecrnoeo secennezo nacmpoenusi! Mooicrno noopyscumocsa?
A mobnio scusns, 1106110 npupoy, 1obio 8pemenamu uomu Kyoa-nuodyow
WU examo, Kyoa nonymHsiM 6empom 3aHecemy,

— OTGPEHIUTD (YIATUTh U3 CIIHCKA APY3ei):

KommenTapuit foxyfriend B >xypnaie dok-zlo.livejournal.com: «4
cama 6om moiabKo 4mo Y3Hauda, 4ymo s sikoowl Bac omgpenouna: Huueeo
n0006H020 51 He 0enand, sl 2PeUHbIM 0elloM DbLIO Pewund, Ymo He GUINCY
Bawux nocmos 6 ceoetl (hpeno-nenme nomomy umo vl He nuweme... M
umo menepv? Hem, 51, Koneuno, 0opamno 3appengicy, Ho 8000uje-mo ne
NOHSIMHO YO MO ObLIOY;

— pachpeHauTh (yIaauTh U3 CIHCKa Apy3ei):

KommenTapuii tatanisha B xxypHaie engelsson.livejournal.com: «Mue
Kaoicemes, 100U, oaroujue noooOHble cogembvl U HABA3bIBAIOWUE 30€Ch
C8010 MOYKY 3PeHUs, He NOHUMAIOM HUYE20 8 HCHC, OaHMBIL CNOCOO 0Ouje-
HUsl He daem nodobHo2o npasa 6 npunyune. Pacghpenoun u npasuivho,
CKOJIbKO UX MAKUX...»),

— ¢penmonua (IPOU3BOAHOEC OT «(PPEHI» U «ICHOIHI», MAacCOBOEC
yIaJCHUE MOJIb30BaTEIICH U3 CIIUCKA py3ei):

Kommenrapuii visantial3 B xypnaie almires.livejournal.com: «/lossu-
JIUCH 00U, KOMOPble pasmewidst 6 ceoem 0102e PeKiamy U umest npu Smom
n-Hoe KOAUu4ecmeo (hpeHoos, noy4aom 3a 3mo denveu. Bom maxoe aene-
nue. He oopawatime na nux enumanus. Eciu uz-3a paspocuetics ¢hpeno-
neHmul Bam cmano msiiceno ee uumams, ycmpouime ypeHoouuo.

K mepudepuueckoil yacTu moist OTHECEM JIEKCEMBI, 0003HAYAIONIIE
SIBIICHUSI, B KOTOPBIX TEM HJIH HHBIM 00pa3oM 3a/IciiCTBOBaHbI CyObEKTHI
TOJIOBHBIX MTOHSTHHN TIOJS:

56



Hzvik CMU

— ¢pena-od (geii-mbo Apyr - ot anri. friend of):

B Onore reanstrain.livejournal.com: «Bce OvLiu ucknouumenvHo dec-
KOPbICIHbIMU NUCAKAMU. NOMHIO 0ddice, Kak mbl ¢ 103epom valkorn meps-
JUCH Konuwecmeom hpend-ogh 6 konuuecmee 150 20e-mo u cnopunu (be3
4e20-mo NOCMAsIeHH020 Ha KOH, C1asa 602y, a mo s 0l npooyi), KMo u3
Hac Ovicmpee MulCAYHUKOM coenaemcs. (u éom Baneputl - mulcAYHUK, HO
cuacmaug au on?!)»;

— (peHa3-0HIHN (TOCTYI TONBKO AJIS py3ei):

KommenTapuii crazyblondorama B sxypHaiie pushba.livejournal.com:
«3axpvimo JHcoc HA GPEHO3-OHAU UYL OMKIIOUUNL BOIMONCHOCb He-
@penoam KoMmMeHMuposamyb Meou 3anUCU U OMNPABIAMb COOOWeHUs &
auuxy? Ecau ne cnam, a Kmo-mo npocmo Jnesbiii nuuien, 8 UeHOp e20 Ulu
«BeNHCIUBO YUMU KYOa-HUOYOb NO Oelamy, 00bIYHO, Yepes YACUK MOa4ad-
HUsL 0 mebe 3abvieaiom (Hy y MeHsi pabomaem, no Kpaunel mepe)y;

— IIOJ] 3aMKOM (JOCTYII TOJBKO JJIS IPy3eid):

KommenTapuii katya men B sxypHaie svetlana75.livejournal.com: «4
A He 3Halo, 0 yem mym nucams. A samesna oocyxcoenue y cebs 8 HeypHa-
J1e HOO 3AMKOM — paou MAKCUMANbHOU Oenukamuocmu. Ecau s 30eco nay-
HY 00BACHAMD, 8 HeM JHce CYyMb IM020 MACCO8020 INUCTOTIAPHO20 npelye-
denma, mo cMulCl Moell ROO3AMOUHOU OeTUKAMHOCIU NOMEPSIeMCsy;

— ¢penp-neHTa (CBEICHHBIC B SIUHYIO JICHTY-IIOTOK COOOIICHUS H3
610r0oB «(hpeHoB» aBTopa Oiora):

KommenTapuit mary random B sxypHaie gypson.livejournal.com: «4
€20 Yumaro 0AHo yixce, HABEPHOE KAK ONEHCNelic NOABUICA AK U Yu-
mato, HO BOM 8 NePEblll pa3 MAK: OMKPLIEAIO PPeHO-NeHmy, 1 20e-mo
nOCMo8 Namsv ¢ Nepenocmom U CONYymcmeyouwumMu molciamu. Panvute
maxozo He ObLIOY,

— JIeHTa (TO e, 4TO U «(peHI-JIEHTa):

KommenTapuit ment52 B xypnaze rukhakasia.livejournal.com: «/a,
OpueUHAabHO ) A chauana nponucmuyn 6 1enme HAckopo. A meneps 64u-
mancs. Iloooaicdem, uem obepruemcsy,

— ¢nenTa (10 %€, YTO ¥ «PPEHI-TICHTAY):

KommenTapuii dika_deeneris B sxxypHaine vigdisblondinka.livejournal.
com: «A 60 ghnenme e sudICy NONOGUHBL MBOUX NOCOB!»

CTpyKTypy CEMaHTHYECKOTO TIOJIS YIIPOIICHHO MOXKHO BH3YalU3UPO-
BaTth B (hopMe CXEMBI: sIIpo — mepBast opoura — nepudepus. Urak, ce-
MaHTHYECKOE T0JIe KOHLENTa «JIpyr» (puc. 1) coctout u3 14 0CHOBHBIX
JIEKCeM, OOJBIIAst 9acTh KOTOPBIX 0003HAYACT Pa3IM4YHbIC TCXHHUICCKHE
acrekThl paboThl B Onore. B kauecTBe simpa MBI BBIACISIEM IOHSTHS
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«IIpyr», «ppeHn» B BUAe CHHOHMMUYHOHN napbl. Ha nepBoii opbure Ha-
XOJIATCS JIEKCEMBI «(PPEHAUTHY, «3apPEHAUTEY», «PacHPEHIUTH, KO-
PYXHUTBCA», KOTPPEHAUTHY, «HpeHI0UN», 0003HAYAIOIIHE AKTHBHOCTD,
HaNpaBJICHHYIO B OTHOILECHUH IOJIb30BATENIEH C LENbI0 OCYIIECTBICHUS
0JI0rOBBIX OTHOIIEHUH ¢ HUMH. Ha nepudepuro cxeMbl KOHLIENTA «IPyI»
B Onmorocdepe BbIHECEM CIIEAYIOIINE JIEKCeMBL: «ppeHa-od», «ppenmus-
OHJIN», «IIOJl 3aMKOM», «(ppeHn-JIeHTa», «IeHTa», «(iaeHTa», 0003Ha-
Yarolye SBJICHUS, B KOTOPBIX TE€M HIJIM UHBIM 00pa3oM 3a/1eHCTBOBAHBI
CYOBEKTBI TOJIOBHBIX TOHATHH MOJIS.

¢bpenn-od dppeHa3-oHIH

¢dhpennuTh 3adpeHanTh

apyr dpenn

runorsodg

pachpeHIuTh

HOZPYXKUTHCS OTPPEHIUTD

I10]] 3aMKOM (hpeH/I-JIeHTa JIeHTa (hieHTa

Puc. 3.1 CxeMa CeMaHTHYECKOTO TOJISI KOHIIETITA «APYT» B PYCCKOS3BIY-
HOU Onorocdepe

KoHIent «apyr» — oJiMH U3 OCHOBOIIOJIATAIOIINX KOHIIETITOB PYCCKOM
SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, OH OTHOCHUTCSI K 0a30BBIM KOHIICTITAM BO BCEX KYIIb-
Typax, 3T0 OJHO M3 (YHJAMEHTAIBHBIX MOHATHH Cepbl YeTOBEUCCKUX
OTHOIIICHHUH, OJIHAKO, HIMEHHO B MPOCTPAHCTBE OJIOra OH COJECPIKUT 0CO-
Oblc KOMITOHEHTBI 3HAYCHUSI, HEXapaKTePHbIE TSI BHEOIOTOBOM CeMaHTUKN
9TOTO SIBIICHHMS, U 3TH CielU(UIECKUE YePThI OyAyT PACCMOTPEHBI Jajiee.

3HauCHHUE CII0BA «IPYyr» TaKoBO: « 1. BIM3Kkuii MpHUSATEND, JTUI0, CBA3aH-
HOE C KeM-HHOY/Ib JAPY>KO0H (MPUMEHSETCS U 10 OTHOLICHUIO K JKCHIIH-
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HaMm). 2. CTOPOHHHUK, 3alIUTHUK KOTO-4ero-H. (KHIKH.). 3. YrorpeOsercs
B 3HAUEHUM BEIINBOTO WJIM CHUCXOJUTEIHLHOTO oOpareHust (pasr.)» [7. C.
96]. B moceHue TObI «Ipyr» YIOTPEOISIeTCs TAK)KE B 3HAUCHUHU «ITFOOH-
MBIH 4eI0Bek» (Harmp.: «On Mot Opye, Mbl CIATU HCUMb BMECTNEY).

OHaKo B BUPTYaJbHOM KOMMYHHUKATHBHOM IPOCTPAHCTBE O10Ta 3Ha-
YEHHE TOHATHUS «JIPYyT» HECKOIbKO MHOE. JIOBOJBHO TOYHO €r0 OMHCHI-
BaeT nosb3oBarenb larakalma (larakalma.blog.ru/81237667.html): «Ymo
snauum Opyscoa 6 bnoece? Umo nuuno ons mens ona suauum? Crasxicy
cmpauinyio gewp — Hu-ue-20. Ilouemy? A nomomy, umo Ko20a a caxicyco
30 KOMN U 3471€3a10 HA MO Pecypc, 51 8 Kaxcoom suxcy opyza. Hy ne epa-
2a dce, 8 camom Oene. A uumaro, KOMMEHMUPYIo U NOYMuU 8ce 8Pemsl Yivl-
baioce (vecmno-uvecmno). To ecmv noayuaemcs, ece, ¢ Kem si 00UAIOCH,
asmomamuieckuy yce nepexooam 6 paspao opysei. Hecmomps na mo,
umo A Cmapaiocs He npUdasamv 0Co0020 3HAUEHUS C08Y «OPY2» 30€Ch, 5
8CE dfce Yorce napy pas 000xcenach. Ympom 00Ha 0esyuKa npoyumas mou
ONMUMUCIMUYECKU-PAOYIHCHBIL NOCHL, NPEON0ACUNA OPYHCOY. A, Koneuno,
coenacunacy. A mozoa ewé 6cem 0osepana. A eeuepom OHA OMNUCATACDH
om moezo O102a u Yoanuna u3 opy3ei.

Utak, B Grorocdepe KOHIENT «Ipyr» UMEET CMBICT «COCTOSTHUE OJoT-
repa 1o OTHOLICHHUIO K JPYroMy OIOrrepy» He ¢ TMO3UIMU OU3KOro 3Ha-
KOMCTBA, PHUATEIILCTBA, OOIIHMX KU3HEHHBIX HHTEPECOB, a B aCIEKTE Tpe-
HMYIIECTBEHHO TEXHHYECKOM: (PPEHJ BKIIIOUCH BO (DPEH/-JICHTY, UMECT
BO3MOJKHOCTB YMTATh «3aKPBITHIC» 3aMUCH CBOETO (hpeHa-0() U T.I.

«UneHeHrne yHUBEpCYMa Ha JIBa MUPa — «CBOM» U «UyKOW» — ABISETCS
OJTHMM M3 OCHOBHBIX CEMHOTHUYECCKUX MPUHITUIOB <...> KoHIEenT «Ipyr»
BBIPAXKAETCs B COBHAHUM HOCUTEIIEH S3bIKa, MPEKIC BCETO, B TOM, YTO Y
YeNIOBeKa eCTh OMU3KHUN M POIHOW eMy YeJIOBEK, KOTOPBI TOTOB BCEra
MPUITH HA TOMOIIb, TOKEPTBOBATh BCEM PaJIi c4acThs aApyra. Jpyr —ato
BHYTpPEHHE, TYXOBHO OJM3KHUI YETOBEK, C KOTOPBIM MTPEOI0JICBAIOT TPY/I-
HOCTH, MPOXO/IAT UCIIBITAHUS B KU3HU. B OTHOIIECHUSX JPYKOBI BasKHBI
PaBEHCTBO M B3aMMHAas OTBETCTBEHHOCTh. B TO jke BpeMsi KOHIIECHT JIPyT
TaKk)Ke OOHApPY)KUBAET CBsI3b C MPEICTABICHHEM 4YeOBEKa O JIETCTBE —
MepBbIe JAPY3bs, APY3bsl AETCTBA — CaMble BEPHbIC, HaIC)KHbIC, ONHU3KHE,
Xopolue, HacTosue Apy3bs» [6. C. 55]. U B auckypce 0iora KOHIENT
«IIPyT» TAKKe HECET 3HAYCHUE «CBOCCTHY», OJHAKO, OTMETHM, YTO UMEH-
HO B pe3yNbTare CEMaHTHYECKOHW CHEM(PUUHOCTH JaHHOTO KOHIICNTA B
HCCIIEyeMOM HaMH JIMCKYPCHBHOM IPOCTPAHCTBE, aHTHHOMHYECKOE
KOHIICTIT-SIBJICHHE «JIPyT» — «Bpar» B OJorocgepe CTaHOBUTCS BTOPOCTE-
MEHHBIM, TPUHAJIEKA «OOIICOBITOBOMY» sI3bIKY. Ha mepBbIit M1aH BBIXO-
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JUT aHTUHOMUS «APYI» — «HEC APYT», TO €CTh «BKIIIOUCH B APY3bs» — «KHE
BKJIFOYCH B IPY3bs».

Takum 06pa30M, MOXHO YTBEPXKIAATh, YTO HA IPUMEPE TAKOTO 6a30B0-
T'O KOHICIITAa Y€JIOBCUCCKOI'O 6I)ITI/I${, KaK KOHICHT «Apyr», 3aME€THA TpaHC-
(bOpMaIII/ISI KOTHUTUBHOI'O YPOBHs SI3BIKOBOM JIMYHOCTH PYCCKOA3BIYHOTO
6norrepa. OL[HO 13 BOKHEHIITNX TTOHATHI C(l)epBI YCJIOBCUYCCKUX OTHOILIC-
HUH 10/ BIUSHUEM KOMHBIOTepHO-OHOCpeI[OBaHHOﬁ KOMMYHHUKallUu "
BUPTYyaJIM3alluyi MCKIMYHOCTHOT'O JUaJiora nmepexoJauT B IMPOCTPAHCTBO
TEXHUYECKOU XapaKTCPUCTUKH, UTO JOKA3BIBACT COCTAB CEMAHTUYCCKOTO
IoJIs1 1151 COOTBETCTBYIOIIECTO KOHIICIITA. U 510 mo3BosisieT HaM YTBCPIK-
JaTb, YTO SA3BIKOBAasA KapTHHA MHUpa KakK COOCTBEHHO ILIATO OBITHS SI3BI-
KOBOM JIMYHOCTH B 6ﬂ0roc¢)epe HU3MCHSICTCH, IIOABEPrasiCb BO3ICHCTBHUIO

JMCKYPCHUBHBIX 0COOEHHOCTEH BeO-yoTa.
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K BOITPOCY O COBPEMEHHOH HH®OPMAL[HOHHOH
KAPTHHE MHPA

E. H. Komapos

B cmamve ananuszupyiomes ocobennocmu opmuposanus cogpemerni-
HOU UHGDOPMAYUOHHOU KAPMUHBL MUPA, A MAKIHCe MEXAHUZMbI GLUSHUSL
MEOUIHOU peanbHOCmU Ha HopmMuposanue UHOUBUOYATbHOU KAPMUHDbL
Mupa nompeobumerns MeouanpooyKmoa.

KiroueBble cjoBa: uHPOpPMALMOHHAS KapTHHA MHpa, CPEICTBa
MaccoBoil uHpopmamu, HHPOPMATMOHHOE MTPOCTPAHCTBO, MEIUAPEITH-
HOCTb, MEIUHAs cpefia.

Brieuarnstomuii HAy4HO-TEXHUYECKUI U TEXHOJIOTUYECKUI TIPOBBIB,
CTpeMHTEeNbHAsT HHpOopMATH3AIIUs BceX cep OOIIeCTBEHHOM KU3HU 3a-
KOHOMEPHO TMPUBEIHN K IM0OaThHBIM H3MEHEHUSIM MUpa U HEU30S)KHOH
SBOJIIOIMH TIPEJICTABJICHUN coluyma o HeM. HeckoHuaemblii nH(popma-
LIMOHHBIN MTOTOK, 3aPOJIUBILIHICS B MPOIILJIOM BEKE, MPOJ0JIKAET CTPEMHU-
TEJIbHO PAaCTU U B TPEThEM ThICSUeNeTHH. Yepe3 Hero CerofgHss HHANBU]T
MOIy4YaeT MPAKTUYECKU HEOTPAHUUYEHHBIN JOCTYI K UJEAM, CYKACHUSAM,
B3MJIsIaM | IIeHHOCTsIM. [Ipou3Bojist ux 0TOOp, aHATM3UPYS U TIPUBOJIS
B OTPE/ICIICHHYI0 CUCTEMY B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIMH B3TJISIJIaMHU
W TIPEJIITOYTEHUSIMU, WH/IUBH]I, B KOHEYHOM UTOTE, (DOPMYIUPYET U BBI-
CTpawWBaeT JIMHUIO CBOEro moenieHus. CEerojHsi CMEIOMY IMepeCMOTpy
IOJIBEPraroTCsl 0a30BbIC HAYYHBIC KOHIIEIUU, CTPEMUTEIIEHO PaCIINpsI-
FOTCSI TPAHUIIBI YEJIOBEUESCKOTO TIO3HaHMsI. TakuM 00pa3oM, ¢ OTHOM CTO-
POHBI, IPOUCXOJISTIINE U3MEHEHHSI HEU30€KHO CITOCOOCTBYIOT IMPOTPECCY
BO BCEX OOJIACTSIX COIMAILHOM KU3HU, & C APYrod — 3HAYUTEIHHO 3a-
TPYIAHSIOT OPUEHTAIUIO UHANBUIA B HOBOM H3MEHSIOIIEMCS MUpPE, TTIe
KQXK/IbIii BOJICH TOKJIOHSTHCSI CBOUM «KyMHpaM», OIMUPATHCS Ha JIFOObIE
HUJICOJIOTUYECKHUE U [IEHHOCTHHIC YCTAaHOBKH.

Ha nepBriii B3I COBpEMEHHOMY YEIOBEKY HE MPEACTaBISET 0CO-
0oro Tpyna copMUpOBaTH CBOIO COOCTBEHHYIO KapTuHy Mupa. OIHAKO
COBPEMEHHBIN 3Tall pa3BUTHS HAYYHOTO MO3HAHUS XapaKTepU3yeTcs He
TOJIBKO TIOSIBJICHMEM HOBBIX HAMPABIICHUI, HO U MHTErpalleil HAyK, BbI-
COKOH CTENEeHBbI0 MEXKIUCIUIUTMHAPHOCTH. [Ipy 3TOM Kaxmas o0iacTh
T03HaHUs BhIpabaThiBaeT COOCTBEHHBIE KAPTUHBI MUPA.

61



Lingua mobilis Ne7 (26), 2010

WndopmaoHHbIH B3pbIB, OABICHHE PA3IMYHBIX Te€OpUi HHPOpMa-
LMH, TIO3BOJIMJIM OCO3HATh BaKHOCTh M 3HAYUTEIHLHOCTh HH(OPMAIIMOH-
HBIX InporieccoB. [Ipu3Hanne TOMUHUPYIOIIEN PO CPEACTB MacCOBOM
uH(popMalnU BO Beex chepax colraabHON KUZHU MO3BOIHIIO PEATIOINO-
JKUTh, YTO COBPEMEHHBII UEIIOBEK PEIPE3CHTUPYET PEATBHOCTD IIPEUMY-
LIECTBEHHO Yepe3 KOHLENINIO HH(OPMAIIMOHHON MOJIEIN MUDA.

Poxnasch, 4enoBeK NPUXOIUT B MHUP peasiuii, U3 KOTOPBIX CKJIAbI-
BAlOTCS TPEJMETHI €r0 KyJbTYpHOU cpeabl. Y MHIUBUAA (HOPMUPYIOTCA
MepBOHAYAJIbHBIE CaMble DJIEMEHTapHbIE MPEACTABICHHS O MpeIMeTax U
SIBIICHUSIX OKpYykaromeil aeiicrButensHoctu. [Ipoucxoaur ¢opmuposa-
HHUE OCHOB KapTHHBI MUPA, KOTOPBIE TO3KE JOMOIHIIOTCS 3HAHUSAMHU, CY-
LIECTBYIOIIMMH U Pa3IeIsieMbIMH B TaHHOM COLMOKYIIBTYpPHOU cpejie.

WndopmanronHas kapTuHa MUpa — 3TO YacTHasi KapTUHA MUPA, MO-
Jenupyemas cooOmeHusIMu, ncxoasmumu ot CMU, u npencrapisiomas
co0oii HeKuid cOOBITUHHBIN cpe3 peanbHOCTU. Ecnin B npouuioM uHpop-
MaIMOHHYIO KapTUHY MUpa (OPMUPOBAIH CEIbCKUNA CXOJI, OOIIUHA, CITy-
XM, OOILIECTBEHHOE MHEHHE, T.€. ycTHas HpopMalus, nepeaaBaeMast ot
YeJloBeKa K YeJIOBEKY, TO C TOSBICHUEM CPEJICTB MacCOBOM MH(OpMAIHK
(hyHKUMS MOJIENIUPOBAHUS MHPOPMAIIMOHHONW KapTHHBI MHUpa Tepeluia K
HUM.

[To MHEHUIO LIETIOTO psAZla OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX HCCIIEI0Ba-
Tesel, KyJIbTypa, BKII0Yast BOCIUTAHHE U MEAIMYHOCTHBIE OTHOLLICHHS,
OepyT cBOe Hayaslo B cpeicTBax MaccoBoil nHpopmaru. CoBpeMeHHbIN
YeJIOBEeK MO3HAeT MHUP OKKAa3HMOHAJIBHO, METOJOM MpOo0 U OmMOOK, Ha-
KaIUIMBas XaOTUYHbIC 3HAHUS, MOTYYCHHbIE U3 JIMYHOTO OIIBITa, TEJe- U
paauonepenay, ra3er, CBeJACHUH, TPUOOPETEHHBIX CIyYailHO WIIM B CHITY
Kakoii-To HeoOxoauMocTH. CBOM HJIeH W B3MNIA/bI, MMO3BOJISIOIINE OIle-
HUTb, KIaCCU(PUIMPOBATH U IPUBECTH B CUCTEMY BIIEYATICHUS OT Mpe-
METOB W SIBJICHHH, YEJIOBEK B OCHOBHOM YEpIIAET M3 CPEICTB MacCOBOM
unpopmanuu. «KysasTypa olIriecTBa npeBpaiiaercs B COOpaHue pa3HbIX
HACTOpPUH, 1 UIMEHHO 3TO COEIMHEHUE CIIyYalHbIX 3JIEMEHTOB CO3/1a€T U
orpenenseT «Mo3audnyo Kynerypy» [1. C. 96].

OO0painasch K NOMYJISIPHBIM U YaCTO HEKaY€CTBEHHBIM MeIUAPOIyK-
TaM, HHIUBU/I CIIOPAJIUYECKH TOMIOMIAET U IepepadaThiBaeT 3HAYUTEb-
HOe KoJn4yecTBO MH(popManuu. IIpyu 3ToOM OH CTpeMHUTCS OOHAPYKUTH U
UACHTU(UIUPOBATh HOBBIE JUIsl ceOsi 00pasbl M MOHATHSA, YCTaHOBHUTH
CBSI3U C YK€ CYLIECTBYIOIIUMH U KAaTErOpUaIbHO KBATU(PUIIMPOBATH «HH-
(hopMaLOHHbIE OJIUIIBI», YTOOBI, B KOHEYHOM HTOTE, IPUBECTH UX COBO-
KyIHOCTB B 00Jiee UM MEHEE LIEJIOCTHYIO CUCTEMY.
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OnHako HOBBIC 00pa3bl U MPECTABICHHS YacTO HE IMOIAIOTCS Kilac-
cuukanyu. OHA THO0 HE YKIAIBIBAIOTCS B CTAPhIC KATCTOPUU U TIPEI-
CTaBJICHUS, JTHOO «UMEIOT CTPAHHYIO, TEKYUYI0, OeCCBA3HYIO hopmy» [2.
C. 99]. YenoBek B COBpEMEHHOM OOIIECTBE BBIHYKJICH CAMOCTOSITEIILHO
cobuparh, COPTUPOBATh M KOMITWIMPOBATH U3 OTIEIBHBIX (PPArMEHTOB
LENIOCTHYIO KapTuHy. OIHAKO BPSI[ JIM BO3MOXKHO HAWUTH JIFOJCH, Y KOTO-
PBIX «MEXaHU3MBI KOMITUIISIMI KApTHHBI MUpa (QYHKIIHOHHPOBAIU OBI
OIMHAKOBO.

JIOCTYIIHOCTh U BE3[ECYIIHOCTh HOBOCTHOM HH(OPMAIIMU TMPHBO-
IIUT K TOMY, YTO OHA MPAKTUYECKA MTHOBEHHO CTAHOBHUTCS JIOCTOSTHHEM
OOJNIBIINX MAcC PEIUIMEHTOB M OKAa3bIBaCT CEPhE3HOE BO3ICHCTBHE Ha
(dopMupoBaHue OOBIICHHOTO CO3HAHHSA. JJOCTYITHOCTh U OJJHOBPEMECHHO
OTCTPAHEHHOCTh MOTpeduTeNeit nHPOPMAIIMK OT COOCTBEHHO COOBITHSI,
MIPUBOIMT K TOMY, YTO HOBOCTHBIC CIOXKECTHI TPArHYCCKOTO COIEPIKAHUS
(xaracTpodsl, BOWHBI, THOEb JIOJEH) MOTYT BOCIIPUHUMATHCS B OJTHOM
psLy C KUHO- U Tene(hUIbMaMu, a TPaHb MEXKy PeaJbHOCTBIO U BEIMBIC-
JIOM CTHpAeTCs.

[TockoabKy MOIENU PeabHOCTH KOHCTAHTHO TPAHCIUPYIOTCS Yepes
pa3uYHbIC KaHAIbI HH(QOPMALIUK Yy WHIMBHA BCE PEXKE BO3HHKAET IT0-
TPeOHOCTP B CO3aHUM COOCTBEHHON KapTHHEI Mupa. OH, Yalle BCero, 3a-
HUMCTBYET €€ U3 CPENCTB MaccoBoi nHpopmanuu. « KoMMyHHKAIUS — 3TO
BTOPXKCHUE B CUCTEMY CO3HAHUSI PEIUIHEHTA, TOCTPOCHHE B €r0 KOTHU-
TUBHOH CHCTEME ONPENEIICHHON MOJICIIN MUPa, HEe 00s13aTeIIbHO COBII Ia-
IoIIel ¢ MOZICTIbI0O MHUPA TOBOPSIIIETO U OHTOJIOTUYECKU CYIIECTBYIOIICH
kaptunoit mupay [3. C. 123].

CeromHs TeJIEBUICHUE M HHTCPHET, CTAB BCCTIPOHUKAIOIIUMU «HHCTPY-
MEHTaMu» (pOPMUPOBAHUSI CO3HAHUS, YePEe3 MPOCTPAHCTBEHHOE, MOJICIIBHO-
M300pa3UTENBFHOE OTOOPKECHUE MHPa PEIPE3CHTUPYIOT €ro HH(POpMAIH-
OHHYIO KapTHHY. brarogaps MrHOBEHHOCTH OCYIICCTBICHHUS CBS3U OHH
CHIDKAIOT 3HAYCHUE SXKEIAHEBHOM MPECCHI, Oaroqaps IOCTYIMHOCTH — 3HA-
YeHHe KUHO, a Oaroapst JISTKOCTH BOCIPHSATHS — 3HAYCHNE KHHT.

TeneBuieHne He OTpakaeT Oolyiee (ParMEHTHI PEATBLHOCTH, a, CKO-
pee, IPOU3BOINT MM KOHCTPYUPYET ee. PealbHOCTh sBISIETCS MPOIYK-
TOM JHMCKypCa, KOJHMPYIOIIEro €€ IMOCPEACTBOM TEJICBH3HOHHBIX Kamep
u MukpodonoB. «KomupoBaHnue mpugaetT peasbHOCTH CMBICI, KOTOPBIH
SIBIIETCST UeonorndeckuM. [IpencTaBisieMoe SIBISICTCS HICONOTHEH, a
HE pPeaNbHOCTHIO. DPPEKTUBHOCTh TAKOW HICOJIOTUH YCUIIUBACTCS 3a
CUET MOPTPETHOT0 N300paskeHusl, Ipucymiero tenesuaeHuo» [3. C. 174].
TeneBumeHme MPeICTABISIET PEATbHOCTE TOCPEACTBOM 00pa3oB. [Ipruem
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aKIICHT JIeNaeTcsl He Ha COJEp)KaHuH, a Ha (popMe MpeCTaBIICHUs, T.C.
«o0pa3 craHoBHUTCS OoJiee BaXKHBIM, YeM pedepeHt. Pe3yinbsrarom 310oro
SIBJISIETCS PA3BUTHUE LEIOW MHYCTPUH «MaHUITYJISIIUN oOpazammy. [103-
tomy JIx. Bonpuiisip oxapakrepu3oBai COBpeMEHHOE O0IIEeCTBO KaK Ha-
ceimeHHoe oopazamu [4. C. 175, 177].

CoBpemeHnHast nH()OpPMAIIMOHHAST KAPTHHA MUPA — 3TO COBOKYITHOCTh
(hparmeHTOB MH(OpPMAIINU, KOTOPBIE TPOM3BOMAATCS M TOTPEONSIOTCS Ha
MECTHOM, PETHOHAILHOM, HAITMOHAILHOM M MEXTyHapOJHOM ypoBHE. MH-
(hopmarroHHast KapTUHA MUPa POPMUPYETCS PA3TUIHBIMU CYOBEKTAMU UH-
(hopMaIMOHHOM JIeITETHFHOCTH (MH/IUBU/IBI, COITMATILHBIC MHCTUTYTHI U T.I1.)
B IPOLIECCE UX B3aUMOICUCTBUSI. KOMITOHEHTHI MHPOPMAITUOHHON KapTUHBI
MHUpa COJepIKaTCsI, 0E3yCIIOBHO, B KHHUTaX, IIPOU3BEACHUSIX KUBOITUCH, MY-
3bIKE, MaTepUalIaX CPEICTB MACCOBOW MH(OpMAIIMK, HO HEOCIIOPUM U TOT
(hakT, 4TO CEroiHsI B OCHOBHOM TEJICBUJICHUE, HHTEPHET U Mpecca Oompesie-
JISTIOT CoJieprKanne MH(POPMAIIMOHHON KapTUHBI MUPA COBPEMEHHOT'O UeJI0-
Beka. Bmecrte ¢ TeM ee MoJHoTa U COMIEpKAHNE HAXO/SATCSI B 3aBUCUMOCTH
OT TEXHUYECKUX BO3MOYKHOCTEH, T.€. KOJIMUECTBA TEJIEBU3HOHHBIX KAHAJIOB,
JIOCTYTIHBIX IS IPOCMOTPA, U HAJIMYUS JIOCTYTIA K HHTEPHETY.

B nocnieaue aecsaTuiieTHs BO BCEM MUPE OTMEUeHA TeHICHITUS K TIpe-
o0naiannto uHTEpeca noTpedouTenel nHpopMaIu K COOOIIEHUSIM MECT-
HOU U pernoHANIBHON TeMaTHKu. MecTHbIE (PerMOHAIIBHBIC) TICYaTHBIE U
anekTpoHHbie CMU MpuBIEKatOT MACCOBYIO ayJMTOPHIO, TIPEIKIE BCETO,
CBOHMM COJIEpXKaHUEM, B KOTOPOM OTpaXkaeTcsi MECTHAsI crienuduka.

JKurenu ogHOTO perroHa, HECMOTPS Ha Pa3Indue BO3PACTHBIX, TO-
JIOBBIX M MIPOYUX COITUATBHBIX XapaKTEPUCTHK, UMEIOT OOIIYIO TOHSITHIA-
HYIO U IICHHOCTHYIO OCHOBY JUIsl 0003HAYEHUS peauii IedCTBUTEIHHO-
ctu. OCOOEHHOCTH CYIIECTBOBAHUS UHAWBHUIA B OTHOCUTEIHHO 3aMKHY-
TOM COIIMYME HaKJIaJIBIBAIOT OTIEYATOK HA €r0 IMCUXOJIOTHI0 M COOTBET-
CTBYIOIIIUM 00pa3oM BepOam3yroTcs. MOXXHO TIPE/IIOI0XKHUTh, YTO Yepe3
MecTHbIe U pernoHaibHbie CMU TpaHCIHPYIOTCS MaTepuaIn30BaHHbBIC
MPU3HAKH IIEHHOCTHOTO MUPOBOCTIPUSTHSI © MUPOTIOHUMAHUS, XapaKTep-
HBIE JIJIS )KUTEJICH ONPEeIe]ICHHOTO PeTHOHA.

Cpencta MaccoBoi HH(GOPMAIUU 00ECIIEUNBAIOT COIMAITU3AIINIO Ye-
JIOBEKA B YCIIOBUSX CIOXKHOW Cpeibl OOWTAaHMsI B COBPEMEHHOM OOIIIe-
CTBE, 00y4asi HOBBIM COIMAJILHBIM POJISIM U IIEHHOCTSIM, CITI0C00aM pery-
JISIAY TIOBEJICHUS U JCSITEIIbHOCTH B pa3HOOOpA3HON 0OCTaHOBKE.

CMMU, co3znaroniue nHOOPMAIIMOHHOE MMPOCTPAHCTBO, CETOHS OKa3a-
JIUCH caMbIM 3 (EKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM ()OPMUPOBAHUS IICHHOCTHBIX
opueHTanui obmiecTBa. OHU SIBJISIFOTCS OMPE/IEISIFOIINM YJIEMEHTOM, Me-
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HSAIOT MPUPOJTY COLUAIBHBIX TPYIIL, PETYIUPYIOT B3aUMOICHCTBUE TPy
WM cyObeKTa ¢ HOBOM Il HErO CPeioil M CO3atoT MOJIENb PEaIbHOCTH
COBPEMEHHOTO WHAMBH/IA.

BosBpaiasics x Bompocy o ponu CMU B ¢opmupoBanun uHpopma-
LIMOHHOM, U KaK CIIe/ICTBUE, IEHHOCTHON KapTUHBI MUpa UHIUBHIA U CO-
LUyMa, MBI TIPEAIIOaraeM CyIeCTBOBaHHE CBOCOOPa3HON BUPTYaJIbHOM
“H(GOPMALIMOHHOHN PeabHOCTH, ONPEIeNIieMOi HaMU KaK MeHiiHas pe-
AIbHOCTD.

MenuapeaabHOCTh — 3TO KOMIUIEKC 00pa3oB JIeHCTBUTEIBHOCTH, KOH-
CTaHTHO POU3BOAUMBIN U TpaHcaupyeMblii CMU B ajipec COBOKYITHOCTH
pELUIHUEHTOB B (hopMe MeAMacOOOIIEH M, aKTUBHO BO3/ICUCTBYIOLIMIA Ha
(hopMupoBaHUe, B KOHEYHOM HTOTE, KOJJIEKTUBHOTO CO3HAHUS COLIMYMA.
Oto npousBoauMas U Tpanciaupyemas CMU kapTuHa MUpa, COCTOsILAs
W3 TUIATENIBHO OTOOpaHHBIX COOOIEHUH caMoil pa3HooOpa3HOW Tema-
TUKU O COOBITHSX, ABISIONIMXCS DJIEMEHTaMHU €KEeIHEBHOW COLUAIbHOM
MIPAKTUKH COLIMYMa, €r0 COLMAIBbHON pealbHOCTH.

SBiAACH TPOAYKTOM COLMAIBHON peallbHOCTH, MeIuapeanbHOCTb
CTPEMUTCSI, BMECTE C Te€M, NMOJMEHHUTD ee co00r0. MaccupoBaHHOE /1aB-
JIeHHE, KOTOPOMY Ka’KIOJHEBHO MOJBEPKEHbI MHAUBU/IBI, BEJET K IIOCTe-
MIEHHOMY 3aMEIICHUIO HEITOCPEACTBEHHOTO )KUBOTO OOLLIEHHS TOTpedIie-
HUEM TpaHCIUPyeMOoro o0pasa JeiCTBUTEIbHOCTH.

DopMHUPOBaBILIMECS PaHEe UCKIIOYUTEIFHO BHYTPU CAMOM COLMAb-
HOM peasbHOCTH, K KOTOPOM OHU U OTHOCATCS, MHAWBUAyallbHAs KApTHHA
MHUpa, LIEHHOCTU U TOBEJICHYECKUE UMIIEPATUBBI, B TAKUX YCIOBUAX, IO
CYLIECTBY, BHIHECEHBI 32 €€ PaMKH, II0CKOJIBbKY UX ()OPMUPOBAHUEM B 3HA-
YUTEJIHHON CTENeHU PYKOBOIUT MeAuiiHas peabHOCTh. IMEHHO OHA BO
MHOTOM JTUKTYET MpaBuIa )KU3HU B COLIMAIBHOMN peasbHOCTH, MAaHHUITYJIH-
Py peanusiMU OBCEJHEBHOM JKU3HHU, BKYCaMU, IPUBBIYKAMH, ICTETHYE-
CKHUMHU U MOJIMTUYECKUMHU MIPUCTPACTUSAMH | T.Il. MeauiiHas peaJbHOCTh
HauMHAaeT IMOCTETEHHO 3aMeIaTh COLUAIbHYIO PeaibHOCTh, CO3/IaBasi Me-
JUIHYIO cpely OOUTaHus MHIUBUAA, CBOCOOPa3HyI0 KBa3UPEAIbHOCTD.

Menuitnas cpena, B KOTOPOH UHIANBU IIPOBOJIUT €KEHEBHO HECKOJIb-
KO 4acoB, 110 CBOEMY 00bEMY HaUWHAET NPUOIIKATHCA K COLIMATIbHOMI pe-
AIBHOCTH, a M0 CBOEH NPUTAraTeIbHOCTH 3HAYUTEIHHO €€ TPEBOCXOAUT.
OnHOI U3 OCHOBHBIX YEPT 3TOW HOBOM pealbHOCTH SBISETCS TO, YTO MH-
JUBUJ HE BUIHUT TOTO, YTO HAXOIUTCS Y HEro MpsIMO Mepes Ia3aMu Win
32 OKHOM, BMECTO 3TOTO OH BHJIUT TO, YETO HET MOOIU30CTH.

Takum 00pa3om, Mbl IPUXOAUM K BBIBOAY, YTO B HAIIPABISEMBIX UH-
JUBHUY CPEACTBAaMHU MacCOBOW MH(POPMALIUK OTHOCUTENBHO PeaucTHy-
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HBIX 00pa3zax JEUCTBUTEIHLHOCTH, CO3/IAIOIINX MEAUINHYI0 KBa3upeallb-
HOCTb, CYIIECTBYET CBOM MapasuiebHbIA KOMIUIEKC IEHHOCTEH, KOTOphIE
CIOCOOHBI, B KOHEUHOM UTOTE, BIHSITh HA KOMIUICKC IIEHHOCTHBIX TIPE/I-
CTaBJICHUI WHIUBUA, CDOPMHUPOBABIIHUIICS B YCIOBUSIX PeallbHOM COIU-
aJbHOM MPAKTUKHU.

TTomucemuunocts TekctoB CMU, obecrieunBaeMast I3IKOBOM CHCTE-
MOM, ¥ BBITEKAIOIAs U3 3TOT0 MHOKECTBEHHOCTh UHTEPIIPETALINI CTABAT
aKTyaJIbHBIN I uccnenoBanus aesitenbHoctn CMU Bompoc o ToM, Kak
MEIUACOO0IIEHNUS U PealTbHOCTh COOTHOCSITCSI M@Ky COOOM. BrisiBieHue
CTENEHU COOTBETCTBUsI TeKCTOB CMU pealbHOCTH SIBISIETCS BaYKHBIM
acriektoM oTHomeHus: «uaauBua — CMIy». Macc-menua penpe3eHTupy-
IOT PEaJbHOCTD JJII UHIUBUIOB, TIO3TOMY PEICBAHTHBIMU OKAa3bIBAIOTCS
Pa3MBITIUIEHUST O TOM, HACKOJILKO MOJIHO ¥ TouHo CMU pernpe3eHTupyor
pEabHOCTB, a TAKXKE O TOM, Ubs PEAIbHOCTH MOMAJaeT Yepe3 KOMMYHHU-

KallMOHHBIC KaHAJIBI B ITOJIC 3pCHUS COIMyMa.
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UHCCHIE/NOBAHUE HAUBOJIEE BOCTPEBOBAHHBIX
IIOUCKOBbBIX CUCTEM B CUCTEME HHTEPHET

A.B. Apxunosa, A.B. E1uBanoBa,
H.A. Kpamennnnnkosa, E.B. IlnatonoBa

B cmamve nposooumcs ucciedosanue Haubonee 80cmpebO8AHHbIX
nouckosvix cucmem 6 cucmeme Unmepnem. Ilpusoosmes pesyivmanol
onpoca cmydenmos 1-5 Kypcos Yivsanoeckozo 20cyoapcmeeHHo20 YyHu-
eepcumema, HAYeleHHO20 HA GblsAGlLeHUe Hauboiee NONYISIPHOU NOUC-
K060l cucmemol. Jlaemcs oyeHka 08yX HAUOOLee 4acmo UCNOLb3YEeMbIX
CcmyOenmamu ROUCKOBbIX CUCIEM.

KuroueBble cjioBa: MOMCKOBBIE CHCTEMBI, IHTEpHET, TIOIh30BaTENb,
caiiT, orpoc.

B Hacrosiiee BpeMs HapsTy ¢ TPaAUIIMOHHBIMU HH()OPMAITHOHHBIMH
pecypCaMu aKTyaJIbHbIMU CTAHOBSTCS 3JICKTPOHHBIC I/IHCI)OpMaI_[I/IOHHI)Ie
pecypcbl. B ToM unciie COBpeMEHHBIH YeI0BeK JI0JKEH BIaJIeTh TEXHOJIO-
TUAMH Ioncka HH(opmalun B rmodansHoi cetn HTepHET. B HacTosmee
BpEMSI CyIIECTBYET NMpobieMa pa3sBUTUSI YMEHUS BBIICIATH CYIIECTBEH-
HBIC CBOMCTBA NMPEAMETOB M a0CTParupoBaTh WX OT HECYIIECTBCHHBIX,
HPOJOJKUTE (POPMUPOBAHUSI MBICIHTEIBHBIX ONEpanuii, aHaiu3, cpas-
HCHHUA U 0606H16HI/IH B HpaKTH‘ieCKOfI ACATCIbHOCTHU, PAa3BUTUS YMCHUSA
u3Jararb CBOM MBICITH OINPENCICHHO, TOCIE0BaTeIbHO, HEITPOTHBOPE-
YUBO U 0OOCHOBAHHO.

[To manubiM Jupiter Media Metrix, 70% mnons3oBareneld MaTepHeTa
UCTIONB3YIOT MTOMCKOBBIE CUCTEMBI, YTOOBI HAUTH HEOOXOAMMBIA UM CalT.
HO,Z[C‘II/IT&HO, YTO B UHTECPHCTE CYIIECTBYCT OKOJIO IBYXCOT HABUTALIUOH-
HBIX CEPBUCOB, OJIHAKO HE BCE U3 HUX MOJHOIEHHO (PYHKIIUOHUPYIOT.

ComtacHO TaHHBIM HMCCIIE0BaTEeNLCKON KoMIIaHUK Alexa Tpoiiky ca-
MBIX TIocemaembix B Poccun caiitoB B 2009 romy cocraBunu vkontakte.
ru, yandex.ru u mail.ru. YeTBepTyIO U MATYIO MO3UIMH 3aHSITH, COOTBET-
ctBeHHO, odnoklassniki.ru u rambler.ru. OcraBmecs: B epBoi aecsT-
K€ MeCTa pacIpeeNiim Mexay co0oii google.ru, narod.ru, google.com,
youtube.com u livejournal.ru [1].

OLIeBI/I,Z[HO, YTO BBIICTICPCUNCIICHHBIC CalThl OTHOCSTCS K conuaib-
HBIM CETAM, TIOUCKOBBLIM CUCTEMAaM U IOYTOBBIM CEpBUCAM. KpOMe TOTO
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JOCTaTOYHO TIOMYJISAPHBIMU SIBJISIIOTCS TaKHE€ HHTEPHET PECypchl Kak
torrents.ru u zaycev.net, ¢ MIOMOIIbIO KOTOPBIX MOJIb30BATENIN CKAYMBAIOT
MY3BIKY U KUHO(QWIBMBI, a TAKOKe JENATCS IPYT C APYTOM CCBhUIKaMHU Ha
My3bIKalIbHBIE U BUeo(haiinbl. B nmocieanee Bpems Bce 0osbliei moiry-
JISPHOCTHIO HAYMHAIOT MOJIB30BATHCS U MHTEPHET-DHLUUKIIONEANH, CPEAH
KOTOpBIX 0co0oe MecTo 3aHuMaeT wikipedia.org.

HecMmotps Ha 00IbII0€ KOJIMYECTBO MOMCKOBBIX CHCTEM, HE BCErja
yaaeTcs ObICTPO HAUTH HEOOXOAUMY0 petuiueHTy nadopmamuio. Kpome
TOTO pa3Hble TIOUCKOBBIE CUCTEMBI MOTYT JIaTh HEOJAMHAKOBBIM OTBET Ha
OJMH M TOT K€ 3alpoc. ABTOpaMU JaHHOM CTaThbu ObLIa MpEANpHHATA
MOTIBITKA BBIIBUTH Hambosiee BOCTPEOOBAHHBIE MOUCKOBBIE CUCTEMBI U
onucaTh UX npenumyliecTsa. B xozae ompoca, KOTOpbIi MPOBOIWIICS CPENN
CTYIeHTOB 1-5 KypcoB cTyneHToB Yul'Y (Bcero B onpoce NpUHsIIN y4a-
ctue 100 yesnoBek) ObLIO BBISBICHO, YTO HaubOoIee MOMYIAPHBIMHU CPEIn
HUX SIBJISIFOTCS] TIOUCKOBBIE cucTembl Yandex, Google, Rambler, Mail u
Aport!. [TockonbKy mepBble JIBE CUCTEMbI 3aHUMAIU JTUAUPYIOLIHE MTO3H-
UM, a TAKXKE M3-3a TOTO0, 4TO HemaBHO Rambler mepemen na Yandex an-
ropuT™m rorcka, a Mail Ha Google, B Xxoe qansHEHIIEro ompoca peruim-
€HTaM IpeJIarajoch OLEHUTh OJHY U3 3TUX JABYX cucteM. [IpenocraBum
CIIMCOK BOIPOCOB, IO KOTOPOMY PELMIIUEHTHI OLIEHUBAIN IMOHCKOBBIE
CUCTEMBIL.

1. Kakoit mouckoBoii cucteMoit Bel mmonb3yerecs?

2. KakoBbl Ipu4MHBI BEIOOPAa UMEHHO 3TON TTOMCKOBOH CUCTEMBI?

3. Hackosibko TOYHO TIOMCKOBAsi CHCTEMa BbIAAET TpeOyemyro HH(Op-
MAIHIO 110 KJII0YEBOMY CJIOBY, CJIOBOCOYETaHUIO, (Ppaze?

4. Hackonbko OBICTPO BBITIOTHSIOTCS 3apOChI?

5. Kakoe xonuuecTtBo MHPOPMALIUU YAAJIOCH MTOTYYUTh MO 3aaHHOM
Teme?

6. Hackonbko mosie3Ha KOJUIEKIHs, TI0 KOTOPOM HIET MOUCK?

7. Hackonbko yIoOHO MMOJIb30BaThCsl CUCTEMOM?

8. EcTh M Kakue-TO M3JIMILIECTBA B CUCTEME, OTBIEKAIOIINE BHUMA-
HUE OT Mpolecca moucka?

9. Yero He xBaTaeT B BeIOpaHHoi Bamu I1C?

[TonmyueHHBIE Pe3yabTaThl MOYKHO MPEJICTABUTH B BUAE TaOJIHUIIE B ITPO-
LIEHTHOM COOTHOLICHUU:
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Tabmuma 1

Bompocsr:

Yandex

Google

1. Kakoii nouckoBoit
cuctemoii Bl nonb3ye-
TeCh?

42%

58%

2. KakoBbI IPUUYNHBI
BBIOOpa MIMEHHO TOH
MOUCKOBOH CUCTEMBI?

VYpouiénnas noumc-
KOBasl CHICTEMa, pac-
roJjlaraeT BHUMaHue
nuHTepdeiic

Boubiiiast BEpOSITHOCTb
HAWTH TOYHYIO HHOP-
MAIIUIO 110 33 JAHHOMY
3a1npocy

3. HackospKo TOYHO
TIOUCKOBAsi CHCTEMA
BBIIaET TpeOyeMyro
MH(OPMALHUIO TT0 KITIO-
YEBOMY CIIOBY, CJIOBO-
coueTanuto, ppaze?

80%,
B 3aBUCUMOCTHU OT
CJIOKHOCTH (ppa3zbl

90%,

10 OOJIBINCH YacTH
JIAeT UIMEHHO TO, YTO
HaJ0, €CJIM DTa TEMa
OOIIMPHO paccMarpu-
BaeTcs

4. Hackosbko OBICTpO
BBIMOJTHSFOTCS 3aI1po-
cel?

3aBUCHT OT cepsl
3ampoca

3aBucTH OT chepsl 3a-
mpoca

5. Cxonbko nHdopma-
LMY YAAJI0Ch IIOIYy4YUTh
o JaHHOU Teme?

90-95%
3aBucHr ot hopMyIu-
POBKH

90-95%
3aBucHr 0T HopMyIIH-
POBKH

6. Hackoipko mone3Ha
KOJUIEKIUS, 110 KOTOPOU
HJIET IOUCK?

[lepsble 5-7 myHKTOB

3aBuctu ot chepsi 3a-
poca, JIaeT MHOTO, HO
uH(pOpMALUS HA calTax
MOXKET [TOBTOPSATHCS, HO
at0 He BuHa Google.

7. Hackonbko ynoOHO
MOJIB30BATHCS CUCTE-
Moi?

OdeHb y10OHO

OudeHb y1o0HO

69




Lingua mobilis Ne7 (26), 2010

8. EcTb 11 Kakue-To
M3IIUIIECTBA B CHCTEME,
OTBJIEKAIOIIIE€ BHUMA-
HHUE OT Ipoliecca mo-
ncka?

Hanuuue pexnamsl.
He na Bcex ccblikax
OHa Hy’XHa

Her

9. Yero He XBaTacT B
BBIOpanHOi Bamu [1C?

bonpmoro konuue-
cTBa OeCIUIaTHBIX

Google camas ymHas
TIOUCKOBAsl CUCTEMA, B
HEH eCThb BCE

pecypcoB

JanHple TaOnMIbl MOKa3bIBAIOT, YTO OOJBIIMHCTBO IMOJIb30BAaTElCH
npeamnoyntaioT Google, MOCKOIBKY CUYHMTAIOT, YTO 3TO camas yMHas U
MIPO/IBUHYTAsl IOMCKOBAs CUCTEMA.

ABTOpPBI CTaThU MpEAJararoT sl HAWITYYIIEro JOCTUKEHUS Pe3ylib-
taroB komOuHHpoBath Yandex u Google. [lo mx MHEHHIO, B CUCTEME
Google nyumie anroputM noucka WHGOpMaLMU, U JaHHAS MOUCKOBas
cUcTeMa JIydYllle OCYLIECTBISET MOUCK CPEAM aHIVIOSN3BIUHBIX PECYPCOB
uHTepHeTa. Yandex, B CBOIO 04Yepe/b, JEMOHCTPUPYET BBICOKHI YPOBEHb
pesieBaHTHOCTH MH(OPMALIUU CPEelld PYCCKOSA3BIUHBIX pecypcoB. TeM He
MeHee, 58% monbp3oBareneil cunrtarot, uro Google yqmre Yandex u cko-
PO «OTBOIOET» Y HETO PYCCKOSA3BIYHYIO YAaCTh HHTEPHETA.
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JIMHI'BUCTHUKA U IIEPEBO/{
LA QUESTION DE LA NORME DANS L’APPRENTISSAGE

H. P. A63asioBa

Cette article porte sur des réflexions de la norme qui suscite de plus
en plus de débats en didactique des langues; elle représente le socle de
I"apprentissage en France mais son caractere prescriptif interpelle les
sociolinguistes qui pronent la diversité linguistique désignée par la «va-
riationy, un phénomene qui peut toucher les productions langagieres
d’un individu, d’un groupe ou d’une communauté...

Mots clés : norme, apprentissage, sociolinguistique.

La norme se définit dans le contexte des apprentissages linguistiques
tel un modele unique de référence prescrivant un ensemble de régles de
fonctionnement d’une variété de la langue. En frangais, la grammaire se
présente tel le garant de la norme, elle fixe les regles et évalue les usa-
ges. Or, un regard réflexif sur les contenus de cette grammaire révele son
caractére répressif a 1’égard de la diversité et de 1’élasticité des usages
effectifs du francais en France et hors de France. Les observateurs de
I’enseignement de la langue se posent souvent de nombreuses questions
sur le contenu et la pertinence de ces apprentissages linguistiques. Quel
frangais doit-on enseigner? Peut-on faire abstraction de la variation lin-
guistique ? Devra-t-on décrire la langue a partir de faits linguistiques ob-
servables, c’est-a-dire les performances diverses et variées auxquelles on
est exposés dans la vie quotidienne ou bien penser la langue a partir de
compétences idéalisées?

L’institution normative condamne certaines formes ou unités lexicales
pour en recommander d’autres : dans 1’absolu certaines formes sont ju-
gées incorrects alors que d’autres représenteraient le modele idéal d’usa-
ge linguistique; considérons les énoncés suivants :

(1) Le film que je t’ai parlé passe pas ce soir

(2) Le film dont je t’ai parlé ne passe pas ce soir

Pour la plupart des lecteurs, et plus particulierement pour les «puris-
tes», le premier énoncé pourrait apparaitre comme déviant du « bon usage
» de la langue pourtant, il est plus proche de 1’'usage réel de la langue que
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I’énoncé (2) qui reléve davantage de 1’écrit et dont 1’énonciateur pourrait
dans certaines circonstances essuyer la remarque sarcastique : «il parle
comme un livre ». Ce que nous avons ici ¢’est la censure appliquée a
une structure syntaxique fautive (énoncé 1) en fonction d’un énoncé jugé
normal (énoncé 2) or la question de «norme» ne se pose pas de la méme
fagon a I’oral qu’a ’écrit.

Devant ce confinement de la norme dans 1’écrit littéraire, on est amené
a se poser la question suivante: d’ou vient cette perception de faute alors
que de toute évidence les deux énoncés (1) et (2) sont pragmatiquement
fonctionnelles? Quels sont les fondements de la 1égitimité d une forme et
de I’illégitimité de 1’autre?

La légitimité de la norme en France a ét¢ instaurée dans ’histoire du pays
par des choix culturels, politiques et idéologiques : la suppression explicite
des dialectes parlés sur le sol frangais (le normand, le bourguignon, I’occi-
tan, le provengal, etc.) et la multiplication des lois et des textes au cours du
20¢eme siecle en faveur de la diffusion d’un monolinguisme ardu ont fait du
francais parisien, parlé par le roi et sa Cour, la seule référence linguistique du
pays ce qui apparait alors comme une norme n’est autre qu’une description
des usages de ces derniers comme 1’a souligné Rey: La norme en France
«repose sur le concept habilement manipulé d’ « usagey (6. P. 69).

La norme tend a établir un conformisme linguistique national unitaire;
elle fait partie intrinseque du réel linguistique et socioculturel de la socié-
té dans la mesure ou une communauté linguistique, définie tel «un groupe
de sujets parlants qui possedent en commun des ressources verbales et
des régles de communication» (1. P .61) se construit sur la base d’un lan-
gage commun qui sert a identifier les membres d’une méme communauté
et assure 1’intercompréhension entre les différents usagers. Ainsi congue,
la norme s’oppose toujours aux tendances a la diversification, a la dialec-
tisation, elle devient un modéele descriptif, évaluatif et prescriptif. Bour-
dieu (3. P.42) précise : «La compétence suffisante pour produire des phra-
ses susceptibles d’étre comprises peut étre tout a fait insuffisante pour
produire des phrases susceptibles d’étre écoutées, des phrases propres a
étre reconnues comme recevables dans toutes les situations ou il y a lieu
de parler». La norme se réduit par conséquent a 1’usage des intellectuels,
des écrivains, des artistes, des professionnels de médias, etc. et sont tenus
pour légitimes les formes que ceux-ci emploient. En revanche, force est
de constater que la langue est sujette au changement et a la diversité.

En effet, chaque langue offre a ses usagers un matériau variationnel
multidimensionnel et ce en fonction du temps, de 1’espace, et du profil
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social des locuteurs. Les sociolinguistes par leur intérét a I’usage et aux
usagers, ont en cherché des régularités. Gadet considére deux typologies
de variation:

Variation selon les usagers : elle concerne 1’échange verbal interlocu-
teur

- Variation diachronique: historique (francais du XVlIle s. /du XXIe s.)

- Variation diatopique: spatiale ou régionale (France / Canada / Afri-
que ; Paris / Marseille) dialectes, régiolectes

- Variation diastratique: sociale et démographique (jeunes /personnes
agées, ruraux / urbains, professions différentes, niveaux d’études diffé-
rents...) dans ce paradigme on trouve également le sociolecte qui est la
variation liée a la position sociale et le technolecte qui signifie la variation
selon la profession ou la spécialisation.

Variation selon ’'usage : elle concerne 1’'usage intra-locuteur

- Variation diaphasique (ou situationnelle ou stylistique) : ¢’est-a-dire
qu’une méme personne, quelle que soit son origine sociale, parle diffé-
remment selon la situation de communication (contexte de communica-
tion, age du locuteur, support écrit ou oral...)

Registres :

- registre soutenu (ou encore soign€, recherché, ¢laboré¢, chatié, culti-
V¢, tenu...)

- registre standard (ou non marqué ou encore courant, commun, usuel

- registre familier (ou encore relaché, spontané, ordinaire)

- registre vulgaire

La variation (selon 1’'usage ou selon les usagers) se manifeste a tous
les niveaux de la langue: phonique, morphologique, syntaxique et lexi-
cale. Considérons I’énoncé qui présente un extrait du parler d’un jeune de
la banlicue francaise :

« Avec les profs, on parle a la soutenue, mais quand un keum (mec) de
la téci (cité) se fait serrer par les kisdés (policiers, en général en civil ‘qui
se déguisent’), il parle ascom (comme ¢a), parce que les flics ne captent
que 2 ou 3 mots ».

Cet énoncé décrit une fonction cryptique de la langue qui s’exerce
particulierement dans les rapports avec les adultes (parents, commer-
cants, professeurs, éducateurs, policiers). Cette tendance a la créativité
langagiére est particulierement présente chez les jeunes, or leur pratique
langagiére est exclue de la description scolaire. La maitrise du code écrit
de la langue est parfois présentée en France comme un bien supérieur aux
performances proprement orales (2. P.13); il convient de préciser a cet
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égard que la question de norme ne se pose pas de la méme fagon a I’oral
qu’a lécrit.

D’un point de vue diachronique, la prise de conscience par les linguis-
tes et les sociolinguistes de France, du caractére autonome de 1’oral et
de la nécessité de son appréciation en tant que tel et non pas par rapport
a la norme ou au «bon frangais», n’a eu lieu qu’a la suite du développe-
ment des études sociolinguistiques men¢es dans les milieux migratoires
transatlantiques. L’oral a pu devenir objet d’étude bien aprés 1’écrit; la
révolution technologique, a travers le magnétophone et la vidéo, a permis
de reproduire la parole, de la matérialiser et de la soumettre a des analyses
multidimensionnelles : phonique, syntaxique, lexicale, etc. L’écrit stan-
dard bénéficie d’un prestige, d’une survalorisation sociale. Son accession
au statut de norme lui en fait I’enjeu des apprentissages. Ainsi I’enseigne-
ment de la grammaire s’imposant comme seule description de la langue
accessible a tous, se confond avec I’orthographe garant de la maitrise du
code de I’écrit standard.

Cette facon de penser, de décrire la langue qu’au travers le medium
graphique, s’avere problématique a plusieurs égards. Il y a lieu de dé-
noncer, en plus de ses fondements inacceptables, quelques conséquences
négatives de cette orientation.

Au niveau des apprentissages:

1. L’imposition d’une norme idéalisée au détriment de la parole
concrete favorise une pédagogie qui peut difficilement permettre aux éle-
ves de développer leur maitrise des fonctions et des usages divers de la
langue parlée.

2. La tendance de présenter la langue comme un bloc homogene, im-
perméable au changement et dont la transgression est passible de sanc-
tions réduit quantitativement et qualitativement le répertoire verbal de
I’apprenant défini comme étant comme 1’ensemble des variétés nationa-
les, régionales, sociales et fonctionnelles telles qu’elles sont utilisées dans
les situations de communications auxquelles 1’individu ou le groupe sont
confrontés.

Au niveau sociolinguistique :

1. Restreindre les apprentissages linguistiques, pour quelque raison
idéologique que ce soit, au code écrit ou au registre le plus formel peut
engendrer un clivage profond entre les apprentissages et la réalité socio-
langagiére des apprenants : le milieu familial et la société environnante
qui lui ont servi de modéele linguistique seront remis en question.

2. Au niveau sociolinguistique, empécher I’institution ou un individu
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de faire usage d’une variété linguistique dialectale de registre informel,
pour assurer des fonctions langagicres, constitue un appauvrissement du
patrimoine culturel et une discrimination.

3. Le rapport entre norme et jugement, est a la fois indice et générateur
d’insécurité linguistique et sociale. Ce phénoméne qui est li€ a la percep-
tion, par un (groupe de) locuteur (s), de I’illégitimité de son discours en
regard des modéles normatifs selon lesquels sont évalués les usages, re-
pose généralement sur la stratification sociale et les tensions que celle-ci
induit entre les différents groupes sociaux.

Une norme linguistique, quel que soit le modele, est nécessaire a
la cohésion sociale : s’il y a variation, ¢’est qu’il existe du méme coup un
modeéle social collectif. Il est davantage question d’une mise en cause du
caractere monopoliste que I’on attribue a I’écrit standard et de la nécessai-
re prise en compte de la situation de communication qui tiennent d’abord
aux différences entre le frangais écrit et le frangais parlé et déterminent le
contenu et I’aspect discursif de I’échange.
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XAPAKTEPHBIE OLITUBKHU IIEPEBO/IA ITPOI'PAMMBI PROMT
A. B. Apxunosa, J. B. lllankuna

B 0annoii cmamve paccmampusaromes o6wue npoyeccyl u npodiemvl
MawunHo20 nepegooa. llpuseden ananuz nepesooa 0OHoU u3z Haubonee
NONYAAPHBIX NPocpaMm mawunHozo nepesoda PROMT. A maxoice npeo-
CMAGIeHbl Pe3yIbmanmsl SPpaAMMAmuiecKo20 U LeKCUYecKo20 aHau3a
nepesooa mekcma u ux KoppekmuposKa.

Ki1roueBble ci10Ba: MaIIMHHBII EpeBOJ, EPEBOJ, CIOBAPH, AHANIN3
TEKCTa, CANHHUIA CMBICTA.

[Ipobnema MalIMHHOTO TIEPEeBOJA HAXOMUTCS Ha CTHIKE TEOpeTHYe-
CKOW ¥ TPHKJIAJHON JTMHTBUCTUKHU (B TOM YHCIE CTPYKTYpHOM W CTa-
TUCTHYECKON JIMHTBUCTHKH), MAaTEMaTUYCCKON JIMHTBUCTUKU, TEOPHH H
MPAaKTUKKA TPOTPAMMHUPOBAHUS M aBTOMATHYECKOTO MPOrpPaMMHPOBaHUS
JUTS BBIYMCIIUTENLHBIX MaluH, nHpopmatuk [1. C. 58].

CucremMa MalMHHOTO TIEPeBOJia OOBIYHO COCTOMUT M3 JIMHI'BUCTHYE-
CKOTO OITMCAHMsI BXOJHOTO M BBIXOJHOTO SI3BIKOB (TO €CTh aBTOMaThu4e-
CKHX CIIOBapeil M TpaMMaTHK, (OpMalIbHBIX BCEX YPOBHEH) U aIropuTMa
(TO ecTh MHCTPYKIIMH TI0 UCTIOIB30BAHUIO 3TUX CIIOBAPEH U rpaMMaTuK,
OpPUEHTHUPOBAHHON TOJNBKO Ha WX (POpMyY), HA OCHOBE KOTOPOTO BBIMOJI-
HsieTcsl caM nepeBoA. [ToyHbIi nporecc MamMHHOTO MEPEBOa COCTOUT
U3 CIEIYIOIINX OCHOBHBIX 3TamoB: 1) aHaJIM3 TEKCTa Ha BXOIHOM SI3BbIKE
(ouck ciioB B ciioBape, MOP(OIOTHYECKUI U CHHTAKCUYECKUI aHan3
— MOJIEIUpPYyeTCs MOHMMaHUe TeKcTa); 2) mpeobpa3oBaHue (Mepexon OT
CTPYKTYpPBI TEKCTa HA BXOJHOM SI3BIKE K CTPYKTYpe TEKCTa Ha BBIXOJ-
HOM $13bIKe); 3) CHHTE3 TEKCTa Ha BBIXOIHOM S3bIKE (CHHTAKCUYECKOE U
Mopdomnoruueckoe oGoOpMIICHHE TEKCTa — MOJACIHPYETCS MOCTPOCHUE
TekcTa). OCHOBHOM eTMHMIICH CMBICIIA PU TIEPEBOJIC SABJISCTCS CIIOBO, a
rpaMmarudeckue (HOpMbl U MOPSAIOK CICAOBAHUS CIIOB B MOPOKIAEMOM
TEKCTE OMPENENSIOTCS HA OCHOBE CHHTAKCUYECKHX CBA3CH MEXTy CIIOBa-
MU B TeKCTe-opuruHaie. [1o aHajaorum co CIoKHUBIIUMUCS TPAIUIIUASIMA
CJIOBapH JUIsl aBTOMATHYECKOTO MEPEeBO/Ia CTPOSTCS MPEUMYIECTBEHHO
KaK CJIOBapH CIIOB (JI0JIsI CJIOBOCOYETAHUM B HUX HEBEIIHKA).

Mesxy TeM B €CTECTBEHHBIX SI3bIKaX CIIOBO HE SIBJISCTCS CMHCTBCH-
HOM elMHuIeH cMbIciia. B HUX OIHOBPEMEHHO HCIOJIb3YETCS] HECKOIBKO
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YpOBHEM ceMaHTHYECKUX eAUHUI] (YpOBEHb MOp(eM, YPOBEHb CJIOB, ypO-
BEHb CJIOBOCOYETAHH, YPOBEHb MPEIOKEHHI), TPUUEM CMBICI €TUHHII
0oJsiee BBICOKOTO YPOBHS HE BCEIa MOXKET OBITh ONpeAei€H UCXOIsS U3
CMBbICIIa eUHHMILL 00JIee HU3KOTO YPOBHS (Hauboiee IpKo 3TO MPOSBIAETCS
B OTHOUICHHUSAX MEXIY YpOBHAMH MopdeM u cio). CienoBaresibHO, U
CJIOBapH JUIsl aBTOMAaTHYECKOrO TepeBojia JOJKHBI COEPKaTh €IUHUIIBI
Pa3IMYHBIX YPOBHEH.

MHOTOBEKOBOI OMBIT OOIIEHHUS HAPOJIOB CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO
XOPOILUH NMEPEBOTUHK JOJKEH HE TOJIBKO TOHUMATh CMBICIT IIEPEBOAUMO-
ro TEKCTa, HO U BIaJeTh (Ppa3zeosoruueckuM OOraTCTBOM s3bIKa, HA KO-
TOPBIN OCYLIECTBIIACTCS MepeBoa. TakuM 00pa3oM, pyUHOH MepeBoJl TeK-
CTOB IpeJCTaBIIsAET co00ii cKopee (hpa3eoqIOrnyecKuil, 4eM MOCIOBHBIM.
3T0 00CTOATENBCTBO HYKHO YUUTHIBATH P aBTOMATHYECKOM IIEPEBOJIE.

KauecTBeHHBIH MalIMHHBIN TIEPEBOJ] HAYYHO-TEXHUYECKUX U JETIOBBIX
TEKCTOB MOXKET OBITh IMOCTPOEH Ha OCHOBE HCIIONB30BAHHUS KOMILIEKCOB
CJIOBapel, BKIIIOYAIOIIUX CEMAHTHYECKHE €AWHHIIBI PA3IMYHBIX YpPOBHEH
CJIOBa, CIIOBOCOYETAHMs, NMpeUIokeHHs. B Iporecce mepeBosia JTOMHKHO
COOJIOAATHCS MPABUJIO MPEANIOYTEHHUS], COINIACHO KOTOPOMY, IPEXKIIEe BCe-
r0, ClieqyeT BBIWICHATh U MEPEBOIUTh CEMAHTHUYECKHE €MHUIIbI BBICIINX
YPOBHEM, U JIUIIB [TOCTIe 00palarbes K eAUHULAM 0oJiee HU3KHX YPOBHEMH.

Wcxons u3 aToro, ObUT IPOBEJIEH aHAJIM3 TEPEeBOAa OAHON U3 Haubo-
Jiee MOMYJSPHBIX MporpaMM MatuHHOro nepesoga PROMT. Ipu ananu-
3e TeKCTa, rnepeBeneHHoro nporpaMmmoit PROMT, Obi1 oOHapyxeH psij
OMOOK B MEPEBOAE TEXHUUYECKOTO TeKcTa 00beMoM 860 JieKCHYeCcKHX
enunull. [Ipu ananuze ObUIM OOHAPYKEHBI CIIEAYIOIINE Hanbolee Xapak-
TEpHBbIE OTPEIIHOCTH B IIEPEBOJIE HEKOTOPBIX MPEITIOKEHHM.

Jlexcnueckuii aHan3 TekcTa nokasai, yto PROMT mo Oomnbieit ga-
CTH aJIeKBaTHO MEPEBOAUT MPOCTHIE YACTU PEUH, HO JIOMYCKAET OMIMOKU
B IIEpeBO/IE MaAEkKeH, MPUHAIIC)KHOCTH MPUIIAraTelIbHbIX, PEYeBBIX 000-
POTOB, IOCTPOEHUS MPEIOKEHUS.

HepnocrarkoM ManiMHHOTO MEPEBO/ia ABJISETCA HETOYHOCTD IIepeBOAa
CJIOB, UMEIOIIMX HECKOJIbKO 3HaueHHH. ['paMMaTnyeckuii aHanu3 Tekcra
MOKa3aJl, 4TO AEKTPOHHBIN MEPEBOAUMK CIPABIISIETCS C IEPEBOIOM CJIOB
BO MHO)KECTBEHHOM U €IMHCTBEHHOM YHCJIE, HO UMEETCS ONpeaeieHHAs
TPYAHOCTH B MIEPEBOJIE MaJIe)Kel U IMOCTAHOBKH IJIarojiOB B HY>KHOE YHC-
710. DTO OOBACHSAETCS Pa3IMYHON MHTEpIIpeTalueil najaexeil B pycckoM
Y aHIJIMICKOM SI3bIKaX: B PYCCKOM — 4Yepe3 OKOHYaHHe, B aH[IMICKOM —
yepes MpeUIoTH.
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Taxkum 0Opazom, uccieqoBaHus MpobIeM B 00JIACTH MAIIUHHOTO Tie-
peBojia cieayeT OTHECTH K pa3psaay (yHAaMEHTAIbHBIX MCCIeOBaHUH.
WX Hy>KHO BECTH HE TOJILKO U HE CTOJILKO IIOTOMY, YTO 3TO IO3BOJIHUT B
OyaylieM COKOHOMHUTH CPEIICTBA Ha MEPeBOJaX WHOCTPAHHBIX TEKCTOB
1 00JeryuTh mpolecc 0OMeHa HaAyYHO TEXHUYECKOH U J1e0BOM UH(OP-
Malye Mexay pa3nuyHbIMU cTpaHamu. OHU HeOOXOAMMBI KaK OJIMH U3
Haubosee HPPEKTUBHBIX MyTel MOUCKAa TEXHUYECKUX PELICHHUH 110 PALy
po0JeM aBToMaTHYeCcKol 00paboTku HHPOPMAIUH, a YPOBEHb Pa3BUTHSA
CPEICTB M METOJI0B aBTOMaTU4YeCKOi 00paboTKK HH(pOpMALIUK OKa3bIBa-
€T HEeNOCPEICTBEHHOE BIUSHUE HA TEMIIbl HAYYHO-TEXHHYECKOTO IMPO-

rpecca.
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JEKCUKOI'PAOUYECKAA TPAKTOBKA
U CHHOHUMHUYECKHUE PA/IbI KOHIIEIITA «bOI')
B AHTJIHH CKOM, PYCCKOM, TATAPCKOM,
TYPEIIKOM A3BIKAX

JI. B. bazaposa

Cmamuws packpbslieaem codep:}fcaHue KOHYyenma «boey 6 PasiudHblx
UCMOYHUKAX, 6bliejibdem cnequd)uky A3bIKOBO2O 6bIPAdNCEHUS U POJlb oan-
HO20 KOHYyenma 6 SA3bIKOBOU Kapmuxne Mupa, 4mo no3eoJisien paccmampu-
eéamv boea xax wacmo cucmemuol MOPANbHBIX, HPABCMEBEHHBLX U KY1bMYyp-
HblX KOHYEeNnmoe aHaiu3upyemvlx sA3blKo6.

KoroueBble ciioBa: KOHIENT, 3HAa4Y€HHE, CTPYKTypa, COIEpIKaHHUE,
(hpazeonornyecKkue eMHUIIBL.

KOHHGHT «bor» gBISETCS CI0KHBIM M MHOTI'OYPOBHCBBIM, TaK Kak
BKJIIOYAET B ce0sl HECKOJIBKO PEIIPe3eHTAIMi 1 MOXKET OTPakarhCs B HO-
MUHaOUAX, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 JAPYTUX KOHILICTITOB. Bonwime BO3MOXK-
HOCTH B IIJIaHE PACKPBITHA COACPIKAHUA JaHHOI'O KOHIICIITA, B BBISIBJICHUU
crieliu(PUKH ero S3bIKOBOIO BBIPXKEHMS, B ONPEACICHUH MecTa n3ydae-
MOI'O KOHIICIITa B SI3BIKOBOU KapTUHE MUPa U CO3BHAHWUHU HAllUU IPEAOCTaB-
JIAKOT CJIOBAPHBIC CTATbH TOJKOBBIX W SHIUKIONCIUYCCKUX CJIOBapeﬁ.
Hapsiny ¢ 3TuM, HEOOXOIUMO PaccMOTPETh TPAKTOBKY MOHATHS «Bor»
B Pa3MUUHBIX MCTOUHHKAaX. OOpa3 Oora B PENUTHO3HBIX MCTOYHHUKAX M
¢dunocopckux croBapsx xapakrepusyercs kak «Beiciee, coznatoiee u
YIpaBIISIOIIEe MUPOM, JA0IIEe BEllaM, CYIIeCTBaM HX ObITHE, 3HaUYCHHUE,
Mepy W BOIUIONIAloNiee B ceO¢ HAMUBBICIINN YPOBEHb BCEX MBICIUMBIX
COBEPILIEHCTB: BCEMOT'YIIIECTBO, CiaBy, cBATOCTh» [2. C. 213]. JlaHHbIE
KauecTBa (POPMUPYIOT cofepkaHue KoHuenTta bor B punocodpun. Hecmo-
TpsA Ha OPUCYTCTBUC CUHOHUMUYCCKNX BAPUAHTOB HOMI/IHaHI/Iﬁ BCPXOB-
HOTo OO’KecTBa, KIIOUEBBIM CIIOBOM ISl MCCIIEIOBaHUsI KoHIenTa «bor»
AaBIsitOTCS cioBa God B aHruiickoM, boe B pycckom, Anna/Xooaii B Ta-
tapckoM, Allah/Tanri B TypeukoM sizbikax. [IpencraBisercss HEOOX0IH-
MbBIM PaCCMOTPETH JaHHBIC CJIOBA C TOYKU 3PCHUA OTUMOJIOTUH, God — B
aHII. OT mpoTorepM. ghutan, KOTOPBIH 3aMMCTBOBaH U3 MPOTOHHI0EBPO-
neiickoro ghut — «k KOTOPOMY B3bIBAIOT, 00PAIIAIOTCS ¢ MOJTUTBONY. Hoe
— OT CT.-CJIaB. OOT'b, POJICTBEHHOT'O CAaHCKPUTCKOMY bhaga («omapstronuid,
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Hagenstoumii») [4. C. 98]. Anna — B Tat. rap. Amnahy «amnna, ToHpe» 00-
Pa30BaHO M3 OIPEICICHHOTO apTHKIS «AJb-» U cioBa « Xy — «ToT,
koMmy nokonsrores» [1. C. 15]. Allah — ~ Ar allah 4 [Alh] < tanri — ilah,
ilahi — B Typ. «ToHpe, unah, niahmy.

Kaxxnoe nmonsitTue, BXozsiiee B sAepHyI0 chepy moss, opraHu3yeT Bo-
Kpyr cebs cOOCTBEHHOE T0JIe, B KOTOPOM ITyTeM HACJIOEHUS AepPUBATOB,
CUHOHUMOB ¥ aHTOHHUMOB OCYILECTBIISIIOTCSA TECHbIE CMBICIIOBBIE CBS3U.
B. Janb B «TonkoBoM ciioBape KMBOTO BEIMKOPYCCKOTO SI3bIKa» OTMe-
yaeT Tpu 3HadeHus jekcembl «bor»: «1) TBopeu, Co3narens, Beenep-
KuTenb, Beesbimanid, Bcemorymuii <...>; 2) O0pa3, ukoHa; 3) Beiciiee
CYULIECTBO, 10 MOHATHIO TOTO HAapOJa: MHUMBbIE CO3/1aTeNId U YIPaBUTENIN
BcenenHoi» [3. C. 258]. Ha ocHOBe 1epBOTO 3HAUEHUS ITyTEM €TI0 CyKe-
HUS Pa3BUBAETCA BTOPOE; TPEThE BOSHUKAET MyTEM PacIIMpPEHHs IepBO-
ro. B cioBape oTMeueHsl iBe nocioBullsl (boe no nac, Hukmo no nac; boz
He 8bl0acm, CBUHbS He cbecn) U CTO TPU (Ppa3eosIoTHYECKHE €AMHUIIBI
(®E), adopusmbl, OCIOBUIIBI U IOTOBOPKU: Kmo bozy me epewien, yapio
He sunosam, Bcem boeam no canozam; boe na nebe, yapo na zemne; Cyou
boz mozco, kmo obudum koeo u T. A. Takum oOpaszom, Bo (pazeonoruye-
ckoM (OHJIe CIIOBAPHOM CTAThU MPOU30ILIO CMEIICHNE TAKUX S3BIKOBBIX
eIMHULL, Kak (hppa3eosaorusmsl, ahopru3Mbl, MOCIOBHIIBI U TOTOBOPKH.

B «TonkoBoM ciioBape pycckoro si3pika» non pegakuuent J[.H. Yia-
KOBa JaHO OJIHO 3HauY€HHUE JIEKCeMbI «bor»: «I1mo perTuruo3HbIM BepoBa-
HUSM, BEPXOBHOE CYLIECTBO, CToslIee OyATO ObI HAJ MUPOM M yIpaB-
nsromee um» [9. C. 160]. T. 1O. Ilepeapuenko mojaraer, 4YTo «Takas
TpakToBka bora, ckopee Bcero, 00yciioBieHa COLMaTbHO-UCTOPUYECKOM
CUTYyallueH, OJIUTHICCKON HEaKTyalbHOCTHIO JAHHOTO KOHIICNTAa IS
HOCHTEJICH HAIIero s3bIKa, KOTOPas TUKTOBAIACh HUICONOTHUEH U TpU-
CYTCTBOBajia B HAaI[MOHAJILHOM CO3HAHUU B MEPHUOJ COCTABIEHUS CJIO-
Baps (1934-1940)» [7. C. 55]. B nanHO# ci10BapHOii CTaTbe BbIIEICHO
mectb OE: 602 6ecmob, 602 3naem, crasa 6ocy, kax 602 nHa dyuty nouo-
orcum, He oaul 602, u36asu 60oe.

B «HoBowm anro-pycckom cioBape» B. K. Mromiepa «God» — «bor»
uMmeeT yeTbipe 3HaueHus: 1) bor, 6oxxectBo; 2) BceeBbinuid, bor; 3)
unomn, kymup; 4) tearp. ranepka. B cioBape npencrasieHo Bocemb OE:
God’s truth (ucmunnas npasoa), honest to God (wecmmnoe cno6o), to make
a God of smb. (6ozomeopums xozo-rubo), God Almighty (Fosce Bcemo-
eywuti), by God (eti-60ey!) u npyrue [6. C. 310]. B «Longman Dictionary
of Contemporary English» «God» mpencraBineHsl Takke TpU 3HAYCHUS:
1) the being who Christians, Jews, and Muslims pray to — cymecTso,
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KOTOPOMY MOKJIOHSIIOTCSI XpUCTHAHE, €BPCH, MYCYJIbMaHe; 2) someone or
something to which you give too much importance or respect — KT0-1160
WY 4TO-T100, KOMY BBI IPUAAETE OOJBIIYI0 3HAYUMOCTh WIIH YBAXKCHUE,
3) the force that some people believe controls their lives, bringing them
good or bad luck — cuna, B KOTOpy10 BepsIT HEKOTOPBIE JIFOIU, YTO OHA
KOHTPOJIMPYET UX KU3HU, IPUHOCA UM yaady uinn Heyaaay [11. C. 610].
B nannom cnosape 3adukcupoBano aBaauath mectb OE: I swear to God,
what in God's name, God-given, God rest his/her soul, play God, in the
lap of the Gods, thank God w npyrue.

B «Pyccko-Tatapckom cioBape» moj pen. 3. M. Axynzsanosa, P. C. I'a-
3u3oBa, ®@. A. 'anueBa «bor» umeer Tpu 3HadeHus: 1) Amna, Xonaii,
Toupe; 2) Cosnarens, TBoper — OyaABIPYYBI, TYABIPYYBI, HXKAT UTYYE,
OapJiblKKa KUTEpyde, OelThIpyusl; 3) pen. (6or) SAparydsl, Anna; Bee-
BBIIIHHK — KHIDK. Atahel Toranos, roe o0o3HaueHo mecth OE: Anna ben-
cen (boe 3naem); nuuex mypol Kuica wiynail (kaxk boe na oywy nonosicum);
uckumapnex aul myeen, hapkemuey KyIblHHAH Kuio (He 002U 20puiKu
0borcuearom) M OJTHA TIOCTIOBUIIA: amHbl Aiiaea manutvlp, Ounbacame yzeny
mom (na 6oea nHaoetica, a cam ne naowai) [8. C. 42]. «Tarapckuii dpa-
3eonoruueckuii cioBapb» H. McanOera — Hambosee MOJHBIN CIOBaph,
BKITIOYAET JICBSIHOCTO BoceMb yHHKanbHBIX DE xonuenTa «bor»: Anra
aHbvl OOHBANBIY Oep Jcupe OyuL OYIMACLIH OUN PAMKan («nYCmotLy yeno-
6ek), Anna 6andace (npocmoil, maekocepoeunvlil wenosex), Anna wahum
(knsinyco 602oM) T MHOTHE JIPYTHE.

B typeuko-pycckom cnoBape A. H. backakosa, H. II. T'omyGeBoii,
A. A. Kamunesoii «Allah» umeer 3nauenus: 1) Amnax, 6or; 2) Oyayuu
MEPBBIM KOMIIOHCHTOM COYETAHMs, YCWIMBACT 3HAYCHHE BTOPOTO
KOMITOHEHTA: a) BbIIEIeHO cTo Tpuauarb Bocemb OE: Allah bagirmak
(okasamwvcsi 6 3ampyoHumenvrom nonodxcenuu), Allah gonliine gore ver-
sm! (0a ucnornum Aanax meou scenamus!) U Ap.; TpU MOCIOBULBL: Al-
lah kardesi kardes yaratmus, kesesini ayri yaratmis (Opyscoa Opyacootl,
a deneodicku 8posw), Allah kerimdir, kerim kuyusu derindir (6oe-mo 6oe,
HO cam He OYOb niox); 4eThipe MoroBOpku: Allah bilir ama kul da sezer
(Annax 3naem, Ho u ezo pab docadwieaemcsi), Allah bir dediginden gay-
r1 soziine inanilmaz (kpome «Annax eoumny, opyeum e2o ciogam Gepumb
nenvss) u apyrue [10. C. 49]. B cBoro ouepenb, B «bOJBIIOM TypeIKo-
pycckom ciioBape» non pen. H. H. borauanckoii, A. C. 3yOkoBoii 000-
3HAueHO JiBa 3HaueHus: 1) BepxoBHOE Bcemorymiee cymecTBo, KOTOpoe
BJIAaCTHO Haja MupoM. 2) [IpenMer mOKIOHEHUs, 000XKAHUS U BBIICICHO
wects OE: Allah bagislasin! (ne daii 602!), Allaha bin siikiir! (chasa An-
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aaxy!), Allaha emanet! (0a xpanum ezo Annax!), Allah encamini hayreyli-
ye! (0atl, 602, onazononyunozo xonya!) u ap. [10. C. 37]. Mbl nonaraem,
YTO KCIIOJIb30BAHUE OJIHOTO CJIOBAPS JJISI UCCIIEOBAHUS KOHIIETTa ObLIO
OBl HEJTOCTATOUYHBIM, TaK Kak HH(OpMAaIK, oJdydaeMas U3 OJJHOTO CIIOBa-
P, MOXKET OKa3aThCsl TOCTAaTOYHO CyObEeKTUBHOM. ClenoBaresibHO, ObLIH
paccMOTpEHbI HECKOJILKO MCTOYHHUKOB JIJIsi COCTABIICHUsI Harbosiee oo1ie-
TO TIPEJICTABJICHHS O JAHHOM KOHIIETITE B COMOCTABISIEMBIX SI3BIKAX.

[Tpu 3TOM aHaJIN3 CHHOHUMOB JIEKCEM, 00BEKTUBUPYIONIUX KOHIICTIT B
SI3BIKE, JTAET BOBMOXKHOCTh BBISIBUTH U PepeHIInanbHbie MPU3HAKY JaH-
HOT'O KOHIICTITA B COITOCTABJICHUY JICKCEM, IPUHAJICHKAIINX K CHHOHUMU-
yeckoMy psiy. Jist BeisiBIeHUS IepBhIX JudGepeHInaNbHBIX PU3HAKOB
ObLIT MPOBEACH aHAJINU3 CHHOHUMOB KJTFOYEBBIX CJIOB, 00BEKTUBUPYIOLIHX
KOHLIENT «bor» B pycckoM, TaTapCKOM, TYPEIIKOM U aHIJIMHCKOM SA3bIKaX.
Jlist aHanu3a ObLIM BBIOPAHBI CMHOHUMBI ¢ HEHTPAJIBHBIM 3HAUCHUEM,
MOJTyYeHHbIE B pe3ysibTare BEIOOPKH U3 ClI0Bapell CHHOHUMOB UCCIIe/ye-
MBIX f3bIKOB: boe — Bcesplnuii, Beenepxurens, Becemorymmii, Bia-
nvika, [Ipeaseunsiii, Cymuid, [Ipenseunoe CymiectBo, ['ocnions, TBoper,
Coznarenb, Laps (Oren) HeOecHBIN, 00KecTBO, HEOOKHUTEIH B PyCCKOM
si3bike; God — idol, deity, divinity, spirit, the Author, the Lord, Provi-
dence, Heaven/Heavens, The Godhead, the Supreme Being/ the Supreme,
the Almighty, the Creator, the power above, the pantheon B anrmuiickom
si3bike; Annah — Tonpe, Xonal, Xona, Bayinahe, Minah/ Mnahu, Padou/
Pab6e, Xak Torano, moyia, Amiahbl Toramsg, TOrajao B TAaTAPCKOM SI3bIKE;
Allah — Tanri, Sahip, Baba B Typerkom si3bike.

Konmnent «bor» B 4eThipex si3bIKax MPECTaBICH JOCTATOUHBIM KOJIU-
YECTBOM JIGKCUYECKMX HOMHHAIIMIA, YTO MOJITBEPHKIAET UX 3HAUUMOCTh
B KyJbType HapoaoB. lloaTBepkaaeTcs MbICIb O TOM, YTO «B IIEHHOCT-
HOU KapTHHE SI3bIKOBOTO MHpA TMPOSIBIISIOTCS CEMAaHTHUYECKUE 3aKOHBI,
IJIe PaCCMaTPUBAIOTCS HAWOOJIee BAXKHBIC MPEAMETHI U SIBJICHUS KU3HU
Hapoa, KOTOpbIE MOIy4YaloT pa3HOOOPa3HYI0 U MOAPOOHYI0 HOMUHALINIO
B s3bike» [5. C. 15]. Konuent «bor» B uccienyeMbIX sI3bIKax OKa3bIBa-
€TCsl He MOJHOCTBIO COBIMAAIOIIMMU [0 CBOEMY cofepxanuto. [Ipexne
BCero, ObUTH BBIJENICHBI CIEAYIOLINE CXOJCTBA B HOMUHALUSX UCCIIEye-
MOTO KOHIICTITA: HAJIMYKME CPEeIU HUX TPYIIIbI CJIOB C MPOIUCHON OYyKBBI,
BBICTYMAIOIIMX B KaYeCTBE JIMYHBIX UMEH, U HAJIMYHe TPYIIbI CIOB CO
CTpOYHOU OYKBBI CO 3HAUEHUEM «OMH U3 MHOXKECTBa». [Ipu 3TOM UMEH-
HO JIaHHBIE HECOBIIAICHHUS OKA3bIBAIOTCA CYIIECTBEHHBIMU [T MEKKYJIb-
TYpHOH KOMMYHHMKALIMU U MOTYT MPEACTABIATh TPYIHOCTH BBHUJLY JIMHT-
BOKYJIBTYPHOH MHTEp(EPEHIINH.
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Takum 00pa3oM, CIIOBAPHBIEC CTATHU SIBIISIOTCS BAXKHBIMH CIICITH(pHIe-
CKHMMHU THIIaMU BepOaIbHOTO TEKCTa, B KOTOPBIX Yepe3 S3bIKOBBIEC UILTIO-
CTpalluil ¥ ONPEACICHHUs PACKPBITHI COAEPIKaHUE U CTPYKTypa KOHIIET-
Ta. AHanu3 cjIoBapel U CIOBapHBIX CTaTel MOKa3bIBAET, YTO B CIOBAPSX
uMeeTcsl eMHo00pa3re TONKOBaHUA ciioBa «bory», cBonsiieecs Kk ToMy,
4yT0 bor ecTh BepXOBHOE BCEMOTYILEE CYIIECTBO, YIPABIISIOIIEEe MUPOM.
MHuoroo0Opasue clioBocoueTaHui, (Hpazeosoru3mMoB, MOCIOBHIL U TOTOBO-
POK, CBUAETENBCTBYET O TOM, uTO bor npencrasnser coboit OoraTblii Ma-
Tepuaj A UCCIEOBaHMA, TaK KaK SBJISIETCA YaCThlO CHCTEMbl MOPab-
HBIX, HDABCTBEHHBIX U KYJBTYPHBIX KOHIIETITOB aHAJIM3UPYEMBIX S3BIKOB.
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META®OPA B KOHTEKCTE IIEPEBOJYECKOH
JAEATEJIbHOCTH: IHHTBOCHHEPTETHYECKHH ITOJX0/1

B. 0. bapoasok

Boviacnunoce maxaice, umo memagopa - camasi
NI000MBOPHAS Bellb 8 HAYKE.
I Xazacepos

Hannas cmamos noceswena npobneme nepegooa memagopul ¢ auHe-
socunepeemuueckux nosuyuil. O60cHo8vi8aAENCA NOHUMANUE Memadopbl
KaK (DYHKYUOHANbHOU CUHEP2eMUYECKOU CUCeMbl, d MAaKdice paccma-
MPUBAIOMCS BONPOCHI, CA3AHHBIE C PYHKYUOHUPOBAHUEM Memag@opbl 6
mexcme u nopodicOeHueM CMbICIA 8 nepesooe.

KiroueBble cjioBa: CUHEpreTHKa, JIMHTBOCHHEpreTHKa, Meradopa,
aTTPaKTOpP, CAMOOPTaHU3AIHS.

DopMHUPOBaHUE HOBOI'O HAIPABJICHUS B HayKe, IOJIy4YHUBLIETO Ha3Ba-
HUE «JIMHIBOCUHEPTETHKA» OTKPHIBACT IIUPOKUE MEPCIIEKTUBBI IEPEOPH-
CHTAallU HAYYHbIX I/ICCJ]CI[OBaHHI;‘I, TaK WJIN MHAYC CBA3AaHHBIX C SA3bIKOM.

Vxe B TICPBLIX pa60Tax, BBIINNOJIHECHHBIX B PYCJIC JaHHOT'O HAITPABJICHU S
(pabotsl B. H. baseinesa, M. A. T'epman, JI. A. Manepko, H. H. MupoHoBoi,
I I. Mockanpuyk, H. JI. Msimkunoii, B. A. IlumanbsHUKOBOMH,
E. B. PrmoBoii, M. I'. CraponeroBa u Jp.) B TOM WJIH UHOM BHJIE OBLIO
OTMEUEHO, YTO «HayKa Ha O4epeTHOM CIIOME BEKOB HYXKIAeTCS B HOBOM
napajgurme, IOoTOMY 4YTO BCE€ aCHEKThI SI3bIKOBOM CTPYKTYpbl HE Cylle-
CTBYIOT aBTOHOMHO, a, HaIlpOTUB, (DyHAAMEHTAIBHBIM 00pa30M 3aBUCST
OT MEXaHU3MOB peaJ’[LHOﬁ SI3BIKOBOU JCATCIIBHOCTU U OT KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYp, KOTOPBIMH pacrosiaraeT MpIcisiiuid uaausuay [ 1. C. 13]. SA3bik
B CHHEPIeTHUCCKOI KOHIEIINU — CHCTEMa OTKPBITasl, (PIyKTyallHOHHAs,
HEJIMHEHAs, JUCCHUITaTHBHAS, T.€. KaKk NmumeT [epMaH «crmocoOHas He
OCTaBIISITh Ha cebe ClieIoB BHEITHUX Bo3neicTBmii» [2. C. 6].

Hcnonb3oBaHue 3TOro TEPMHUHA, € OHOM CTOPOHBI, 3asIBJISIET O CUHED-
reTHYECKOi tiaropme, MM TEOPETUIECKON OCHOBE, HOBOM HAayKH, a C
prFOﬁ — Y€pe3 KOMIIOHCHT «JIMHTBO-» — BO3BpAIa€T K TpaJUIIMOHHBIM
MpEACTaBICHUAM O SA3BIKE KaK 06’LGKTC JIMHI'BUCTHYCCKUX I/I3I>ICK3HI/II>1,
T.€. abcTpakTHO# s3b1KOBOM cucteme [4. C. 10]. [lockonbKy U MOHSTHE
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«CHHEPreTHKa» I0-pa3HOMY HHTEPHIPETHPYETCS B pAle MyOJUKaIMi,
clefyeT Jnarh Ooliee MoapoOHOE pa3zbsICHEHUE JAHHOTO TEPMHHA, HEU3-
0€)KHO BO3HHUKAIOIIETO IIPU BCTpeUe ¢ paboTaMu, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O
JIMHTBOCUHEPT€THKE.

Cuneprertuka (0T rped. syergétikds — coBMecTHOE JIeHCTBUE, B3aUMO-
JefCcTBHE U T.II.) — HOBOE MEXIUCIUILTMHAPHOE HAIlpaBiIeHHE MCCIIEIO0-
BaHUS CUCTEM, COCTOAIIMX U3 OOJBIIOrO YUCIIA KOMIIOHEHT HJIU MOJICH-
CTEM, CJIOKHBIM 00pa30M B3aUMOJIEHCTBYIOINX MEXIY co00il. B pe3yib-
TaTe TaKOro B3aMMOJICHCTBHS BO3HUKAIOT MPOLIECCHI, KOTOPbIE MPUBOAST
K CaMOOpraHu3alli CUCTEMBL.

OnHo u3 Hambosee yOayHBIX OIPENEIEHUH CaMOOPraHU3YIOMINXCA
cucreM Obuto nano b. I KOguuabIM: «CaMOOpraHu3yIoIKUecs CUCTEMBI
MOYKHO ONPEAENTUTh KaK CUCTEMbI, CIIOCOOHBIE NMPH aKTUBHOM B3aUMO-
JIefCTBHE CO CPEION U3MEHATH CBOIO CTPYKTYPY, COXPaHIs B TO e BpeMs
LEJIOCTHOCTD U JICHCTBYS B paMKaX 3aKOHOMEPHOCTEH, PUCYLIHX OKpY-
YKEHHIO, BBIOMPATh OJHY U3 BO3MOKHBIX JINHUH noBefeHus. Takas cucre-
Ma MOXET YYUTBIBaTh OOJBIIOE YUCIO (PAKTOPOB, KAXKIBIH M3 KOTOPBIX
MEHSETCsl B LIMPOKUX IMpeJieiax, T. €. ClIOCOOHA OCYIIECTBIATH KOHTPOJb,
peryaupoBaHUE WK yIIPaBICHUE YPE3BbIYAIHO CIIOKHBIMH IPOIIECCAMI)
[7. C.360-361]. IIpu 5TOM Ba)KHO YYHTHIBATH, YTO IEJIOCTHOCThH CUCTE-
MBI €CTh 0c000€ €€ COCTOsTHIE, CyOCTaHIINs, OTIINYHAS OT COCTABIISIOIIUX
€€ DIIEMEHTOB. 3aKOHBI CUCTEMOOOPA30BaHuUs CYLIECTBEHHO OTIIMYHBI OT
3aKOHOB CUHTAarMaTHKH M MapaJurMaTuku ee sneMeHToB» [2. C. 18].

JIMHrBOCHHEpreTHKa — He MPOCTO HOBBIM 3Tall, a aKTUBHO pa3BHBae-
Masi caMOCTOSITeNIbHAs MapagurMa CUCTEMHOM JMHIBUCTHKH, B OCHOBE
KOTOPOM JIEKUT MOJAXOJ] K SI3BIKY/pEeUr/IMCKYPCY KaK JMHAMUYeCKOH ca-
MOPETYIUPYEMON CUCTEME.

[ox aTTpakTOpOM B JIMHTBOCHHEPTETHUKE MOHUMAETCS TOMUHAHTHBIH
CMBICIT — 3TO «30HA rapMOHMU3ALUN CUMMETPUU U aCCUMETPUU, OpTaHU-
3allMd U CaMOOpPraHU3alMK TEKCTa, 30HA MPUTSHKEHUS! BCEX 3JIEMEHTOB
TEKCTa, IO3BOJIAIONIAsl €My CYIIECTBOBATH KaK IEJIOMY, OJHOBPEMEHHO
JIOITyCKasi BOBMOXKHOCTh €ro MpeObIBaHUSI B COCTOSHUU OTHOCHUTENIbHOM
CTA0MIIBHOCTH U Tiepexojia K nHoMy cocrosiauion [2. C. 77].

Metadopa B pycie uael JIMHIBOCHUHEPTeTHKH OLICHHWBAETCS Kak
YHHUBEPCAJIbHBIN aTTPaKTop, MPEoI0IEBAIOIINI HEONPEIeIeHHOCTDb B UC-
MOJIb30BAHUU SI3bIKA W OCBOOOMKIAIOIIMI OT SHTPOIHHU CMBICIIA.

Meradopa — cIoKHEHINI 00BEKT JIOTHYECKOT0, 3CTETHYECKOT0, (PHII0-
cohckoro u puonoruueckoro anaiausa. C oHON CTOPOHBI, UTO KacaeTcs ee
BHYTPEHHETO YCTpPOHCTBa, MeTahopa — JOCTATOUHO MPOCTOE U OYEBUIHOE
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siBTieHue. B sA3bIKOBOM ormbiTe MeTadopa BOSHHUKAET TaM, IJe HEYTO MMe-
HyeTcs He CBOMM MMeHeM. [Ipu 3TOM eciii 3TO HEeYTO MMeeT COOCTBEHHOE
MM, TO TIOCIIeIHee OTOpackIBaeTCs (€ro yyacTie B IOHUMaHUU MeTa(opsl
JOCTaTOYHO MILTIO30PHO): B 3TOM ciiy4ae MeTadopa BICTYIAeT KaK aKT BTO-
puuHOro nMeHoBaHusa. Ho oHa MOXKET BBICTYIIATh M KaK akT MEPBUYHOTO
HMMEHOBAHMSA: €CJIM UMEHYEMOE HEUTO BIIEPBBIE OTKPHIBAETCS YETIOBEKY, T. €.
HE UMeeT COOCTBEHHOT'O MIMEHH 1 HUKAK HE MPECTABICHO B SI3IKOBOM OIIbI-
T€, ¥ YEJIOBEK UCIIONB3YET UyHOe UMsL, 4UTOObI 0003HAYUTH JAHHBII OOBEKT,
U, TAaKUM 00pa3oM, MPOU3BECTH €ro BKIIOYEHHUE B S3BIKOBOU OIBIT.

PaccmarpuBast Metadopy C JHMHTBOCHHEPTrETHUECKUX MO3UIHM, CTO-
UT, YTO €€ YHHUKAJIbHOCTh COCTOMT B TOM, YTO OHA NPEAIOoJaraeT cle-
IJICHUE, CUHTE3, 0€CCO3HATENbHOE eIMHEHNE PAa3PO3HEHHBIX, HA TIEPBBIi
B3IJIs1/], 00Pa30B BOCIPUATHS OKpPY KalOIIel I1eHCTBUTEILHOCTH Ha OCHO-
BE€ aKTyaJIbHOTO JJIsl IPOAYyLIEeHTa MHTEIPAaTUBHOTO Npu3HaKa. [Ipu sTom
nporuecc Meradopuzanuy, 1o MEeHUIO 3. B. ['yGepHaTopoBoii — «310, 110
CyTH, crienrpruyecKast KOHIENTyaTu3aus AeUCTBUTEIBHOCTH <...> eClIn
9TO Tak, TO UCCIIEJOBaHME TAaKOW KOHLENTyaJn3alud B MEPEeBOIYECKOM
JESTETbHOCTH HE MPOCTO MHTEPECHO, HO U HEOOXOIUMO /ISl Ompeaee-
HUA cymHocTH nocneanei» [3. C. 6].

BaxxHo Tak xe oTMeTuTh, yTO ['yOepHaTopoBa MEPEHOCUT y4YCHHE
A. A. TloreGH1 0 BHYTpeHHEH (hopMe CIIoBa K U3YUYEHUIO MeTa(Opbl KaK
KOMITOHEHTA IMEPEeBOIYECKON AEATEIbHOCTH C JIMHI'BOCHHEPTETUYECKUX
no3unuii. [To A. A. TloreGHe, BHYTpeHHAA (opMa ClloBa — CTaOMIIbHBIH
KOMITOHEHT cojiepxanusd. OIHAKO 3TO HE OTPHUIIAET BO3MOKHOCTH Pa3-
BUTHUS, TUHAMUKH COAEP)KaHUS CIIOBA, a, HANPOTHUB, MPEIIoiaraer ee.
g peuunuenTa-nepeBourKa, IMEIOILIEro JeJI0 ¢ HHOS3bIYHBIM MeTa-
(hopuueckuM (QpparMeHTOM TeKCTa, BHYTpPEeHHsAA (opMma clioBa/3HaYeHHE
JIEKCEMBI SIBIIICTCS CTAaOMIU3UPYIOIIMM Ha4ajloM TOMCKa U CPEACTBOM
a/IeKBaTHOTO MOHUMaHUsI METa(hOPUUECKOTO CMbICIIA TEKCTa IIPOAYILICHTA.
CraOuiabHBI KOMIIOHEHT — 3HAYEHHE JIEKCEMBI, BXOJAMIeH B MeTadopu-
YECKUI KOMILIEKC, SIBIISETCS YCIOBUEM IIOHUMAHHUs aBTOPCKOTO CMBICIIA.
CrabunbHoe U HecTaOMIIbHOE B 3HAYCHUN HAYMHAIOT (PYHKIIMOHUPOBATH
B €IMHOW cHcTeMe, Ha3HaYeHHE KOTOPOH 3aKII04aeTcsl B MOPOKICHUH
BCTPEYHOTO BBICKAa3bIBaHUS, aJEKBAaTHOTO HCXOIHOMY. «KOMITOHEHTHI
MeTadopsl Kak PyHKIMOHATIBHON CHHEPTeTUYECKOM CUCTEMBI 00beTnHE-
HBI aKTyaJIbHBIM JJIS1 IPOYLIEHTa MHTEIPATUBHBIM MPU3HAKOM, KOTOPBIH
PELUIHUEHTOM, KaK MPaBUIIO0, TOHUMAETCs, XOTS U He oco3HaeTcs. B ciy-
yae OOHApYKEHUS PELUITUEHTOM MHTETPATUBHOTO MPHU3HAKA BO3MOXKHO
BCTpPEYHOE MOPOXKAECHUE TeKcTa (IepeBoja), KOTOPBIA aeKBaTHO Iepe-
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JlaeT aBTOPCKHUI CMBICII, 3aKJIIOUEHHBIH B MeTahopuueckoM (parMeHTe
tekcray [3. C. §].

«MeTtadopa perymupyer MpOTEKaHWE CHHEPTeTHYECKHX IMPOIECCOB
B KOHIIENITyaJIbHOW CHCTEME IMEPEeBOIUYHMKA, TEM CaMbIM, O0YCIOBIMBAs
aZieKBaTHOCTH riepeBoga» [S5. C. 213].

MeTtadopa Kak BbIpaKEHHE aBTOPCKOTO CMBICIA COAEPIKUT B cebe
BO3MOXKHOCTH JIJISl pa3BOPAYMBAHUS 3TOTO CMbICIa. BOCIIPUHSB 3MOIIHO-
HAJIBHYIO SHEPTHIO U HECTEPEOTUITHYIO HH(OPMAIIMIO KaK MO3HABATE b~
HYIO CTPYKTYPY, PEIUIHEHT, MbITasICh H30aBUTHCSI OT SHTPOIHH CMBbIC]IA,
CTPEMHUTCS] HAWTH CXOJHBIC KOHIICNITHI B CBOCH KOHIICMTYaJIbHOM CHUCTE-
Me, YCTAHOBUTh MEK/Yy HUMH CBSI3b, MPEIONPEACICHHYIO TEKCTOM OPH-
ruHana. Takum o0pa3oM, MOHMMAaHUE BCETria aKTUBHO, JESITEIbHOCTHO.

[Tockonbky MeTadopuUeCcKHe KOHCTPYKIMH CIyXKaT JJIs Mepefadu
HOBOTO 3HAHHMS, OHH MPEJCTABISIOT CO00# CrelupUUIEeCcKy0 KOHIICMTY-
ANBHYIO CTPYKTYPY, KOT/Ia HeCTaOMIIBHOE MEHTAIBHOE Co/lepyKaHue (HUK-
CUPYETCsl KOHBEHITMOHATIBHBIMHY SI3BIKOBBIMHU CpeicTBaMu. 10 3To# mpu-
yrHe MeTadopa He BIHMCHIBACTCS B JIMHIBUCTUYCCKUE KOHIICIIMH Tepe-
BOJIa, B OCHOBE KOTOPBIX JICKHT Hest MPeoOpa3oBaHusi TEKCTOB Ha OCHOBE
HAXOXICHHUS SKBUBAJICHTHBIX HJIM COOTHOCHMBIX €AMHUIL. JIMHIBUCTHYEC-
CKHE TEOPUH TEPEBOAa MOJCIUPYIOT 3aKOHOMEPHOCTH TpaHC(hOpMaIun
TEKCTa OPUTHHAJIA B TEKCT Ha sI3bIKE MEpeBO/Ia, MOAPOOHO paccMaTpuBast
TEXHUYECKYIO CTOPOHY MEPEBOAUYCCKON JAEITEIBHOCTH: TIPUEMBI IIEPEBO-
Jla ¥ UX MpUMeHeHune. M3BeCTHO, 4TO Y3KOJIEKCHKOIOTHYCCKUI B3I/ Ha
MeTahopy CMEHWIICS M3yYeHHEM MHpa 00pa3oB, OTPAKECHHBIX B IJIAHE
cojiepskaHuss MeTa(opbl M CIIOCOOOB X penpe3eHTanuu. Tak, B KOTHH-
THBHOM TIOIXOJI¢ MCCIIeIOBATENIel MPEK/Ie BCETO HHTEPECYIOT CIIOCOOBI
SI3BIKOBOM (PMKCAIMU MEHTAIBHBIX CTPYKTYP, T.€. KOTHUTHBHBIE CTPYKTY-
pul. UccneaoBarenu u3ydaroT Metadhopy OTHOBPEMEHHO KaK KOMIIOHEHT
KOHIICTITYaIbHOM CHCTEMBI M BJIEMEHT TiepeBojia. B ¢cBoro ouepess, mepe-
BOJI pacCMaTPUBACTCSI HE MPOCTO KaK MOCPEAHUK MEKIY IBYMS S3BIKOBbI-
MU CHCTEMaMH, a 0COOBI KOTHUTHBHBIN MPOIIECC.

B 3aK/04eHHH CTOUT OTMETHUTh, YTO paccMaTpuBas meradopy Kak
(YHKIMOHAIBHYIO CHHEPTETHYCCKYIO CTPYKTYPY, MBI OTKPhIBAEM HOBBIC
BO3MOXKHOCTH IMOHUMAaHUS CIICIUPUKH QYHKIIMOHHUPOBAaHUS MeTa(OphI B
XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE M MTOPOXKICHHUS CMbICIIA B IEPEBOJIC.
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THITBbI 3ABUCHMOCTH KOMITOHEHTOB AHITTHHCKHX
DOPASEO/IOTHYECKHUX E/ITHHUIL]
(HA MATEPUHAIE ®F C ITIATI'OJIOM /IBUKEHHUA)

H. B. beuuna, T. H. ®enynenkoBa

B npeonazaemoui pabome paccmampuaiomcs munsl 3d8UCUMOCU
KOMNOHEHMO8 (hpa3eonocuteckux eOuHuy COBPEMEHHO20 AHNULICKO2O0
A3bIKA, 8 COCMAB KOMOPLIX 8X00UmM 21d2on 08udicenus go. Basicrnocmo
u3yueHusi 0aHHO20 80NPOCA OUKIMYEMCs MeM, Ymo Munvl 3a6UCUMOCIU
KOMNOHEHMO8, XApakmepusys yCmoudugocms (dpazeonocuteckux eou-
HUY, AGIAIOMCSA 3EPKALOM UX BHYMPEHHel (opmubl.

KiroueBble cioBa: ¢paseconoruueckasi eIUHAIA, TPaHCHOPMAITTOH-
Has / HeTpaHcopMaImoHHas 3aBUCUMOCTh KoMIoHeHTOB DE, BHyTpeH-
usist hopma OE.

OnHO U3 BAKHEHIINX CTPYKTYPHBIX XapaKTCPUCTUK (hpa3eosorude-
ckux equHuI] (PE) ABIIIOTCS pa3nuyHble TUIIB 3aBUCUMOCTH HX KOMITO-
HeHTOB [4. C. 473]. Kaxpiii ¢pa3eosiornsm XapakTepu3yeTcsi TeM WU
UHBIM THIIOM 3aBUCHMOCTH KOMITOHEHTOB. MIHBapHaHTHOCTH KOMITOHEHT-
HBIX CBsI3¢il, o yTBepxkacHuo A.B. Kynuna, npeacrasiser coboit oqun
U3 BOXHEUIIMX cHcTeMooOpasyromux (haktopoB B cdepe dpazeonorun
[3. C. 119]. Ilo mpu3HaKy KOHCTAaHTHOCTH / HEKOHCTaHTHOCTH (pazeo-
JIOTUYECKME €IMHUIIBI UMEIOT HEOIHOPOIHBIN JeKcuueckuil cocras. B
ogHux OF Bce KOMIIOHEHTSHI SIBJIIOTCS KOHCTAaHTHBIMY, UJIM HE3aMeEHsIe-
MbIMH. [lpyrue ¢pa3eonoru3Mel T0MyCKalOT 3aMEHIEMOCTh KOMITOHEH-
TOB, X BapHaTUBHOCTh, WM BAPHAaHTHOCTb. B HEKoTOphIX (hpazeoro-
TMYECKUX €IMHUIAX BapUaHTHOCTb MOXKET COUETAaTbCsl ¢ HOPMATUBHOM
3aMEHOM MECTOMMEHMH NEPEMEHHBIMU KOMIIOHEHTaMU, a B Apyrux O
TakKasl 3aMeHa MOYKET HE COIIPOBOKAATHCS BApUaHTHOCTHIO. [Ipu 3TOM BO
BCEX CIIyJasX COXPaHSETCs] HHBAPHAHTHOCTH 3HAUCHHUS (hPa3eoI0Tn3MOB
[6. C. 122].

OOBEKTOM HCCIIeOBAHUS SIBISIOTCS (PPa3eoOTHUSCKUE SAUHULIBI CO-
BPEMEHHOI0 aHIIUICKOIO 5A3bIKa, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT INIAroJl ABU-
JKEHUS g0, BBINOJIHSASA POJIb CTPYKTYpHO Benyuiero komnonenra ®E. Ham
BBIOOD MPOAMKTOBAH, BO-TIEPBBIX, TEM, UYTO «CaMON YaCTOTHOM rpaMma-
THyeckoi mozenpio OF <...> sBsieTcst MO/IEb C MEPBBIM KOMIIOHEHTOM-
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raroiom» [1. C. 95], u, BO-BTOpPBIX, MOBBIIIEHHOW KOMMYHHKATHBHOM
BaJIMIHOCTBIO IT1aroibHOM (ppa3eosoruu B COBpEMEHHOM JUCKYpCE.

Bcenen 3a A. B. KynunbiM, BbiielsieM JBe FpyIibl (hpa3eosorndecKux
3aBUCUMOCTEH: HETpaHCHOPMAIMOHHYIO U TpaHchopMmarnmonnyto [2. C.
58-59].

HerpanchopmalimoHHble 3aBUCHUMOCTH BBIJEIISAIOTCS 10 MPUHLHUITY
COOTHOILICHUS] KOHCTAHTHBIX U 3aMEHsIeMbIX (BApUAHTHBIX WU IIEPEMEH-
HbIX) KoMIoHeHTOB DE. TpanchopmamoHHbIE 3aBUCUMOCTH BBIACTISIOT-
Csl B NIArOJIbHBIX (hpa3eosoru3Max 1mo TakoMy XKe MPU3HAKY, C TEM JIUILIb
pa3iauyueM, 4TO 3TH COOTHOILIEHHS BBIIEISIOTCS Ha YPOBHE CIOBOCOYE-
TaHUs U Ha YPOBHE ero TpaHchopMa NPeSIOKESHNUS U COPOBOKIAIOTCA
MOP(}OIOTHYECKUMHA M CUHTAaKCUYECKHMHU. BBISBICHHBIE 3aBUCUMOCTH,
SIBIISSACH CTIEUU(PUUECKUMHU JUTs (hpa3eooru3MoB, OTPaKalOT €IHUHCTBO
JBYX IIPOTUBOIIOJIOKHOCTEH: KOHCTAHTHOCTH M U3MEHYHBOCTH, T.€. ACHUM-
METPHUIO, CBOWCTBEHHYIO JIIOOOMY SIBIICHHIO.

B paccmarpuBaeMbIx (pazeonoruzmMax ¢ TJIarojioM go HabIoaroTcs
CJIEAYIOUINE BU/IbI 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB!

1. KoHcTaHnTHast 3aBUCUMOCTh KOMITOHEHTOB (0 TepMuHax cMm.: [5. C.
168]).

DTOT BUJ 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB ONUPAETCs Ha 0053aTeIbHYIO
HEMOAMEHSAEMOCTb CIIOB, HEOOXOJUMYIO JUIsl BBIpaKEHHUS JAHHOTO 3Ha-
yeHus. Opa3eoaoru3mMbl ¢ JaHHBIM TUIIOM 3aBUCUMOCTH COCTaBIISAIOT 8%
nccnenyemblx ME. TIo koarMuecTBEHHOMY COCTaBy, 3TO — IPEXJIE BCEro
JBYX- U TPEXKOMIIOHEHTHbIE (hPa3eoNOTU3MBbI: g0 0 r0OSt — JIOKUTHCA
cnarse, go at a crawl — IBUTaThCs MEIJIEHHO, eJie ePeABUraThCs, MOJI3TH,
go bananas — dcape. pPeXHyTbCS, CIATUTb, g0 Dutch — nnatuTh CBOIO
4yacTb 3a yroleHue, go into the red — IpUHOCUTH JEPUIMT, CTaTh YObI-
TOYHBIM, go public — (6 6u3Hece) ponaBaTh akuuu (GUPMbI Ha OUpKe,
go off at half-cock — paze. OBITH TOILKO YACTUYHO YCIICITHBIM, Y/1aBaTh-
Csl HANOJOBHHY, go out into the Poll — ccape. okOHUUTH 0€3 OTIWUYHSI
KemOpumKckuil yHUBEpCHUTET.

1. KoHcTaHTHO-BapHaHTHAas 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB.

Bo ¢pazeonorusamMax ¢ KOHCTAHTHO-BAPHMAHTHOW 3aBHCHMOCTBIO
KOMITOHEHTOB OJIHM KOMIIOHEHTBHI SIBJISIOTCA KOHCTAHTHBIMH, TO €CTb
HEMOJAMEHSAEMBbIMU, a Jpyrue — BapHaHTHBIMH. OIHOKOMIIOHEHTHAs
KOHCTAHTHO-BapUAaHTHAsl 3aBUCHUMOCTh, MMEIOLIAs MECTO NpHU 3aMEHE
oaHoro komrnoHenTa [2. C. 62], HabmonaeTcs B CISAYIOUUX CIIydasx Ba-
ppupoBanus DE:
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1) mpu BapbHPOBAHUH ITATOJIBHOTO KOMITOHEHTA: &) C IByMSI [J1arojib-
HBIMU BapuUaHTaMU: go against the tide / swim against the tide — unru,
IUIBITH IPOTUB TeUeHust; go all out / be all out — pase. Bcsiuecku cTapaTh-
Cs1, HE KaJleTh CHIT; U3 KOXKH JIe3Th BOH; 0) C TpeMs IIarojbHBIMH BapH-
aHTaMu: go current / pass current / run current — ObITb OOLIETIPUHSATHIM;
g0 home with the milk / come home with the milk / get home with the milk
— wiymJi. BEpPHYTBCS JOMOH MO YTPO, BEPHYTHCS JOMOH MOCIIE MUPYIIKH;
go into the black / climb into the black / get into the black — (Ha4yats)
JlaBaTh MPUOBLIL, CTATh PEHTAOCTBHBIM; B) C UETHIPHMSI TTArOIbHBIMH Ba-
puanTtamu: go about with a chip on one'’s shoulder / carry a chip on one's
shoulder / have a chip on one's shoulder / wear a chip on one's shoulder
— JIep>KaThCsl BHI3BIBAOIIE, MMETh BI3BIBAIOIIMN BU/I, OBITH 3aMPOH, 3a-
OMSIKO#, HCKaTh MOBOJIA JIJISI CCOPBI MITH JPAKH;

2) Tpu BapbUPOBAHUU aIEKTUBHOTO KOMIIOHEHTA: go at a great lick
/ go at full lick — pasze. HeCcTHCH BO BECh JIyX, BO BECh OIOD;

3) mpu BappHPOBAHHUHU aBEPOUANBEHOIO KOMIIOHEHTA: go along with
you / go on with you — XBaTUT OONTATh IIYHOCTH (YIIOTP. JJIsI BBIPAXKCHUS
HEIOBOJBCTBA MJIH MTPUTBOPHOTO HETOOBAHMUS, SIBISIOIICTOCS (hakTHye-
CKUM MOOIIPEHIEM);

4) mpu BapbUPOBAHHUH TIPEIIIOKHOTO KOMIIOHCHTA: go to the hammer /
go under the hammer — ipoaBaThCs ¢ AyKIMOHA, IONTH C MOJIOTKA H JIp.

KoHcTaHTHO-BapuaHTHas 3aBUCUMOCTB XapakTepHa st 24% ¢paseo-
JIOTH3MOB C BEIYIIIMM IJIArOJEHBIM KOMIIOHEHTOM gZO.

3. KoHcTaHTHO-TIEpeMEHHAsT 3aBUCHMOCTh KOMITIOHEHTOB.

KoHcTaHnTHO-TIepeMeHHas 3aBHCUMOCTh BeTpedaeTcs B DE ¢ HexoTo-
pPBIMH HEMOJMEHSIEMbIMA KOMITOHEHTAMH, HOPMATHBHO JOIYCKAFOIIUX
BKITIOUCHUE B CBOI COCTaB MEPEMEHHBIX KOMIIOHCHTOB, HO HE UMEIOIINX
BapUAHTOB WJIU JIOITYCKAIOIIUX CEMAaHTHIECKOE PACIIPOCTPAHCHUE ITyTEM
JI00aBIIEHUST TIEPEMEHHBIX KOMIIOHEHTOB: go out of one’s scull — oicape.
CIJILHO HEPBHUYATB, C YMa CXOJIUTh; g0 over someone s head — 1eACTBO-
BaTh 4epe3 roJIOBY HEIMOCPEACTBCHHOTO HAYalIbHUKA; go info one’s tan-
trums — BCTIBUIUTD, Pa3pa3uThCsl THEBOM, MPUITH B OCIICHCTBO U MHOTHE
JpyTHE.

Jannbiii Tun 3aBucuMocTd KOMHOHEHTOB DE sBisercs I0BONBHO
MHOTOUHMCJICHHBIM U HabOmtonaercs y 31% ¢pazeonoruzmos.

4. KoHCTaHTHO-BapHaHTHO-TIEPEMEHHAS 3aBHCUMOCTh KOMIIOHCHTOB.

KoHCTaHTHO-BapHAHTHO-TIEPEMEHHAsT 3aBUCHMOCTh KOMITOHEHTOB
BCTpeyaeTcs BO (pa3eooru3Max, IMEIOIIUX HEeITOAMEHICMbIC, HITH KOH-
CTaHTHBIC, KOMITOHEHTHI, BAPUAHTHI U JIOMYCKAIOIIMX BKIIOUCHHE B CBOH
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COCTaB NEPEMEHHBIX AJIEMEHTOB, 3aMEIaloINX MECTOMMEHUS: g0 one s
own way / follow one’s own way / take one'’s own way — WATH CBOUM ITy-
TEeM, JeHCTBOBATh II0-CBOEMY, CAMOCTOSATEIBHO; g0 out of one'’s memory
/ slip of one’s memory / fade of one s memory — 3a0bIBaThCs, YCKOJIb3aTh,
yaeTaTh U3 namsTH; go for the lick of one'’s life / run for the lick of one's
life — 6exaTh OMPOMETHIO, O€XKATh YTO €CTh MOUH, CIOMs IOJIOBY; g0 out
of somebody’s mind / be out of somebody s mind / slip somebody s mind
— OBITh 3a0BITHIM, BBUICTETh, BBICKOUUTH M3 TOJIOBBI, H3 MAMSITH y KOTO-
6o u apyrue.

JlaHHBIA THUI 3aBUCHMOCTH BEChbMa XapaKTepeH Ui (paseolo-
I'M3MOB C KOMIIOHEHTOM g0 U cocTaBisieT 37 % or uccienyembix OE.
Pacripenenenne ME ¢ KOMIIOHEHTOM gO 1O THITaM 3aBHCHMOCTH KOMIIO-
HEHTOB OTpa)kaeM B CJIAYyIOLIeH CBOAHON Taduuie:

KonnuectBo % oT 001I1Ero KO-
Ne | Tumbl 3aBUCUMOCTH KOMIIO-
OE c xoMmno- | nuyecTsa u3yvae-
n/n HEHTOB
HEHTOM g0 MbIX OF
| KoHncranTHas 3aBHCUMOCTE 14 2
" | KOMIIOHEHTOB
KoHncranTHO-BapuaHTHas
2. P 43 24
3aBUCHMOCTH KOMIIOHEHTOB
3 KoHcTanTHO-nepemeHHas 58 31
" | 3aBHCHMMOCTEL KOMIIOHEHTOB
KoncranTHO-BapHUHTHO-
4. | mepeMeHHas 3aBHCHMOCTb 67 37
KOMITIOHEHTOB

OueBuHOE TpeoOiajjaHne KOHCTAHTHO-BapPUHTHO-TIEPEMEHHOH 3a-
BUCHUMOCTU KOMIIOHCHTOB aHAJIU3UPYCMbIX DE CBUACTCIBLCTBYCT O CpaB-
HUTEIBHO HEBBICOKOM CTENEHH YCTOWYMBOCTH JIaHHOTO CETMEHTa COBpE-
MEHHOM aHIIHICKOH (ppaseosnoruu.

Chnucok ureparypsl
1. Anexuna, A.M. Uccienosanue
CUCTEMHOI OpraHu3anuu ¢paseo-
JIOTUHM COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO
s3bpIka (mpoldiiema (paseonoruye-
CKUX OTHOIICHWHA W (pa3eosioru-
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HAPYIIEHHA )KUTEHCKHX HOPM KAK HCTOYHHK IOMOPA
C. B. bypenkoBa

B cmamve paccmampusaiomes HapywieHus JCUMencKux Hopm u 3a-
npemos KaxK UCMOYHUK IOMOPA 8 PYCCKOM U Hemeykom Azvikax. Henpu-
cmotinble 8blpadiICceHUs, AHeKOombl, CAOUCMCKUE WYMKU U KYyHiembl no-
360/1510M BbIPA3UMb 3anpeujertsvlie cmuicavl. 11o006H020 poda wiymxu
PACKpbI8aiom OMHOWEHUE UX ABMOPO8 K CYWeCmEYIOWUM HOPMam U
YEHHOCHAM.

Ki1roueBble cji0Ba: HapyIIEHUS HOPM, Taly, IIYTKH, IICHHOCTH KyJIb-
TYpBI.

Ucxons u3 Toro, 4To B CBOEH JKM3HEEATEIHHOCTH YEJIOBEK HEPEIKO
CTAJIKMBACTCS C PA3IMYHOTO POJIa HAPYIICHUSMH OBITYIOIIUX NPEACTaB-
JICHWH 0 HOpME, IPAaBOMEPHO MONAraTh, YTO SI3BIK, SBISACH (POPMOH BBI-
paKCHUS CO3HAHUS YeNIOBEKa U OOIIEeCTBa, N300MIYeT CPEACTBAMH, I10-
3BOJISIFOIIMMH TIepe/iaTh TO WJIM WHOE OTHOIICHWE K (PaKkTy HapylIeHHS
Pa3IMYHBIX HOPM.

W3BecTHO, 4TO UIYTIUBAs CEMAHTU3AIUS JIEKCUKU («IHTHUMOJIOTHSD)
[5]), kora BriosiHE HEUTpaTbHBIE CIIOBA MOJBEPrarOTCS MAPOHUMUYECKOM
«TIOpUe» — JOBOJBHO IIMPOKO PACHPOCTPAHEHHAS ACATEIBHOCTH CPEIH
HOCHTEJICH SI3BIKA: epa@ur — My epaghuru, OHeBHUK — CIyOeHm OHeg-
HOU hopmbl 06yuenUs, NPOMuUseHb — NPOMUBHbILL Yyenosexk N T.10. Bmecte
¢ TeM, kak otmedaet b.}O. HopmaH, 0cOOBIH MONTEKCT, HHTEILIEKTYaIb-
HYIO DIyOMHY UT'pa CO 3HAUCHHUEM CJIOBAa OOpETaeT B TOM Cilydae, KoTrja
3HAYCHUE BBIIIyMaHHOE CTAJIKWBACTCS CO 3HAYCHHUEM HACTOSIIUM: «3TO
CTOJIKHOBEHHE BBICEKAeT UCKPY 3cTeTrueckoro 3¢ddekra, ompapapiBato-
niero “aHtumosiormueckoe” o3opctBoy [5. C. 279]. CpaBuure: dpowxa
— Mamb-00UHOYKA, NOKUHYMAS JCeHd, COMHeHUe — MHEeHUe KOLIeKmueda,
asponnan — naAaM U3 6030yXd, HecOLIMOYHBIN NpodIceKm, 6e36Kycuya —
ouemuyeckas nuwd, noKazyxa — nocewjeHue y4acmrkoe020 epaud, Cmoux
— uenogex @ oyepedu u T.7. I1omM00OHBIC IIYTKN HEPEAKH U HA MaTepuane
YCTOWYHBBIX CIIOBECHBIX KOMIUICKCOB: @ Gbl U YXOM He MOP2HYIU, 6yoem
U Ha Hawel yiuye nyoruuHsli 0oM, 8 po2ax npagovl Hem ¥ T.1. CMBICT
MOZI00HOM S3BIKOBOM WIPHI 3aKIIOYAETCS B MHTEPIIPETAlMH U OIICHKE
OTAENBHBIX, 0COOCHHO Ba)KHBIX, KU3HCHHBIX HOPM W IMPAaBHJI U WX Ha-
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pywenuid. CpaBHUTE B HEMEIKOM si3bIke: Sie hat einen Silberblick (ugs.
scherzh.); BMW — Bayerische Miillwerke; Bums mal wieder.

Hapymienust HopM He TOJNBKO MPETEHIYIOT HA MPSIMYI0 HOMHHAIHIO,
HO OHH HE MOT'YT OBITh 000WICHBI PEYCBBIMU COOOIICHUSIMU. SIPKUM TTpH-
MEpPOM 3HAYMMOCTH T€X WJIM UHBIX HAPYIICHUIA, a 3HAYHT, U CAMHUX HOP-
MaTUBHBIX TPEOOBAHUIA, BRICTYIACT roMop. Pa3HOTO pona HapyIIeHHOCTH
00s13aTeNBHBI JJIs1 FOMOPA, IIOCKOJIBKY OH BHICMEUBAECT HMEHHO OTKJIOHE-
HUS OT HOPM, OT HOPM MOBEJeHUSA B 0COOeHHOCTH. OOBEKTOM IOMOpa CTa-
HOBSITCSI Pa3]IMYHbIC AaHOMAJIUH, HEaJ[CKBATHOE MMOBEJCHUE, OTKIOHCHUS
OT HOPM BHEIIHOCTH, HCHOPMAJbHBIC PEAKIUU Ha YTO-THO0, ME(PEKTHI
peun, HapyIIeHus TOpsiaKa, 3akoHa u T.1. Hanpumep: Frau Meier kommt
mit ihrer Tochter zum Arzt. Der Arzt fragt sie: “Stottert Ihre Tochter im-
mer so?” — “Nein, nur wenn sie was sagen will” [3. C. 6].

Cremyer 3aMEeTUTh, YTO IIYTKU PACKPBIBAIOT U IPOSIBIISIOT OTHOIIICHHE
YeNoBeKa K MUPY, CO3HAHHIO U SI3BIKY. XOPOIIas IIyTKa HMEET OOJBIIYEO
ACTETHYECKYIO IIEHHOCTh. KpoMe Toro, OHa MO3BOIISET «3aMaCKHUPOBATh)
cooOIeHue 1 Oarofgapsi STOMy BBIPa3UTh T€ CMBICIIBI, KOTOPBIE HAXOIST-
Csl TIOJI 3aIPETOM, MHAYE TOBOPsI, Ta0ynpoBaHbl. K nmpuMepy, B HEMEIKOsI-
3BIYHOM KYJIBTYPE CHIIBHBI Ta0y, CONPSIKEHHBIE C YHCTOIUIOTHOCTBIO.

W3yuyeHne aHEKIOTOB, XapaKTEPHBIX VIS OMPEACICHHON KYIBTYPEI,
MIO3BOJISICT BBLSIBHTH, BO-TIEPBBIX, 3HAYUMBIC JIJIsI KYJIBTYPBI HOPMBI, Ha-
PYIICHHsI KOTOPBIX CTAHOBSATCS MPEAMETOM IIYTOK M HACMEIICK, a BO-
BTOPBIX, YCTAaHOBUTH THUIIMYHBIC IS KyabTypbl Ta0y. CpaBuute: Ein
Mddchen fragt seine Freundin: “Hast du dich ihm der Liebe oder des
Geldes wegen hingegeben?” — “Natiirlich wegen der Liebe... Fiinf Mark
sind doch kein Geld” [3. C. 40].

K nonuyeiickomy 6 I'epmanuu noobecaem uenogex: «locnooun no-
auyetickuil, y mens ykpanu éerocuned!y - «Oun ovin 6 nopsioxe?» - «/la,
€30Ul HOpMANIbHOY». — «360HOK ObLl Ha Hem?» - «Hemy. — « Pyunotl mop-
Mo3 paboman?» - «Eeo oobuje ne ovi10n. — « Ponapo?» - «He Ovlioy.
— «Tax, nnamume wmpagh 30 mapox!» [4. C. 149].

B mocieaneM aHeknoTe THIEPTPOPHPOBAHHO BBIPAXKAETCS CTPACTD
HEMIICB K COOJIOICHUIO MEJIKHX MPaBmI. Takas MpUBEP:KCHHOCTh HEM-
LIEB K MOPSIIKY COCTABIISICT HAIIMOHATBHBIN KOJIOPUT JKU3HEICSITENbHOCTH
HEMEIKOTO O0IIeCTRa.

Hemupr — mroOutenu moporux aBTOMOOWIICH W OBICTPOI €37BI.
Xenanue ObITH MEPBBIM HEPEIKO CTAHOBHUTCS BaYKHEE HEOOXOAMMOCTHU
pasyMHoro ciepoBanus npaBunam: ‘“‘Du, gestern auf der Autobahn war
doch wieder so ein Idiot, der fuhr die ganze Zeit, iiber 50 km lang, mit
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Tempo 120 auf der linken Spur!” — “Und? Was hast du gemacht?*“— ,,Ich
hab’ihn nicht vorbeigelassen!“ [3. C. 8]. nu: Autofahren ist die Kunst,
viel Geld in einen Haufen Blech zu stecken, um schneller als derjenige
voranzukommen, der einen gerade iiberholen will [2].

OueHb YaCcTO OCHOBY SI3BIKOBBIX IIYTOK COCTABIISIIOT PA3JINYUs B IPe-
CYIITO3UIIMAX: OJMH U3 COOCCENHUKOB IEMOHCTPUPYET HECTAHIAPTHBIN
«B3MJISIT HA MUPY, a JAPYTOod CONUAAPU3YETCsI C IPYTUMHU, IPUBBIYHBIME
npeactasnenusimu [5. C. 189]. Cpasuure: Herr Doktor, ist es eine seltene
Krankheit, die ich habe? ”Blédsinn, die Friedhdfe sind voll davon... [3.
C.6].

[IpumepoM HapyIIEHHS STHYSCKUX HOPM MOTYT CIIY)KUTh TAKIKE Iapo-
JIMH Ha M3BECTHBIC TIOCIOBHIIBL, IECHH, CTUXH, BOOOIIE pa3HOOOpa3HbIe
JKAHPBI «YEPHOTO FOMOpay: MaMQIIEeThl, YaCTYIIKH, YSTBEPOCTHUIIIbS, Ca-
JUCTCKUE NIYTKH U KYIUICTBI, BPEIHBIC COBETHI, KAPUKATYPbI, UILTFOCTPHU-
PYIOIINE HE TOIBKO,  IIOPOH M HE CTOIBKO FOMOPUCTHYESCKOE OTHOIIICHHE
K ku3HH. Takoro posa mpou3BeACHHs TO3BOJISIIOT «BBITYCTHUTh YHEPTHIOY,
JIAfOT BOJIIO 3JI0PaICTRY, CapKa3my, IOMOTAIOT HX aBTOPaM BBIPA3UTh TO, O
YeM U3 MPHUIHYHSI TOBOPUTH HE MPHHSATO, HO OYCHb XOUETCSD».

O, Tannenbaum, o, Tannenbaum,
Der Lehrer hat mich blau
gehau’n! Jetzt muss ich in der
Ecke steh’n und mir die kahle
Wand anseh 'n.

O, Tannenbaum, o, Tannenbaum,
Der Lehrer hat mich blau
gehau’n!

Und? — Der Lehrer ist Hund!
Was? — Deine Nase ist nass!

Advent, Advent, ein Lichtlein brennt,
erst eins, dann zwei, dann drei, dann
vier... und wenn das fiinfte Lichtlein
brennt, dann hast du Weihnachten
verpennt!

Hemu 6 noosane uepanu 6 cecmano,
3eepcku 3amyuen canmexnux Iloma-
noa.

Jnunnvle yuiu npubumaol K 3amoiixy,
Tax u He evlOan, ede cnpsman Oy-
MBLIKY.

Manenvkuti manvuuxk nawen ny-
nemem — Bonvuwe 6 oepesre Hu-
KMo He Jcueem...

Torvko ocmanacy 6abrka Ma-
mpena, DX, HA Hee He X6AMULO
nampona!

[To cBunerensctBy C.Bb. Bopucosa [9], uepnuiii romop — roMop, «00-
HapyXHUBAIOIMINH TIPeIMET CBOCH 3a0aBI B OIIPOKHUIBIBAHUN MOPATBHBIX
[IEHHOCTEH, BBI3BIBAIOIINX MPAaUHYIO YCMEIIKY» — IpHien B Poccuro m3
['epmanmm, co3marenssMi IEPBBIX MPOU3BEACHHUH B 9TOM JKaHPE CIIEITyeT
CUUTATh (hPaHKPYPTCKOTO Bpada, aBTOpa MepBON HEMETIKOW KHHUTH C Kap-
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tuHKamu i gete [ Topdmanna [8] 1 HemMenkoro mosra u XyJoKHHUKA
B. byma [7].

MpadHbIe OCTPOTHI U IITYTKH MOKHO BCTPETHTh Y MHOTHX KJIaCCHUKOB
HEMEIIKOH JTUTepaTypbl, CPAaBHUTE:

Martin Opitz (1597-1632) Grabinschrift eines Koches

Wie wird die Welt doch iiberall verkehret.

Hier hat ein Koch im Grabe Ruh,

Der mancherlei von Speisen richtet zu.

Jetzt haben ihn die Wiirmer roh verzehret.

B HacTosiiiee BpeMsi aHEKIOThI, KaPUKATYPhl, CTPAIINIKH W CaJHUCT-
CKHE CTUIIIKU MOXKHO Haitu B cety UuTepHer [10, 11, 12, 13], BHUMaHMS
3aCIyKHBAIOT TaKkxke coOpaHue mpou3BeaeHuit uepuoro romopa B.I1. be-
nsauHa 1 M.A. bytenko [1], «KHUTH AJ11 HEMOCTYLIHBIX JIeTe U UX po-
muteneit» . Octepa [6]. CpaBHHTE IPUMEPHI:

Bpau, evixo0sa uz naramvl masxicenrodonvusix, 208opum: «Bcem — 00
ceuoanust... A Bei, Usanos, npowatimey.

Ilana, nouemy nawa 6abywxa 6ecaem 3uezacamu? — st ko2o-mo oa-
oywka, a 0ns koeo-mo u mewsa. Ilooati-ka mue, CbIHOK, yyule 8MOpYIo
obotimy!

Ecnu mot npuwen na Enxy, céoii nodapok mpebyii cpasy,

Jla ensou, umob nu konghemot ne 3axcunun /leo Mopos. ...

“Was hat vier Beine und einen Arm?” — ,, Ein Pitbull, der vom Kinder-
spielplatz kommt “.

Zwei Kannibalen verspeisen einen Clown. Sagt der eine: ,, Der
schmeckt aber komisch.

Zwei Knaben zogen an den Nil,
den andren fraf3 ein Krokodil.
Der eine starb am Fieber,
drum geh nicht hin, mein Lie-

ber!
[IIyTnuBble NEPEOCMBICICHHUSI HOPM MOJYEPKUBAIOT UX 3HAYUMOCTH

Juid o0lIecTBa: K MPUMeEpY, Bpad U3 MPUBEIECHHOTO BbIIIE aHEKI0Ta Ha-
pylIaeT HOpMAaTUBHOE MpeJCTaBlIeHUe O MEIMKE, IPU3BaHHOM MTOMOTaTh
nanuenty. Mnu HeymepeHHOe NPUHATHE allKorouisd, SBJSIOLIeecs HEeoT-
BEMIIEMO XapaKTEePUCTUKON PYyCCKUX B aHEKI0TAaxX, BHICTYNAET MHMKA-
TOPOM 3THOKYJIBTYPHBIX LIeHHOCTEeH. [Ip1 3TOM JTMHTBOKYJIBTYpHAs CIIell-
n(purKa IOMOpa 0CO3HAETCSI MMEHHO B CUTYalUsIX HENOHMMAaHMS IOMOpa
[4. C. 200]. TunuuHble cilyd4ad TaKOro HEMOHUMaHHUS O0YyCIOBIUBAIOT
LIYTKH, CBSI3aHHbIE C IIEHHOCTHBIMH Pa3IMYMAMU MEXIY KyJIbTypamH,

Zwei Knaben gaben sich einen Kuss,
der eine, der hief3 Julius,

der andere hief3 Gretchen,

ich glaub’, das war ein Mddchen!
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HanpuMep, OTHOLIEHHE K KOHLENTaM «IOPSA0K», «3aKOH», «YHCTOTa,
«TIBSHCTBOY» H JP.

3HaHuEe HENpUEeMJIEMBIX HapylIeHWH WM TaOyupOBaHHBIX I
OIpENIeICHHOW KYJIBTYPbl TEM SBISETCA 3HAYMMOM COCTaBIsrOIIeH
KOMMYHHMKATUBHO-KYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIUM YYaCTHUKOB MEXKKYIBTYP-
HOTO B3aMMOJICHCTBHA. B 3TOH CBSI3M HOCTATOYHO MHTEPECHBIM U MOJIE3-
HBIM OKAa3bIBAa€TCSI M3yUYEHHE Pa3HOTO PoJia IOMOPUCTHYECKUX HKAHPOB.
Takoe uccnenoBaHKue MO3BOJIUT BBISIBUTh BaKHBIE aCIEKThl IEHHOCTHON
KapTUHBI MUPA, MMOCKOJIIbKY BBICMEUBAETCS HEPEIKO TO, YTO BAXKHO IS

JAHHOU KyJIBTYPBI.
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O HE3HAMEHATEJIBHBIX YACTAX PEYU C TOYKHU 3PEHUA
HEOJIOI'HH (HA MATEPUAJIE HEMEITKOI'O A3bIKA)

JI. B. HoBukoBa

B cmamve paccvampusaemcs CmeneHb HeOceHHOCmU He3HAMeEHA-
MenbHbIX Yacmell pPeHU COBPEMERHOCO HEMEYKO2O A3blKA C nosuyuu yu-
KJAUuYHOCmu paszeumus CJZOGOOQDQSOGCIW!&/ZbHOZO 2He30a, u anaiusupyroni-
Cil NPUYUHbL, OcpAaHUHdUearouwue 603MONCHOCMU NONOJIHEHUA HENOJIHO-
SHAYHbLIX K1ACCO86 CJ1086.

KioueBbie ci10Ba: 3HaMEHATEIbHBIC YaCTH PEYHU, HEOJIOTHSI, CJIOBOO-
OpazoBaHue.

B coBpeMeHHOI HEOIOTUU YacTepeuHas MPUHAUICKHOCTh JeKCHYe-
CKOM MHHOBAllMU paccMaTpUBaeTCs KaK 3HAYMMBbIF HEOreHHBIH (akTop.
OnHako OOJBIIMHCTBO HCCIENOBAHUNA B JaHHON 00IAcTH OTpaHUYEHO
ctepoil GyHKIMOHUPOBAHUS 3HAMEHATENBbHBIX YacTed peun. Bue mons
3peHusl JIEKCUKOrpadoB M aBTOPOB TEOPETHUECKUX PadOT MO HEOJOTHH
OCTalOTCs UHHOBALIMH, MPEJICTABICHHbBIE HE3HAMEHATEIbHBIMU YacTIMU
peyuu M 3aMecTUTEeNIIMU UMeH. Takoil MmoaxoJ MOKeT ObITh 00yCIOBJICH
PAIOM MPUYHKH.

Bo-nepgvix, KOIW4eCcTBO MHHOBALIUH, TPEICTABICHHBIX 3HAMEHATEIb-
HBIMHU U CITY>KEOHBIMH YacTAMHU PEYU HECOMOCTAaBUMO, 00 STOM HaIIATHO
CBUJIETENIBCTBYIOT KaK SMIHUPUYECKHE HAOIIOAEHUS Ha OCHOBE aKTyallb-
HBIX MyOJIMKaLUi IPecchl, Tak U Heorpahuyeckrue HCTOUHUKH.

KonnuecTBeHHBIH U CTPYKTYpHO-TIapagurMarudeckuii ananus 830 uc-
XOIIHBIX €MHULI, JIEMMATU3UPOBAHHBIX B 3JIEKTPOHHOM CIIOBape HEMeEIl-
kux HeonoruzMoB 90-x 1T. «Neologismen der Neunziger Jahre» (manee
CrnoBapb HeonoruzmoB) u 6onee 2000 uX MPOU3BOIHBIX TO3BOJIAI YTOU-
HUTb YHCJIO HE3HAMEHATEIbHbBIX HEOJIOTU3MOB M HX CIIOBOTIOPOXKAAIOIIUX
BO3MOXHOCTEH. YKa3aHHBIM CIIOBAaph SABJISIETCS HOBEHIINM perpe3eHTa-
TUBHBIM JIEKCUKOTPa(QUUECKUM HCTOYHUKOM HEMEIKHX HEOJOTHM3MOB M
BKJIIOYAET B ce0s pesyibTaTbl paboOThl MPOEKTa WHCTUTYTa HEMELKOTO
s3pika B Manreiime (IDS) no nekcukorpadupoBaHuio He0Ioru3mMoB 90-x
ronoB [1]. JlepuBannoHHas akTUBHOCTh HEOJIOTU3MOB HCCIIE0BajIach B
pamKax JeCSITUIIETHETO IMepHo/ia C LeJbl0 YTOYHEHUsI BPEMEHHOTO TIepH-
0/1a, HEOOXOIMMOTO MHHOBAIIMU JJIi CMEHbI TUaXPOHUYECKOTO CTaTyca.
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OnHUM W3 KJIIOYEBBIX JI HEOJIOTUH NMPHU3HAECTCS MOHATUE JIUHBU-
cmuyeckol nomerHyuu Kak BOSMOXKHOCTH PEaIU3allii S3bIKOBBIX 3aKOHO-
mepHocteit [2. C. 228]. O630p pador M. Kunne [3], C. 1. Toroesoii
[4], E. B. Cenbko [5] u 1pyrux aBTOpoB pabOT 110 HEOJIOTUH, a TAKKE CO-
MIOCTABUTEIIBHBIN aHAIN3 AKTyaJbHBIX HEOrPAPUUCCKIX HCTOUHUKOB TIO-
3BOJISIET C/IeNIaTh BBIBOJ O HEOOXOJMMOCTH O0Jiee HIMPOKOTO BKIIOYEHHS
B c(epy HEOJIOrMYECKHUX MCCIIEeJOBaHUI MPUHIMIIOB ONMCAHUS HOBOM
JIEKCUKH C TOYKU 3pEHHs BEPOATHOCTHOTO CJIOBOOOPA30BaHMS M yTOUHE-
HUS OTAEIBHBIX TAPaMETPOB CTATyCa JIEKCUYECKOH eNHUIIBL.

BeposTHOCTHBII 1101X0/] TO3BOJISET BBIIEIUTD JIBA KIIOUEBBIX aCTIeK-
Ta: 1) cmocoOHOCTh cCaMUX KJIACCOB HE3HAMEHATENbHBIX YacTel peun K
pacCIIMPEeHNIo; 2) HAIWMYKHE Y HEMTOJHO3HAYHBIX KJIACCOB CIIOBOMOPOXK/IA-
IOLUX NOTEHIIMK U UX Y4acTHE B MPOLIECCaX BTOPUYHON JAePUBALIUH.

Kpome Toro, ”HTEHCUBHBINA POCT KOJMYECTBA 3HAMEHATEIbHBIX CJIO-
BapHBIX CIUHUI] B COBPEMEHHBIX sI3bIKaX 00YCIIaBIUBACT yCIOKHCHUE U
pa3BUTHE CUHTAKCHUYECKUX CBA3EH MEKIY HUMHU, YTO OTHOCUTCS K PyHK-
LMOHAJILHOMY IOJII0  CIYKeOHBIX yacTeil peun. CrenoBaTenbHO, 00b-
EKTUBHBIN TOAXOJ MpEeIonaraeT BKIIOYEHUE B OpOUTY HEOJIOTHH BCEX
SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX (PAKTOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX KOJIMYECTBEHHOMY H
KaueCTBEHHOMY POCTY CJIOBapHOTO COCTaBa, Aa)Ke €CIU 3TU (aKThl He-
MHOTOYHCJICHHBI.

Bo-6mopuix, MecTOUMEHUs], MEXKIOMETHUS, TPEJIOTH JOCTATOUHO Peji-
KO CTAQHOBSATCS MPEIMETOM HCCIIE0BaHUs, KaK B CJIOBOOOPA30BATEILHOM
pakypce, TaKk U C TOYKH 3pEHHsS T€OPUHM HOMHHAIIUU BBUIY CJIOKHOCTH
BBIJICTICHUS PETYJSIPHBIX CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BaHUS Yy CIIy)KEOHBIX
enunutl [6. C. 227].

HoBpble yacTHIIbl Yalle BCero sIBISIOTCS PE3yIbTaToM IPOLecCoB Jie-
CEeMaHTH3alUN M PACIIMPCHUs 3HAYCHUsI MPHIATATEIFHBIX U HApeUHid
(eben, blof, gar), pexxe cylecTBUTENbHBIX U maroyioB (gerade). st
90-x IT. OIHUM U3 HaumOoyee MPOAYKTHBHBIX CIIOCOOOB BXOXKIECHHS B
SI3BIK CTAJIO 3aMMCTBOBAaHHUE.

Mexnomerne yep (jawohl) B 3HaY€HWH TOATBEPXKACHUS, YTBEPAH-
TEJILHOTO OTBETA 3aMMCTBOBAHO M3 aHIIIMICKOrO s3bIKa W, IPU TEHCH-
WU K MOTPeOJIEHUIO B YCTHOM peun, UMEeT HECKOJIbKO BapHUAHTOB Kak
npousHoieHus (jup, jap), Tak U Hanucanus (jep, jepp). Mexxaomerune ups
(cTHIIMCTHYECKH MapKUPOBAHHBINA BapUAHT HAIMCAHHS UPPS) CO 3HaUe-
HueM «oh, huch, hoppla» sBnstercs rpadgeckn acCCHMIIMPOBABIINM 3a-
MMCTBOBaHUEM U3 aHIIHMHCKOTO sI3bIKa (00PS) M CITY>KUT JUISL BBIPAXKCHUS
SMOLUHI NP HEOXKUIAHHOCTH, HEIOBKOCTH, 3aMEHSAET HEeXKellaTeJIbHOE B
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peun cioBo. Cp.: Fiir Herrn Stadler wiirde sich ohnehin eine neue Funk-
tion empfehlen, etwa die des Prisidenten des Landeskindergartenrates —
upps, wiirden das Kindergarten wirklich verdienen?

CioBo0Opa3oBaTebHast AKTHBHOCTD TAHHBIX HOBBIX OCHOB HE 3a(HK-
CHpOBaHa, THE3[0 U JICKCHYECKas mapajurMa HOMHUHAIMN HEe CPOpMU-
POBaHBI, YTO CBHUJIETEILCTBYET O HU3KOM CJIOBOMOPOXKIAIOIIEM YPOBHE
3aMeCTUTENIeH NMEH.

MecToumeHus NpeAcTaBiIsIoT co0ol Hanboee 3aKpbITHIN KJ1acc He-
MOJTHO3HAYHBIX clIoB. OCHOBY B mpotecce (OpMUPOBAHUS HOBBIX MECTO-
UMCHUN (KpaliHe PeIKHX) MOXKET COCTABISTh UX CEMAaHTUYECKAsl COCTaB-
JISTIOINAS — YKA3aTeIbHOCTh, KoTopas, 1o MEHeHHI0 M. 5. brioxa, commkaer
MECTOMMEHHS CO 3HAMEHATEIbHBIMU ciIoBaMu. OHAKO JOMUHHPYIOIICH
BCE K€ SBJISAETCsI 0000IIAtoNIast 3aMeCTUTENbHAS (PYHKIIUS, TIPOSIBIISIO-
IIAsICSL B TOM, YTO «ITI000H WICH IPEIIOKCHNUS, BRIPAKCHHBINA MECTOMME-
HUEM, B TOM YHUCJIC U JUYHBIM MECTOMMEHHEM MIEPBOrO M BTOPOTO JIHIIA,
MIPOCLUPYET CBOE 3HAYCHHUE HAa HEKOTOPBIN KiacC WU MOAKIAcC 3HaMe-
HATENBHBIX CIIOB, U, 00PaTHO, CaM CIYKUT MpOeKIuei oomei GpyHKIuu
JaHHOTO Kiacca miu noakiaccay [6. C. 80]. 3amecturenbHas GyHKINA
MPUHIMITHATBEHO TPOTHBOIIOIIOKHA HOMHHATUBHOM, YTO SIBIISICTCS, BEPO-
SITHO, OCHOBHBIM IPETIATCTBUEM IS TIOTIOJIHEHHUS KJIACCa MECTOMMEHH.

B-mpemvux, cama yactepeyHast XapaKTepUCTHKA HHHOBAIIMU YacTO sIB-
JISieTCs MPEAMETOM JUCKYCCHH BBUY HEOAHO3HAYHOCTH BO3MOYKHOM Tpak-
TOBKU. /IaHHAs TPUYMHA OTYACTH 00YCIIOBICHA YIOMSHYTHIM BBIIIE Y3KAM
CIIEKTPOM CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX CPEJCTB JJIS CO3aHHS HOBBIX CITy»Ke0-
HBIX SIUHUIL. B CHITy TOTO, YTO IUHUIIBI CIIOBAPHOTO COCTaBa PEATH3YIOT
KaueCTBO HA3bIBAEMBIX SIBIICHHH, MPEIMETOB M IPOIIECCOB Pa3IHYHBIMU
MyTSIMU, OTHECEHHOCTh OT/ICNBHBIX CJIOB K OIPEICICHHBIM KIIACCaM SIBJISI-
€Tcs B U3BECTHOM CTENEeHH YCIOoBHOM. KpoMe Toro, Mexay JieKcuieCcKUMHU
SIIMHUIIAME PETYJIIPHO BO3HUKAIOT MHOTOOOpPA3HbIC CBSI3H, KOTOPBIC BBI-
XOZIAT 33 PAMKH OTHENBHBIX JIGKCHKO-IPAMMATHYECKUX KJIACCOB M CO3IAI0T
MIPOMEKYTOUHBIC Pa3psIbl MEXKITY OTJCTbHBIME KJIACCAMH.

Tak, E. B. AndepeHko B cBoeM HcCIeI0OBAHNH, TOCBSIILIEHHOM CEMaH-
TUKE U IParMaThKe OTBIMCHHBIX MEXKIOMETHI HEMEUKOTO s3bIKa, YKa-
3bIBa€T HA JIOMUHHPOBAHKE HA COBPEMEHHOM dTarle KJIacca OTBIMCHHBIX
MexoMeTuil. OCHOBHBIMHM YepTaMH IPU 3TOM Ha3bIBAIOTCS CIOCOO-
HOCTB K BBIP2XKECHHIO HETIOCPEICTBEHHOI 3MOIMOHAIBEHON WU BOJICBOM
peaKkiMy MHIVBHIA HA M3MEHCHUE CHUTYallMd WU peYb COOCCEIHUKA,
MOP(}HOIOTHYECKYI0 HEU3MEHSIEMOCTh U CITIOCOOHOCTh K 00pa30BaHMIO ca-
MOCTOSITCIIBHBIX BBICKA3bIBAHUH, C YTOYHEHUEM, YTO TCHICHIIUCH SBIISI-
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€TCsl aKTYyaJIN3alys OTBIMEHHBIX MEKIOMETHI B COCTaBE BKIIFOUAIOIIETO
npeiokeHus-Bbicka3piBanus [7. C. 9].

AHaJIM3 CIIOBAPHBIX CTAaTeH enuHMIL, sexy (B 3HadeHuu toll), proll u
npuBoauMbIe B CloBape HEOJOTM3MOB MUKPOKOHTEKCTHI TIO3BOJISIIOT OT-
HECTH JIaHHBIC JIEKCEMBI K KJIacCy OTBIMEHHBIX MEKIOMETHI, BBICTYIIa-
IOIIMX BBICTYIIas SMOTHBHBIMU HHAWKATOPAMH C MEHOPATUBHBIM U Me-
JHUOPAaTHBHBIM 3HAYCHUEM. B MaHHOM 3HAa4YeHWH JIGKCEMBI HE 00J1aJaroT
CJIOBOM3MEHHUTENBHON MapaAurMoi U UCIONIB3YIOTCS TOJIBKO B (DYHKITUH
npeaukaruBa: Cp.: Sind die Alpen als Urlaubsziel nicht mehr sexy? Rolex
ist mittlerweile viel zu proll. Ein sexy Auto.

CoxpaHsisi TeHETUYECKYIO CBSI3b C MCXOIHOW yacTepedHor (PopMoii,
TaKUe MEKIOMETHS YTPAuUBAIOT CTPYKTYPHYIO WieHHMOCTh. Kak mpaBu-
J10, 3TO CYIIECTBUTENbHBIE, TPUIIAraTelIbHbIe, TN00 (pa3eoIoru3NpoBaH-
Hbl€ KOHCTPYKIMH, IIOABEPILINECSI HHTEPBEKTUBALIUU, B OCHOBE KOTOPOH
JIC)KUT MEXaHNU3M TPaHCIIO3UIIUH. 3aM€TI/IM, YTO O3HAYCHHBIC BBILIC CIIy-
Yau TPAHCIIO3UINH, OE3yCIOBHO, MOTYT pacCMaTPHUBATHCS KaK CIIOPHBIC
BBHIY HEOOXOANMOCTH 0oJIee UTUTEIBHOTO TepHoa sl YTPaThl MPpoU-
HBIX CEMAaHTHUYCCKUX M MapaJUTMATHYCCKUX CBSI3€H C MCXOMHOU dacTte-
peuHoit Gpopmoii 1 cMeHBI (PYHKIIHOHAILHOTO TTOJI.

Hapﬂz{y C UMCIOIMMHCA MpeajoraMmyu NpoOTUBUTECIBLHOIO 3HAYCHUA
ungeachtet, unerachtet B mponecce CTaHOBICHUS HAXONATCS HOBBIE IIpeI-
noru Ha 6a3e npuvactuii Il ¢ yuactuem npedukca un-; o0pa3oBaHus un-
abgesehen, unbeschadet, mepenaronue 3HaueHHE IPOTHBUTEIHHOM TIPH-
gnHBI, 3apuKcupoBansl B «Deutsches Universalworterbuch von A bis Z»
KaK MpEeIJIOry ¢ TeHUTHBHBIM yrpasienueM [9]. B kauectBe npemiora,
CMHOHMMHYHOTO BPEMEHHOMY 3Ha4eHHIO rpejiora wihrend, HO ¢ OTTEH-
KOM OTPaHMYCHHS BO BPEMEHM BCE yarle BEICTYIAIOT cloBa Zeit, zeit.

PazHoureHus npu onpeneNeHNH YacTepeuHON OTHECEHHOCTH HOBBIX
CIIOB KacaloTCs, MPEeKe BCETO, CIIyJaeB MPHOOPETEHHS CITy>KeOHOTO Xa-
pakTepa eIMHUIIAMI 3HAMEHATEIIHHBIX YacTell pedu. B 3ol cBsI3u BecbMa
WHTEPECHBIM IIPEJICTABIISACTCS YTBEP)KACHHE O TOM, YTO B YCPEIHEHHOM
MOJISJIN JKM3HEHHOTO LIUKJIA CJI0OBa HEM30eXKHa TeHJICHIIMS K «JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKOMY Apeldy» B CTOPOHY aOCTPaKTHOCTH 3HAYCHHs, a Y
CIIOBOOOPA30BaTEIBbHBIX KaTETOPHH IOCIEIOBATEIBHO TTOSBIISIOIIIXCS
MIPOM3BONHBIX — B IOBBIMICHUS a0CTPAKTHOCTH-NIPU3HAKOBOCTH B Ha-
MIPaBJICHUH CIY>KEOHOCTH. «DTO ONpeNeNsieT HEU30CKHOCTb Pa3BHTHUS
Ka)KI0T0 CII0BOOOPA30BaTEILHOTO THE3/1a OT NCXOHONW CaMOW IpeMeT-
HOM KaTeropuu CJIOB — CYHIECTBUTC/IbHBIX — K IMPU3HAKOBBIM KaTCTOPU-
sIM — IIPWIAraTeabHbIM, JIArojaM, HapeuusM, U, Jajiee, YUCIUTEIbHbIM,
MECTOMMEHUIM, coro3am, mpemtoram» [10. C. 205].
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Takoit OIX0/ BBISIBISICT BHYTPEHHIOIO JIOTUKY B OOpAIICHUH K He-
3HAMEHATCJIbHBIM HaCTAM pEYU B paMKaxX HCOJIOTHMHU, a TAKKE HeOGXO}lI/I—
MOCTBH BBIPAOOTKH METOAVK OMHMCAHMS XH3HEHHOTO IIMKJIA CJIOBA M €Tr0
MHUKpPOTHE3/1a B THAXPOHUH.

[Ipuanmas Teoputo A. A. IlommkaprioBa 0 HEU30SKHOCTH PA3BUTHS
Ka)XIIOTO CIIOBOOOPA30BATENBEHOTO THE3a OT MPEAMETHOH KaTeropuu
CJIOB (CyLIECTBUTENbHbIE) — K IPU3HAKOBBIM KaTeropusM (mpuiara-
TCJBbHBIC, IT1aroJibl, Hape‘ll/lﬂ), H, Jajec, YuCJIUTCIbHbIM, MCCTOUMCHUAM,
COI03aM, IIPEAJIOraM, MBI PACCMaTPUBAEM HEOJOTM3MBI HE3HAMCHATEIIh-
HBIX YacTeH peur Kak HEeKHe MapKephl CTapEHHsI CI0BOOOPa30BaTEIIEHOTO
MHUKpPOTHE3/1a OTAEIBHOTO CJIOBA, HAXOISIIETOCS COTIIACHO TTPHBEACHHO-
MY BBIIIIE IIUKITY Ha 3aKITIOYUATEILHOM dTare (YHKIHOHHUPOBAHMUS, TIPEI-
LIECTBYIOILETO pacHazy.

WuTtepec m1a Heonora mpeacTaBlIseT TAKKe CIIOCOOHOCTH CIOB He-
3HAMEHATEIBHBIX KJIACCOB CIY)KUTh OCHOBOH JUIS JaJbHEHINIETro CIOBO-
MIPOU3BOJICTBA, KaK B ciayyae ¢ Heonoruzmamu 90-x rr. Ins u Out. Ins
MpeACTaBIseT co0OW MEepeOCMBICIICHHE Ha OCHOBE CyOCTaHTHBALIUU
MPeAJIora, UMEIOUIETO THIM3UPOBAHHOE 3HAYCHUC «IIEPEMEUICHUE BO-
BHYTpPb, BKJIIOUEHHE KyJa-T100» ¢ IPUCBOCHUEM (DOPMBI MHOXKECTBEH-
HOTO yncina -s. HoBoe 3HaueHUE — «CTPaHBI, BHITOIHUBIINE YCIOBUS, He-
00XOANMBIE IS BXOXK/ICHUS B CIMHYIO BAJIFOTHYIO CHCTEMY (30HA €BPO)»,
Outs “MeeT aHTOHUMHIYHOE 3HaueHKe. Ha mpoTssKeHun Beero n3y4aeMoro
niepuozaa (1990-2000 rr.) HoBooOpaszoBanust /ns U Out TEMOHCTPUPOBAIH
BBICOKYFO YaCTOTHOCTH YIIOTPEOICHNUS (YTO SBILSIETCS OMHUM U3 KITIOYESBBIX
yCJIOBHI 3aIlyCKa MEXaHU3MOB BTOPUYHOIO CIOBOIPOU3BOJACTBA), OAHAKO
OTCYTCTBHE KaKUX-THOO MPOU3BOAHBIX OT HOBOH OCHOBBI NP OOIIECH TEH-
JCHITMH K IPOTYKTUBHOCTH OTBIMEHHBIX CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOEIEH
BTOPOTO TIOPSIIKA MOKET SIBIISITHCS OAHON M3 MPHUYHMH MEpexoia TaHHOH
TapHl JICKCEM B pa3psill apXan3MoB.

OTMeTuM, 9TO pe3ybTaThl UCCICAOBAHKS B IIEIOM IIOATBEPANIN I10-
JIOKCHUE O HENPOAYKTUBHOCTU HE3HAMEHATENbHBIX UacTel pedu Ha co-
BPEMCHHOM J3Talle pasBUTHA HEMCLKOI'O s3bIKa: CPEAU aHAJIU3HUPYCMbIX
enunau (830) npencraeiensr mexaometns (0,4 %) u gactumst (0,1 %), a
TaroKe UX MPOU3BOIHEIC IepBoii crynenu nepusarmu (0,1 %), Mectonme-
HUSI OTCYTCTBYIOT.

CioBo0Opa3oBaTebHOE THE3I0 ¢ He3HAMEHATEIHHOU YacThIO PEUH B
KaueCTBE BEPIIMHbl HOCUT CAMHUYHBINA XapakTep (YacTHla at), 470 MOXKET
TOBOPHUTH O HEOOXOAUMOCTH BEIPAOOTKU Ju((hepeHIIPOBAHHBIX BPEMEH-
HBIX KPUTEPUEB JUTA ONpe/IeTIeHHs cTaTyca (M1 ero CHATHS) HOBOII JIeKce-
MBI 3HAMEHATEIBHOTO U HE3HAMEHATEIFHOTO XapaKTepa Kak HeOoJIoru3Ma.
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[Tonmy4eHHble TaHHBIE YKa3bIBAIOT C OJHOM CTOPOHBI, HA HEAOCTATOU-
HOCTh aHanusupyemoro nepuoga (10 jer) s mepexona JIEKCHYECKOM
€IMHULIBL B pa3psjl CIIyKEeOHBIX, C APYTOW CTOPOHBI, HENb3S UCKIIOYUTH
(haKTOp «HEBOCTIPUATHS €IMHULIBI B HOBOM CTaTyCe, TOCKOJIBbKY Ha MPOTS-
JKEHUH TOYTH BCEH MCTOPUM PA3BUTHUS HEOJIOTHH UCCIIEIOBaHUS ObLUTH CO-
Cpel0TOYEHBI Ha IOJIHO3HAYHBIX pa3psaaax ciioB. Kpome Toro, uMeet Mecto
(hakT pa3HOUYTEHUs MIPU ONPEIEICHIH YaCTePEUHOTO CTaTyca HeOJIOr3Ma.

O06001as BbIIECKa3aHHOE, OTMETHM, YTO HAJIWYHE MPaKTUYECKOTO
SI3BIKOBOTO Marepuaia, OTpaXkarollero npouecchl OOHOBIECHUS HEMOIHO-
3HAYHBIX KJIACCOB CJIOB, MMOJATBEPXKIAET HEOOXOAUMOCTh (HOPMUPOBAHUS
HOBOT'O MOJX0Aa K JAHHOH MOJCUCTEME CIIOBaps, MO3BOJISIOLIETO BKIIIO-
YyaTh HE3HAMEHATEJIbHBIE YaCTH PEYM B MapaJurMy HEOJOTHYECKHX HC-
cinenoBaHuil. OcoOEHHOCTHIO HEOTEHHBIX MPOIIECCOB B JAHHBIX Kilaccax
ClIeZlyeT pU3HATh OOJIBIIYIO B CPAaBHEHUH CO 3HAMEHATEIbHBIMU YacTs-
MU PE4H MPOTSHKEHHOCTh BO BPEMEHH, JIOMUHUPOBAHHE TPAHCIIO3ZUIINH
IIPU OTCYTCTBUU PETYIAPHBIX CIIOBOOOPA30BaTEeNbHBIX MoJieNel /i 00-
pa3oBaHuUs CIIy>)KEOHBIX CJIOB Ha COBPEMEHHOM 3Tarle, 3aMelIeHHe HOMH-
HAaTMBHOTO KOMIIOHEHTA (PYHKIIMOHAIBHOM COCTABIISIONIEH, HEMHOTOYHC-
JIEHHOCTh TAaKUX €IMHUI] B 001IeM 00beMe Heosoru3MoB. CoBpeMeHHas
HeoJIorHsl, 6e3yCIIOBHO, HE I0JIKHA OCTABIIATH 0€3 BHUMAHUS U TILATEb-
HOTO M3YYEHHUs Jaxe MaJIONPOAYKTUBHBIC (B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIE-
HUM) CIOCOOBI PacCHIMPEHHs CIOBapHOro (hOHIA, TaK KaK HAKOIJICHHE
TakuX (PAKTOB B SI3bIKE MOXKET CIIOCOOCTBOBATH KaUE€CTBEHHOMY C/BHTY
B CHUCTEME YacTeil peuu.
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K BOITPOCY O 3AHMCTBOBAHHAX B PEYEBOH ITPAKTHKE
M. A. Cupusas, O. luxoBu4

Mamepuan cmamvu Hanpasien Ha ucciedosanue ocobeHnocmert uc-
NONb3068AHUS IEKCUKU AH2NIOAZLIYHO20 NPOUCXONCOEHUS KOCMAHAUCKUMU
cmyoenmamu. Ilposedennoe uccredosanue no3eonsiem coerams 6bl800 O
3HAUUMENbHOU NONYIAPHOCNU AH2TUYUIMOB 8 Cpede MON00020 NOKOJe-
Hua 2.Kocmanas.

KiroueBblie ciioBa: 3aUMCTBOBaHUC, aHTTIMIIU3M.

VYBIIeUCHUE aHTTTUIIM3MAaMHU CTAJI0 CBOCOOPA3HOI MO0, OHO 00YCIIOB-
JICHO CO3/IaHHBIMH B MOJIOJIC)KHOM OOIIECTBE CTEPEOTUIIAMH, HCaTaMH.
TakuM CTEPEOTUIIOM HAIlICH AIOXU CIYKUT 00pa3 HJIeaM3UPOBAHHOTO
aMEPHUKAHCKOTO O0IIECTBa, B KOTOPOM YPOBEHb XHM3HH HAMHOTO BBIIIE,
U BBICOKHE TEMITBI TEXHHYECKOTO Mporpecca BeAyT 3a co0oil Bech MHP.
W no6Gapnsisi B CBOIO peyb aHIIMICKHE 3aMMCTBOBAHUS, MOJIOJIbIC JIFOIH
OTIpEIeICHHBIM 00pa3oM MPHUOJIIKAIOTCS K 3TOMY CTEPEOTHILY, TPHOO-
IMAI0TCS K aMEPUKAHCKOM KyJIbType, CTHIIIO )kn3HU. Ho, HecMoTps Ha 3T0,
O6I/IXO,Z[Ha$I Pp€Yb HE MCHBITHIBACT YPE3MCEPHOI'O HAIlJIbIBA WHOA3BIYHBIX
cioB. HabmronaroTest U conuanbHble pa3indns B OTHOIMICHHH K aHIIINIA-
CKOM TepMHHOJIOTHH, OCOOCHHO HOBOH. JIIomu crapiiero mokoneHus, B
CpefHeM, MCHEe TePHHUMBI K UyXKOH JICKCHKE, YeM MOJIOAEXKb; C MOBHI-
IICHHEM YpOBHSI 00pa30BaHMsI OCBOCHHE 3aMMCTBOBAHUII IPOUCXOIUT
nerye.

B nocnennee Bpems B Kasaxcrane yBeTMYMBACTCSI KOJTMYECTBO JIFO-
Jeit (0coOeHHO MOJIO/BIX), BIAJICIONIMX HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. AHIJIH-
IIM3MBI, YIOTpeOIsieMbIe MOJIOZICKBIO, aTTECTYIOT ee 0ojIee BEICOKO Cpe-
I CBEPCTHHUKOB U NPH YCTPOWUCTBE Ha paboOTy, MOTIEPKUBAIOT yPOBEHb
HH()OPMHUPOBAHHOCTH, MPEBOCXOACTBO HAJ OCTAIbHBIMH. VIHOCTpaHHbIC
CJIOBA B PEYM MOJOABIX MOTYT UTPaTh POJIb CBOCOOPA3HBIX IIUTAT: TEp-
MUH, TPUHAIICKAIINI KakoH-TH00 crienuanbHOl cdepe, MOXKET IUTH-
pOBaThCs, CO3HATEIBHO OOBITPBIBATHCS, MCKaXaThcA. VIMECHHO B 3TOM
IpyIIe MMEET MECTO PYCCKOE MIIM INPOCTO HENPaBHIILHOE IPOYTEHUE
AHINIMICKOIO CJIOBA.

[Topoii omuOka cTaHOBUTCS MPUBJICKATEILHON JI0 TOTO, YTO OBJajie-
BaeT MaccaMH. [IpuHSTO cunTaTh, YTO CIIOBA: K1€6bll, NEPEHCHI, PuUeHIOUL-
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Ka — 06pazosamsvl om aHeIUlCKol OCHOBbLL: Klegblll om clever — ymmolii;
nepencvl om parents — pooumenu, Quenrowra om things — eewu. Co-
OTBETCTBCHHO, ITPOUCXOXK/ICHUE JAHHBIX CIIOB CBSI3aHO CO 3BYKOBBIM HC-
Ka)KCHHEM B TPOIIeCCe OCBOCHHS JAHHBIX 3aUMCTBOBaHHM. [Iponcxoqut
cBOeoOpa3Hasi urpa 3Bykamu. Takue ciioBa 00pa3yroTcs IyTeM YCeUeHUs,
npubaBIeHus, MEPECTAHOBKH HEKOTOPBIX 3BYKOB B OPHUTHHAILHOM aH-
TJIUICKOM CIIOBE.

Peub MONOMBIX JIETKO BOMpaeT B ceOs aHMIUHCKUE eIUHUIIBI, HATIPH-
Mep: bymcol om boots — GomuHKU; cynepmeHn om SUperman — ceepx4eno-
6ex; xaep om hair— eonocul (nam.t).

C pa3BUTHEM KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHI AHTIIMHCKUE CIOBa BCE
OOJIBILIE TIOMOTHSOT CIOBAPHBIN 3amac CTYIeHTOB. MHOTHE U3 CYIIECTBY-
FOLIHX TPO(HECCHOHATBHBIX TPMUHOB IPOMO3IKHU, HEYTOOHBI B €XKEIHEB-
HOM HKCIOJIb30BaHUH. [109TOMY BO3HHKACT JKEJIaHHE COKPATHTH, YIPO-
CTHUTb CJIOBO, Hampumep: motherboard (mamepunckaa niama) — «mam-
Kkay, Windows XP (npocpammnoe obecneuenue) — «eunoay, flash card
(Hocumenv ungopmayuu) — «paewxar, CD-Rom Drive (hakonumens na
JIA3EPHBIX OUCKAX) — Y MOTOO0ENHCU NOABUNUCH IKBUBALEHINbI « CUOTOUUHUKY,
«cudKy, computer(KoMnvlomep) — «KOMn» u m.n.

B mocrnennee Bpemsl Takke MPOU3OILIO MOBATBHOE YBICUCHUE KOM-
MBIOTEPHBIMHA UTPAMH, YTO OIISTH K€ MOCTYXKHIIO MOIIHBIM HCTOYHHKOM
HOBBIX CIIOB: gamer — (U2pok) — «zetimepy, user (KOMnoIOMepPHuI NONb30-
samenv) — «103epy, looser (npoucpaswiuii) — «yzep» (Heyoaunux) u op.

B menom, U3 mMpoBEJCHHOTO COIMOJIOTHYECKOTO OIMpPOCca, B KOTOPOM
MIPUHAJIM y4acTHe CTYJAEHTHbI B Bo3pacte oT 19 no 30 net, MoxHO 00600-
LIUTh U BBIJCIUTH HANOOJIEE yIOTPEOISIeMbIE MOJIOICKBIO AHTITUII3MBI:

A mebs «nasaro» om love — nodums

«moxamoy om talk — pazeosapusamo

«cmapy om star — 36e30d

«cekcuy Koghmouka om sexy — coONazHUmMeNbHbLIl

NOCAAMb «MecedxHcy om message — coodujeHue

«mobuna» om mobile phone — mobunbhwill menegon

«MOOEPHOBbILLY om modern — co8pemMeHHbIl

«metiny om mail — nouma

«nuapumocsy om PR (Public Relations) — obuecmeennvle omuouie-
HUs

«nucy om peace — Mup

«pecnexmy om respect — yeajiceHue

«KYTbHBLILY 0m cool — knaccuwlil
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«cnatioepy (k modenu meneghona) om slide — ckonvoicenue

«xaty om Hi — npusem

08U MOUL «Kucy om kiss - noyenyu

Becbma ynoTpeOUTENbHBIM Yy MOJIOABIX CAENalics Bo3mac «Bay!»
(anrn. « Wow»), BbIpaXKaroluil SMOLIMIO U3YMJICHUS WIIK BOCTOPra.

MOUIHBIM TOIYKOM AJISl Pa3BUTHS MPOLIECcCa 3aMMCTBOBAaHUS aHTIINH-
CKOH JIEKCUKHU SIBIISIETCS €€ YIoTpeOleHne B peul aBTOPUTETHBIX Ui MO-
JIOJIOTO MOKOJIEHUS! INYHOCTENW BO BPEMsI MOIMYJISIPHBIX ITPOTPaMM.

AKTyanbHOCTb IPOBEJCHHOIO UCCIIE0BAHUSI COCTOUT B TOM, YTO pac-
CMOTpEHHUE NpolieM, CBI3aHHBIX C TEOPUEH M MPAKTUKOW 3aMMCTBOBA-
HUM, 0COOEHHO 3HAYUMO B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSX, TOCKOJIBKY CETOAHS
BBICKA3bIBAIOTCSI CEPHE3HBIE OMACEHMS 110 MOBOJLY MOIIHOIO HaIUIbIBA
3aMMCTBOBAaHUM, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTH K 00CCLIEHUBAHUIO PYCCKOTO
ciosa. Ho s3bIK — 3TO caMOpa3BUBAIOIINNICA MEXAHU3M, KOTOPBIN yMEET
CaMOOYHILATHCS, W30ABIATHCSA OT MBIHUIIHETO, HEHYKHOT0. DTO MpPOHC-
XOIIUT U C MHOSI3bIYHBIMU CJI0BaMH, 3aMMCTBOBAaHHE KOTOPBIX ObLIO Mpe/-
CTaBJIEHO B XOJI€ UCCIIEIOBAHMSI.

B 1nienioM MHOS3BIYHAS TEPMHUHOJIOTHS NIPEACTABISIET COOOM MHTepec-
HEHIIMH JTUHTBUCTHYECKUN (PEHOMEH, POJb KOTOPOH B PYCCKOM SI3bIKE
BeCbMa CYLIECTBEHHA. AHIJIO-PYCCKOE SI3bIKOBOE B3aMMOJICHCTBHE I1O-
CTOSIHHO IPHBIIEKAET HCCIIEN0BATEIbCKOE BHUMAHUE, HAIPaBIECHHOE Ha
M3y4eHHUe 00IIero MpUTOKa HHOAZBIYHOM JIEKCUKH B PYCCKHUH SA3BIK.

C 07HO# CTOPOHBI, MHOTOYHCIICHHBIE aHTIIMIIU3Mbl M aMEPUKAHU3MBI,
MIPOHUKAIOIINE B PYCCKUH SI3BIK — SIBJICHHE 3aKOHOMEPHOE, OTPaKarolee
AKTUBHU3MPOBABILINECS B IOCIEIHEE AECATHIETHE YKOHOMHMUYECKHE, I10-
JIUTHYECKUE, KyIbTypHBIC, OOLECTBEHHbIE CBA3M M B3aMMOOTHOLICHHS
Kazaxcrana ¢ apyrumu cTpaHamu, B 4aCTHOCTH, ¢ Amepukoid. C npyroii
CTOPOHBI, TPUXOJUTCS] KOHCTAaTHPOBATH, YTO B IOT'OHE 32 BCEM MHOCTPaH-
HBIM, B CTPEMJICHHH KOMTUPOBATH 3ara{Hble 00pa3libl HOCUTEIH PyCCKOTO
sI3pIKa BCE OOJIbLIE TEPSAIOT CBOKO CaMOOBITHOCTb, B TOM YHUCIIC U B SA3bI-
Ke, TaK KaK MIMEHHO SI3bIK OTpakaeT 00pa3 KU3HU U 00pa3 mbiciel. Kak
CJIEZICTBHE 3TOT0 — MOTEPsI UHTEPECa K POTHOMY (PYCCKOMY) A3BIKY, pyC-
CKOM JIMTEpaType M KyJbTYpe, KOCHOS3bIUME, CHUKEHUE TPAaMOTHOCTH,
SI3BIKOBOM M 001IeH KyJIBTYPBI.

113



Lingua mobilis Ne7 (26), 2010

IIPOOECCHOHA/IBHAA KOMIIETEHTHOCTD
BYAyIuXx IIEPEBO/TYUKOB

JI. A. CokoJioBa

Hannas cmamos nocesujena onpocam onpeoenenus u hopmuposa-
HUs NPOpeccUOHATbHON KoMnemeHyuu 6y0yuux nepesooduuros, a max-
JKce (YYHKYUSAM, 8bINOIHAECMBIM NEPEBOOUUKAMU 8 npoyecce npogheccuo-
HANbHOU KOMMYHUKAYUU.

Keywords: professional competence, functions of the translator.

B cOopHuKe HOpMATUBHBIX JOKYyMEHTOB MO P® «KOMIETEeHTHOCTH
ofpeJieNieHa Kak OOIIMK OICHOYHBIH TEPMHUH, 0003HAYAIONIUI CII0CO0-
HOCTb K JICSITEIBHOCTH «CO 3HaHWEM Jeia». OOBIYHO KOMIIETEHTHOCTh
COOTHeceHa ¢ npodeccueit, Mo KOTOpoi MOHUMAIOT ONIPEIEIIEHHBINA PO
TPYAOBOH ACATCIFHOCTH, 3aHATHHA, TPEOYIONUINI CIICIUANBHBIX TEOPETH-
YECKUX 3HAaHUH U MPAKTUYECKUX HABBIKOB. IMEHHO B 3TOM acleKTe KOM-
METEHTHOCTH MPECTABISAET I HAC HHTEPEC.

[lonsTHe «mpodeccrnoHambHas KOMIETEHTHOCTEY (OT Jart. professio
- ourmanbHOE 3HAHME, JIAT. competo - COOTBETCTBOBATH, IOIXOAUTH)
B «OHIMKIIONCIUH MPO(PECCHOHAIFHOTO 00pa30BaHUS TPAKTYETCS KaK
«MHTETpaJIbHAS XapaKTEPUCTUKA JICTOBBIX M JTUYHOCTHBIX KAueCTB CIIie-
[UAINCTa, OTPAXKAIOIINX YPOBEHb 3HAHUN M YMEHUMU, IOCTATOUHBIN IS
OCYIIECTBJICHHUS 1IeJIM JAHHOTO poja AesitenbHocTu» [S. C. 383].

K monsturo «mpodeccronanbHas KOMIETEHTHOCTB» O00OpaIaroTcs
MHOTHE yu€HbIe — TIeJIarory, rncuxoioru, Mmeroauctsl (b.C. I'epuryHckuid,
0.0. 3eep, FO.B. Kaitnoa, B.H. Komuccapos, JI.LK. Jlareimes, H.B.
Ky3pmuna, A K. Mapkosa, C.I. Momganos, B.A. Cnactenus u ap.).

B otnuune ot TepMuHa « KBanuduKanusy, TaHHOE MOHATHE BKIIIO-
4aeT HapsAay ¢ cyryoo mpodeccHOHaIbHBIMU 3HAHUSIMH U YMEHHUSIMH,
XapaKTepU3YHOIUMHI KBATN(UKAIINIO, TAKHE KAYeCTBa, KaK WHUIIMATHB-
HOCTh, KOMMYHHKATUBHBIE CIIOCOOHOCTH, YMEHHUE YYUTHCS, JTOTHYECKU
MBICITUTb, U3BJICKATh U TIepepadaThIBaTh HHPOPMALINIO.

Crnemyer OTMETHTB, 4TO MPO(hecCHOHaIbHAS KOMIIETCHTHOCTh OTHO-
CUTCSI K IPOECCHH U XapaKTepU3yeTCsl CTEIEHBIO MOJTOTOBICHHOCTH
CrenuanucTa K npoecCHoHaIbHON AeaTensHocTH. ClaraeMble KOMITe-
TCHTHOCTH B OONBIIMHCTBE CIy4acB PAaCCMaTPUBAIOTCS Uepe3 aHaJM3
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pohecCHOHAIbHO 3HAYUMBIX CBOWCTB, KQUeCTB CIelMajucTa, odecie-
YUBAIOIIUX dPPEKTUBHOE BHITOTHEHHUE CTOSIIUX MEPE] HUM 3a/1a4.

g Hac mpeaCTaBIsSIOT UHTEPEC UCCIEIOBaHUA, PacCMaTPHUBAIOLIUE
MOHATHE «ITPO(heCcCHOHANTbHAs KOMIIETEHTHOCTEY», B O0JIACTH MEPEBOJIO-
BeZieHus. Mzyuennem ocoOeHHOCTEH podeccnoHalbHOW KOMIIETEHTHO-
CTH TIepeBOJYMKA 3aHUMAIOTCS MHOTHE OTEUECTBEHHBIE U 3apyOe:KHbIC
yuénsie: B.H. Komuccapos, JL.K. Jlateimies, P.K. Munssap-benopyues,
B.B. Cadonosa, .. Xaneesa, FO. Xonbiu-MsHTTSIpH # Jp.

B nanHo# o0nactu npodeccruoHaibHas KOMIETEHTHOCTb XapaKTepH-
3yercs, B IEPBYIO O4Yepelib, KaK CyMMa 3HAHUM, yMEHUH, HaBBIKOB U JINY-
HOCTHBIX XapaKTepUCTHK, HEOOXOJUMBIX MEPEBOAYUKY JUISl YCHEIIHOTO
BBITIOJIHEHUS CBOMX MPO(PECCUOHANBHBIX (PYHKLINH.

[TepeBonueckas esITENFHOCTh HOCUT KOMMYHUKATUBHBINA XapakTep U
paccmarpuBaeTcsl Kak 0COOBIN BHJI Pe4€BOM JesTeIbHOCTH, HalpaBIeH-
HOM Ha peanu3aluio 3ajad MeXbA3blkoBol kommyHuKauuu (B.I. Tak,
JLK. Jlaremues, P.K. Munbsap-benopyues, X. @epmeep, 1.11. Xaneesa,
u ap.).

B mponecce mpodeccuoHanbHO KOMMYHHUKALlMU TE€PEBOAYHK BbI-
MOJTHSET KOIHUTUBHO-UH(POPMALMOHHYIO, TPOEKTHUPOBOUHYIO, OpraHH-
3aTOPCKYI0, TOCPEIHUYECKYI0, THOCTUYECKYI0, KPEaTUBHYIO (DYyHKIIMH.
Koenumueno-ungopmayuonnasn GyHKIMS CBsI3aHa ¢ MPOLECCOM IIpUeMa
U nepegayd (KOIUpOBaHME U JIEKOAMPOBaHUE) MH(POPMAIMH, OCYIIECT-
BIIsSIEMbIMH 3HaKOBEIMU cpenctBamu (M.51. Perkep, A.J1. IlIBetinep u ap.).
Ipoexmupogounas gyHKyus 3aKII04aeTCs B BBIOOPE KOMMYHHKATUBHBIX
neiictBuid, Hanbonee YPPEKTUBHBIX U PElIeHus MpodhecCHOHaIbHBIX
3aj1a4, B BEPOSTHOCTHOM ITPOTHO3UPOBAHHUH TTOCIEICTBHI TAKOTO BEIOOPA
JUIsL TOCTHXKeHusl rmoctaBineHHoi nenu (B. Buc, M. Xonbi-MsHTTSIpH,
X. @epmeep u ap.). Opeanuzamopckas (yHKyus IPOSBISIETCS B TIPOIEC-
Ce€ HEMOCPEACTBEHHOTO B3aUMOJICHCTBUS C KIMEHTaMH, KOrJa MepeBoj-
YUK CTPEMHTCS BBINOIHUTH ONPEACIEHHYIO 3a/1auy, IPUMEHSST UHUBH-
JyaJbHbIE CIIOCOOBI MIPEOIOJICHHS TPYIHOCTEN U a/IeKBaTHBIM CIIOCOOOM
Oopranuzys MHQOpMaIUio, COOCTBEHHYIO JEATENLHOCTh U MOBEICHHUE B
xozie npodeccuonanbHoro oomenust (U.C. AnekceeBa). [locpeonuueckas
@yHKyua 3aKITI09aeTCA B YIOBIETBOPEHNUHU BHELTHEH OTPEOHOCTH 00111e-
HUS MEXIY JIIOAbMH, HE BIIAJICIOIIUMHU OOLIUM A3BIKOM, WM, UHAYE TO-
BODA, JIIOIBMH, Pa3IeNEHHBIMU JTUHTBOATHUYECKUM OapbepoM. [ Hocmiu-
yeckasi (UCCIEOBATEILCKAsS) (hyHKYUsE OCHOBBIBAETCSI HA CIIOCOOHOCTH
MepeBOIUYHKA aJIeKBaTHO BOCIPUHUMATH, IOHUMATh, OLIEHUBATh JIPyroro
YelloBeKa M J1aBaTh PeaibHYI0 CaMOOLEHKY. Bbienenue nanHon (yHK-
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LMY CBSA3aHO C OIpEeJIeIeHnEM MepeBo/ia He KakK Mpolecca KOTUPOBaHUS
U JIEKOAMPOBAaHUS COOOIIEHHM, a KaK pealu3aluu CIIOCOOHOCTH K UH-
(hepeHun, To eCTh CIIOCOOHOCTH JeNIaTh BHIBOJIBI U3 MOBEIEHUS APYTHX
moneit - BepbabHoro u HeepOainbHoro (3.A. I'yrt, M.A. LBMIHMHT 1
ap.). IlockonbKy epeBoJUYHUK UMEET CaMOCTOSTEILHOE MIPaBO Ha OKOHYA-
TEJIbHOE pelIeHUE, IPAaBOMEPHO BBIACICHUE KPeamueHol QyHKyuu, Ko-
TOpasi perylnupyeT BbpaboTKy HOBOW HH(OPMAINK U CBS3aHA C IIOUCKOM,
00paboTKOW ¥ IPUMEHEHHEM HH(POPMAIIUKN B KOHKPETHOW CUTYalluu AJIs
peuienus nepeBoaueckux mnpodaem (B. Buiie, B.H. Komuccapos u ap.).

Peanuzanms 5Tux GyHKUUH TpeOyeT OT nepeBoaYrKa ONPEASTICHHOTO
YpOBHS TpodeccHOHalIbHONW KOMIIETeHTHOCTH. Kak cIipaBe/uinBO 3ame-
yaeT P.K. MunpsapbenopyueB, «KOMIIETEHTHOCTh MEPEBOUMKA MTPEXKIE
BCETO0 OIpe/esisieT 3HaHUE ABYX SA3bIKOB U CBOOOIHOE BlIaJIcHUE UMI» 3.
C. 11]. Yuenslii BkIIt04aeT B IpO(PEeCcCCHOHATBHYIO KOMIIETEHTHOCTD Iepe-
BOJIYMKA BJIaJICHUE SA3BIKOBOM, peueBOl KOMIIETEHIIUEH, a TaKkke BIaje-
HUE HaBbIKaMH [IEPEBOJIA, OPATOPCKOM PeUH U JIUTEPaTyPHBIH TaJIaHT.

[To muenuto JLK. Jlarbimesa, npodeccroHaibHas KOMIETEHTHOCTD
MepEeBOIUYHKA CBsI3aHa B IIEPBYIO OYEPE/Ib C BIIAJCHUEM TEXHUKOH NEepeBo-
Ja, T.e. C YMEHUEM TE€PEBOIUTD, HUCIIONb3Yys pa3IMyHble BAPHAHTHI Iepe-
BOJIa B 3aBUCHUMOCTH OT €r0 TeMaTHYeCKO-TEeKCTOBOIO kaHpa. IlosTomy
OH BbIJIeNIsIeT 0a30BYIO U IparMaTuyecKkyro kommerenuuu [2. C. 6].

B pa6orax B.B. Cadonoroii, 1.1. XaneeBoii mnpodeccuonaibHas
(KOMMYHUKaTHBHAs) KOMIIETEHTHOCTH MEPEBOAYMKA PACKPBIBAETCA C MO-
3ULUU KyJIBTypOJIOTHUECKOTO Moaxoa. PaccMaTpuBas mepeBoqurnKa Kak
CyOBeKTa KyJIbTYphl, aBTOPBI BKJIIOYAIOT B CTPYKTYPY M3y4aeMoro siBje-
HUS COLMOKYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT, ONpEeAesieMbli JIMHIBOCTPAHOBE]-
YECKOH, COLMOJMHIBUCTHYECKOH, OOLIEKYIBTYPHOU KOMIIETEHIUSIMH.
Mo muenuto M.M. XaneeBol, pemaromias pojb B MpoQeCcCHOHAIbHOM
KOMIIETeHTHOCTH TIePEBOJAYMKA OTBOAMUTCS YMEHHMIO MPOEIUPOBATH Ha
BBICKa3bIBaHUE B TEKCTE MH(EpeHIMaIbHbIE BO3MOXKHOCTH PELMITUEH-
TOB ME€PEBO/IA, YUUTHIBAS pa3IMyusl B (POHOBBIX 3HAHUAX U B 0OCTAHOBKE
obmenus [4. C. 167].

B tpynax B.H. Komuccaposa npodeccuonanbHass KOMIETEHTHOCTD
MePEBOIUHMKA PACCMATPHUBACTCS KAK KOMMYHUKATHBHAs! KOMIIETEHTHOCTb,
CTPYKTYPY KOTOPO# 00pa3yeT CleAyIONINNA KOMITJIEKC KOMITETEHITHIA: SI3bI-
KOBasi, TEKCTOOOpa3ylolias, TeXHUIeCKasd, KOMMYHUKaTHBHAS KOMIIETEH-
LU U pAA JUYHOCTHBIX XapaKTePUCTUK, HEOOXOAMMBIX MEPEBOAYUKY
JUIS YCHEIIHOTO BBIMOJHEHUsI CBOMX MpodeccrnoHanbHbIX (yHKUUi [1.
C. 11].
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Takum 00paszoM, Nof npogeccuonanrbHol KOMNEMeHMHOCMbIO nepe-
600uuKa Mbl OyJeM noHumarsb, Beien 3a B.H. Komuccaposeim, JI.K. Jla-
ThIeBbIM, 0. XonbUMSHTTApH U APYTMMHU YYEHBIMH, KOMMYHUKATHB-
HYI0 KOMIIETEHTHOCTb, KOTOpasi, B CBOIO O4epellb, MpeACTaBiIsieT co0oii
BlaJieHue TMOKUM, ITWHAMHYHBIM, CBOEBPEMEHHO KOPPEKTUPYEMbIM B
CBSI3U C M3MEHSIOUIMMUCS YCIOBHSAMU U MPO(EeCcCHOHATIbHBIMH 3a7a4a-
MU KOMIIJIEKCOM KOMIIETEHLIUH, 00€CIeYNBAIOIINX BBICOKYIO A PEKTHB-
HOCTb IPO(eCCHOHATLHON IeSTeIbHOCTH, TO €CTh KOMMYHHKaluu. B 06-
LIeM BHJIE OHa BBIPA)XaeTcs B CIIOCOOHOCTU PEe3yJbTaTHBHO MPUMEHSTh
WMEIOIIUNCS ONBIT OCYIIECTBICHUSI KOMMYHUKAaTUBHOW JESATEIBHOCTH,
COCTaBJISIIOIICH OCHOBY MPO(ECCHOHANBHOMN NIeATENbHOCTU MEPEeBOIUH-
Ka, 1 popMHUpYeTCs TI0 BCEM OCHOBHBIM HAIpaBJICHUSM MOJTOTOBKH OY-

AyHUX COeUaInCTOB.
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HAUMEHOBAHUA CYBbEKTA-XPAHHUTEJIA
B PYCCKOM, AHTJIHHCKOM H HEMEI[KOM A3bIKAX

E. 1. CrenanoBa

Cobcmeennocms — 3mo He MONbKO OmMHOUEHUEe MeHcoy To0bMU U
UMYUeCMBOM, HO U OMHOULEHUE MEANCOY TH00bMU NO NOBOOY UMY ECMEdA.
CobcmeenHux mModcem Xpanumo, npooamv, nepeoams Uiy 0OMeHsmb
umywecmeo. B smoil cmamve mul paccmampugaem munvl cybvekmad,
Xpanaueco 0b6vekm cobcmeeHHOCmU, HA OCHO8E TUMEPAMYPHBIX NPOU3-
6e0eHUll Ha PYCCKOM, AH2IULICKOM U HeMeyKOM A3bIKax. Xpanumenb npeo-
cmaseien HeumpaibHOU XapaKkmepucmukou.

KuroueBbie cjioBa: cOOCTBEHHOCTh, CyObEKT, OOBEKT, XPAHUTEIb.

Tak CIOXKHUIOCh HCTOPUYECKH, YTO YEIOBEK BCErAa CTPEMMIICS 00-
JajaTh MaTepUallbHBIMU OJaramMul, YyBCTBYS ceOsl MPH STOM COOCTBEH-
HUKOM 3THX OJiar, OJHaKO COOCTBEHHOCTh HE MOXKET CYIIECTBOBaTh BHE
yenoBeueckux orHomenuid. XK.-JK. Pycco nucan, uro «mepBbliii, KTO Ha-
naJl Ha MBICJIb OTOPOJIUTh YYACTOK 3€MITH U CKa3aTh «3TO MOE», KTO Ha-
IIEJT JIFONICH, TOCTATOYHO MPOCTOYIIHBIX, YTOOBI 3TOMY TTOBEPHUTH, OBLI
UCTHHHBIM OCHOBaTeJieM rpaxaanckoro oomectsay [1. C. 3].

Kareropusi coOCTBEHHOCTH 00CYKJaeTcs eIlie CO BpeMeH APHUCTOTEIS
u erens. ApuCTOTENb OJHUM U3 TIEPBBIX YIIOMUHAET HEKOTOPBIE CTYIIe-
HU TeHe3uca COOCTBEHHOCTH, OH CJIeJiall TIEPBhIC MIard B ONPENCICHUN
pOIM COOCTBEHHOCTH B TOCYAAPCTBEHHOM YCTPOHCTBE M JYyXOBHOM pas-
BUTHH TUYHOCTH. [IpencTaBuresnn HEMEIKOH Kiaccuyeckoil Gpunocohuun
W,I". duxre, U. Kanr, I. ['eresnb 000CHOBaIM BaXXHOCTh Pa3rpaHUUYCHHS B
CO3HAHUHU JIO/IEH MPEAMETOB Ha «TBoe» U «moe». W.B. Kemkun paccma-
TPUBAECT COOCTBEHHOCTh B (DMIIOCO(GHN KaK 0Aa30BBIN JIEMEHT COLUAIIb-
HBIX OTHOIIICHUH, & TaKKe IIEHHOCTHBIX OpHeHTanui cyobektos [2. C.
9-10]. Ilo ompenenenuto B.W. JlockyToBa, COOCTBEHHOCTh B SKOHOMHUKE
€CTh OTHONICHHE MEXY JIFOJAbMH IO MMOBOAY MPUHAIJICKHOCTU BEIICH.
DTO OTHONICHWE TMPOSBISACTCS B TOM, YTO OJHMH YEJOBEK (WJIM Ipymia
JIIONIeH) OTHOCHUTCS K OTIPENICIICHHOM BEIllM KaK K CBOECH, a JPyTue JHOIH
OTHOCATCS K HEH Kak K uyxoi [3].

Al I'ypeBudu oTMEYaeT, YTO JMILb CO BPEMEHEM JIIOAM CTalu OT-
HOCHTBCS JIPYT K JIPYTy Kak K COOCTBEHHUKAM M HECOOCTBEHHHMKAM, a K
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MpeIMETaM KaK K «TBOUM» U «MOWUM». Takue MOHATHS, KaK COOCTBEH-
HOCTh, OOTaTCTBO W TPYJL OH OTHOCHUT K TMOJUTUKO-IKOHOMHYECKUM Ka-
TETOPHSIM, KOTOPBIC HA3bIBAET TAK)KE M HPABCTBEHHBIMU, KOTOPHIE MOTYT
OIICHMBATHCS, TIOTy4asi BRICOKYIO HJIM HU3KYIO OlleHKY. KoHrernuto coo-
CMEeHHOCMb OH CBSI3BIBACT C KOHIICTIIUEH Oocamcemea 1 mpyod, Ha3bIBas
ee JoMuHHpYytomiel B oomectse [4. C. 225].

B.U. JlockyTOB TakXe yKa3bIBaeT Ha CBSI3b COOCTBEHHOCTH C TPYIOM,
TOTYEPKUBAS, UTO «TJIE HET TPY/a, HET U COOCTBEHHOCTH, TJIe €CTh TPY/I,
COOCTBEHHOCTH HE MOXET HE OBITh», TAaKHMM 00pa30oM, COOCTBEHHOCTh
€CTh OTHOIICHUE MEXK/y JIIOIbMH, XapaKTePU3YIOIIee IMPOIeCC MPUCBOE-
HuUs OJar, ¥ 3TOT NPOIECC €CTh TPY/l, HE3aBUCUMO OT TOTO, SIBJISIETCS JIU
OH CO3MJIaTEIbHBIM WU PaTHBIM (3aXBaTHHUYECKUM) [3].

B nanHoOIi cTarbe paccMaTpHBAETCsl COIMOIMHIBUCTUYECKAS Xapak-
TEPUCTHKA CyObEeKTa COXPAHEHUS COOCTBEHHOCTH B JIBYX Pa3HOHAIPaB-
JIGHHBIX aCIEKTaX: C TOYKU 3PEHUS YBEIMUCHUSI COXPAHSIEMOTO 00BhEKTa
W €r0 YMEHBIICHHUS, yTPaunBaHus. Marepraiom Jisl HCCIEI0OBaHUS T10-
CITYKHJIA TEKCTHI XyJI0)KECTBEHHON JTUTEPATYPhl PYCCKUX, aHTITMHCKUX 1
HEMEIIKMX aBTOPOB, & TaKXKE CIIOBApM CHHOHMMOB U TOJIKOBBIE CIIOBApH
PYCCKOT0, aHIJTUHCKOTO U HEMEITKOTO SI3BIKOB.

E.M. Bepemarun, B.I' KocromapoB cuuTaroT, 4To TepMHH “‘COO-
CTBEHHOCTH” B PYCCKOM SI3bIKE — JIBy3HA4HBIH. OH MOXET 0003HAa4YaTh
6o “mmymectBo” — B (opme Kakoro-nubo mpemMera — “00beKTa
coOcTBeHHOCTH”, MO0 (UKCHPOBaTh (PAKT “IPHUHAIICSKHOCTH HTOTO
“umymiecta”’ cyObekTy cOOCTBEHHOCTH. 110 MX MHEHHIO, CIIOBO COO-
CMBEeHHOCMb B PYCCKOM SI3bIKE 03HAYAET UMYIIECTBO, IPUHAJICKAIIEEe
KOMY-, 4eMy-HUOY/Ib, @ TaKXe MPUHAJICKHOCTh KOTO-, Yero-HHOYIh
KOMY-, 4eMYy-HHOY/Ib C TIPAaBOM pacropspKeHUs. [JTaBHBIM, ONpeessito-
UM CPEIH ATUX 3HAYCHUU SIBIIIETCS BTOPOE — COOCTBEHHOCTH €CTh,
MpeXJe BCEro, HE BEllb, a OTHOIICHUE — OTHOIICHHE MEXIY JIOAbMU
10 TTOBOJTY Bemmu [5].

ITo muennro K.B. XapueHko, monsitie COOCTBEHHOCTH HAXOAUTCS B
CUCTEMOOOPa3yIOIIeH CBS3H K MOHSATHIO CyObekTa. Benib, Xxapakrepusye-
Masi OTHOIICHHEM, B OTJIUYHE OT OOBIYHOTO CBOMCTBA, pACCMATPUBACTCS
HE KaK OT/IEJIbHASI BEIIb ¥ HE KAaK MHOXKECTBO OTJICIHHBIX BEIICH, a KaK Ch-
cTeMa 3JIEMEHTOB, KOXKIBIA U3 KOTOPBIX TMPEANONaraeT OCTaIbHBIE. DTH
aneMeHThl, kKak otMedaeT K.B. XapueHko, BKIIOYAIOT, C OZHOU CTOPO-
HBI, POIIECCHI, MPOUCXOSININE B CO3HAHHUM (HA BXOJIE — UyBCTBA, OIIY-
MIEHUS, BOCIIPUSITHE, OTPAKEHUE, TPUTIOMUHAHUE; HA BBIXOJ/IC — OIEHKA,
WHTEPIpETaIs, IPEICTABIICHUE, B TOM YHCJIE CTEPEOTHITMUECKOE), a C
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JIPYrod, BeCh KOMILJICKC acCOIMAINi, OKHUBIISIEMBIX CIOBOM «COOCTBEH-
HocTh» [6. C. 83—-89].

Jo XVIII Bexa MOHATHE cOOCMEEHHOCb 3aMEHSIIIOCH CJI0OBAMU «BJIa-
JICHHE» U «BOTYMHA», CIOBO «XO3SHWH» YIOTPEONIIOCh PEKO, OHO 3a-
MEHSIOCH TAKMMH CJIOBAMH, KaK «TOCIIOJMH» U «BJIAJICTEIb), «BIAJICTh
(«BomoguTH»), CIIOBO «XO35SUH», «TOCIOJNHY» HUMEET 3HAYCHHUE IMOJHO-
BJIACTHOTO BIIAJICHHUS, PACIIOPSHKCHUS ueM-Tn00. B pycckoM si3bike cy-
MIECTBYET MOCIOBHIA ““X03sIMH — OapuH”, KOTOpasi BhIpakacT HAPOIHBIC
MpeCTABICHHS O MPaBe YeI0BEKa JeNIaTh CO CBOCH COOCTBEHHOCTHIO BCE,
YTO eMy 3a01aropacCyIuTCs: TONb30BaThCs, TIepeiaBaTh, XPaHUTh U T. 1.

[IpusHaK coxpaHeHHs] COOCTBCHHOCTH, TaK)Ke KaK U JPyrHe MpU3Ha-
KH, HAXOJIUT CBOE OTPaKeHHE B sA3bIKe. CaMO CYIECTBUTEIILHOE COXpaHe-
Hue YKa3bIBaeT HAa JICHCTBHE MO 3HAYCHHUIO TIIAr0JIOB BIJCHHS: SICPHO-
TO Tyarojia xpanumse (COXpansamv), Xxpanumocs (coxpansimscs), a TaKKe
[JIAr0JIOB-CUHOHUMOB Oepeub, cbepezamv, cobniodamn, OMocmu, oep-
Jcamov 6 Yernocmu,; yyeinemsv, CXOPOHUMb, CHPSMams HAOENCHO, IKOHO-
Mmumwb. COTIIACHO CIIOBAPIO PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO SI3bIKa, TNIAr0Jl CO-
Xpansmes UIMEET MHOTO 3HAYCHHUH, HAIIpUMEp: He JaBaTh 4eMy-I10o mpo-
MacTh, UCUC3HYTh, PACTPATHTHCS; HE TIOABEPTaTh H3MEHEHHUSM, OCTABIISITh
B MPEKHEM, HEU3MEHHOM BH/JIC; OCTABJISTh B UbEM-THOO PACTIOPSIKEHHUH,
BJIQJICHUH;, HE JaBaTh YeMY-JIHOO yTPATUTHCS, 3a0BITHCS; YIECPKUBATh B
MaMsTH, 3alIOMHHATh; HE yTpauyuBaTh KaKHUX-JIMOO Ka4ecTB; COOIIOMATH
yto-nmubo [7; 14. C. 422-425]. ... a seou cebs yuue max, ymobwl meosi
yeowyanu, a bonvue 6ce2o bepeau 1 Konu KONeuKy, ... maxk 4mo He 0viio
n00asaemo HUKAKO20 8UOd, YMo NPOUCXOOUNLO, COXPAHALOCH 6ce O0CTO-
uncmeo... (Toronw); «4 umo o, - omeewaem Kamepuna Heanosena, 6
nepecmeuky, - ue2o bepeus? Jxo cokposuuse!» (JloctoeBckuii).

B aHmuiickoM sI3bIKe JaHHOE 3HAUYEHHUE TepPEeIacTCs IarojiaMu fo
save (from), to save (up, for); to keep (save), to take care (of), to preserve,
maintain; to storve: ...but behave in such a way that you may be treated
by others and, above all, take care of and save your pennies; so that not
the slightest hint was given of anything improper having taken place;
appearances were preserved (Gogol); “And why not?” said Katerina
Ivanovna with a jeer, ’you are something mighty precious to be so careful
of” (Dostoevsky); And so long as he could maintain his gravity very sol-
emnly; “Five hundred thousand!’ exclaimed Mollenhauer in amazement
and yet preserving his usual calm” (Th. Dreiser). B Hemenkom si3bike —
aufbewahren, verwahren, bewahren; wahren, sparen, hueten, schonen;
halten,geheimhalten, lagern: ... benimm dich lieber so, dafs die anderen
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dich freihalten; vor allen Dingen spare aber jede Kopeke...; so passierte
es immer im geheimen, so daf3 niemand etwas davon merkte; die ganze
Wiirde blieb gewahrt (Gogol); “Wozu es hueten?Als ob’s Wunder war was
fuer ein Kleinod waer”(Dostojewski)!... dass er, wie niemals zuvor, das
Geld an sich zu halten und in seinem Privatleben in fast kleinlicher Weise
zu sparen began, Es ist unsinnig geworden, dies Haus als totes Kapital
zu behalten (T.Mann).

CyObeKT COOCTBEHHOCTH SIBISIETCSI aKTHMBHON CTOPOHOW OTHOIICHHU
COOCTBEHHOCTH, OH 00JIa1aeT, XPaHUT MO0 yTpauuBaeT 00bEKT COOCTBEH-
HOcTH. B s13bIKe CYOBEKT IPHOOPETaeT HEUTPAIBHYIO, MOJOKUTEIBHYEO
WM OTPHLATEIIBHYI0 XapaKTePHUCTUKY, COOTBETCTBYIOIIYIO CTHIHCTHYC-
CKYIO OKPAacKy, SKCIPECCUBHOCTh. JaHHBIC TPOTUBOPEUUs] B XapaKTepH-
CTUKE CyObeKTa HEM30EKHBI, TAK KaK SI3bIK CBA3aH CO CTPYKTYPOI MBIIILTS-
HUSI, C OIHOI CTOPOHBI, ¥ C COLHATbHBIMH YCIOBUSIMU — C APYTOM.

Kateropusi 2KCIipecCUBHOCTH SIBIISICTCSl HAMOOJIEE CIIOPHOIL, IPOTHBO-
peuMBOM KaTeropuei, 4acTo OTOXKJIECTBISIEMOH C KaTreropue sMOTHB-
Hoctu (dmormonanbHoCcTH). [To Mmuenuto III. bammm, skcmpeccuBHOE
JOJDKHO TPOTHBOIOCTABIIITECS HEHTPAIBHOMY METOJOM HICHTH(HKA-
uun. «VaeHTudumupoBars KCIPECCHBHBIA — 3TO 3HAYHUT MPHUPABHATH
€ro K eIMHHIE MBICIH, ONPEICIUTh ero IMyTeM MOACTAHOBKH MPOCTOTO
HE3MOLMOHAILHOTO CJIOBA (CIIOBa-UACHTU(HUKATOPA), COOTBETCTBYIOIIIC-
TO TpecTaBieHuo win noHsTuo» [8. C. 34].

DKCIpeccuBHOCTD, 0 oueHke B.H. Tenus, ectb oroOpaxkeHue B co-
JepIKaHUH SI3BIKOBBIX CYIIHOCTEH SMOTHBHOTO OTHOUICHUS CyObeKTa
peYM K JIEMEHTaM BHEIIHETO WM BHYTPEHHErO MHpa YeJOBEKa, BBI3bI-
BaeMOr0 B HEM IPH UX 0003HAYCHUH. A DKCIIPECCUBHAST (PYHKIIHS SI3bI-
KOBBIX €IMHHUII 3aKJTIOYAETCS B UX CIIOCOOHOCTHU BBIPAXKaTh TAKOTO pona
CcyOBeKTHUBHYIO MofanbHOCTh [9. C. 203-204].

CyObeKT B XyJI0XKECTBEHHOM IPOU3BEICHUH, KaK MPABIIIO, IMOIy4acT
XapaKTePUCTUKY B PE3yJIbTaTe CBOCTO OTHOILICHUS K COXPAaHCHHIO 00BEKTa
COOCTBEHHOCTH CO CTOPOHBI aBTOPA, IPYTUX MEePCOHAKEN, CaMOro ceOsl.

CyObeKT, KOTOpBI XpPaHUT OOBEKT COOCTBEHHOCTH, U MMEET Heil-
TPaJbHYIO XapaKTePHUCTHKY, B SI3bIKE MOJYyYaeT CICIYIOIIee BEIPAKCHNUE:
Xpanumenb - TOT, KTO 3a00TUTCSL O COXPAHHOCTH Yero-HUOY/Ib, OCPEKeT,
XPaHHUT, OXPAHSIET YTO-HUOY/Ib; TOT, KTO XPAHUT OT OITACHOCTH HJIH XPAHUT
HETIPUKOCHOBEHHOCTh, HE3bI0JIEeMOCTh uero-uuoyns [7; 14. C. 203-204].
B sxoHOMUUECKO# TUTEpATYpE, ACTOBOM peuu — depoicameis: JIUI0, IMe-
foiee y cedst uro-nmubo, BIajerolee 4eM-n00, U coepecamenvb — JHIIO,
Jepxariee riae-Huoyab CBoM cOepexeHus, coeperaroiee yTo-inoo.
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B aHmmiickoM sI3bIKE CIIOBO, HOMHHUPYIOILIEEe CYObEKTa COXPaHCHHS
¢ Haubosee oOuIel, HEUTpaIbHOW XapaKTepUCTUKOU, — keeper. Corac-
HO CJIOBapsIM aHIJIUICKOTO SI3bIKA, CYOBEKT, XapaKTePH3yeMblid JaHHBIM
CJIOBOM, TIPEXKJIE BCEr0 MMEeT Kakue-InOo mpodeccuoHanbHble 00s3aH-
HOCTH, O 4eM Oy/IeT YKa3aHO HIDKE; SBISICTCS COOCTBEHHHUKOM, BIIAJICIIb-
ueM (Mara3uHa - shop-keeper, TOCTUHHLIBI inn—~keeper); CONEPKUT TOM:
OTBEYAET 3a JOMAIHIOI paboTy, MPUTOTOBIECHHE MHUIIH, COBEpPLICHHE
MOKYTIOK U T.JI. (3KOHOMKA, TOMAITHsIsI paOOTHHIIA, JOMAIIHSS XO35HKa);
TOCTENPUUMHBIHN, TOTOBBIN PUHATH CBOMX JIpy3€H B Jt000€ BpeMsi: keep
open house; BelylIuil 3allUCH CUETOB, JICHEIKHBIX PACXOJ0B; COXPAHSIIO-
LW ONpeNeNeHHbI Ieproj] BpEMEHH KaKoe-JIM00 COCTOsSHUE (XJIaJHO-
KpoBue, Teruio): If you've got the flu, you’d better go to bed and keep
warm.

B HeMerkoM si3bIke CyObEeKT COXPAHEHHS B IEPBOM IPYIIIE IPEICTaB-
JICH CICAYIOIIUMH SI3BIKOBBIME CIMHUIIAMU: Wahrer u mpeQuKcaibHbIC
oOpaszoBanus Erhalter, Bewahrer u Verwahrer. C TOUKH 3p€HHsI CIIOBOO-
Opa3zoBaHus, JaHHBIE CJIOBa MPUOOPETalOT HEOONIBIIONW CMBICIOBOM OT-
TEHOK B CPaBHEHUHU C UCXOIHBIM clIOBOM. [maron halten umeer 3Haye-
HUE depocamsp, coomodams v 1ap. IIpedukc er-, OTHOCUTENBHO S3bIKOBON
enuHuBl Erhalter, yka3plBaeT Ha JOCTIDKCHHE pE3yNbTara: YeEJOBEK,
KOTOPBIN 3apadaThIBaeT, COACPIKUT CEMbIO U ce0sl MaTepualbHO, MOJAEP-
JKHBACT, HAIPUMEP, MUP, XOPOIIIEe HACTPOCHHE; COXPAHSIET YTO-IUOO0 B
XOPOILIEM COCTOSIHMU: MOJIOIOCTb, 00ApOoCTh. B oTiuuue ot ciosa Erh-
alter, xoTopoe XapakrepusyeT Oojiee OObIICHHBIE, TOBCEIHEBHbBIE Kaye-
CTBa YelOBeKa, U1 Oojiee BO3BBIIICHHBIX KAaueCTB, a MHOTAA M CJErkKa
KOPBICTHBIX, HOCHTEIIN HEMEITKOTO SI3bIKA CITOIB3YIOT CYNIECTBUTEILHOE
Wahrer: coxpaHSIOUIMA COCTOSIHUE, XPAHALINNA MOJTYaHUE, JOCTOUHCTBO,
TaifHy, CBOM MHTEPECHI, MIpaBa, 3a00TAIMIiCcA 0 cOOCTBEHHOH BbITOAE. B
MIPOU3BOJIHOM CYIIECTBUTENILHOM Bewahrer nipedukc be- yka3blBaeT Ha
BCECTOPOHHUI 0XBaT CyOBEKTA IEHCTBIEM: COXPAHSIONINH (TIaMSTh, CIIO-
KOWCTBHE, MOJTYaHUE), XPAHSIIUI BEPHOCTD, OTKJIA [bIBAIOIII, 3aT0TaB-
JIMBAIOIIMI BIPOK; CYyLIECTBUTENbHOE Verwahrer 0003HauaeT CyObeKTa,
COXPAHSIOIIET0 HAJISKHO JTOKYMEHTBI, XPaHSIIETO YTO-TO B TUCHMEHHOM
CTOJIe, BIIPOK, Ha OoJiee MO3IHUI CPOK, HMMEIOLIETO /10 B OCHOBHOM C
OyMaramu M CTPEMSIILErocs JIOBECTH JeHCTBUE 10 KOHIIA.

[Ipoananm3upoBas MepByIO rPYIITy HAUMEHOBAHUI CyObEKTa COXpaHe-
HUS Yero-TO B ONPENEIIEHHOM MECTe, Mbl 3aKIIOYMIIM, YTO BO BCEX TPEX
SI3BIKAX CYLIECTBYIOT CJIOBA, KOTOPBIE AAl0T 0OIIEe MPEICTaBICHHE O CyOb-
eKkTe coxpaHeHus. i1 HOCUTENel BCeX YKa3aHHBIX SI3BIKOB XapPAaKTCPHBI
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TaKue KayecTBa, KaKk CTPEMIICHHE, JKeIaHHe COXPaHUTb, cOepeyb, 3alllu-
TUTb KOTO-, 4T0-1100. JIJIs1 HOCUTeNel pycCcKoro s3blka Hanboliee 3HauH-
MBIM SIBIISIETCS UIMEHHO JJAaHHOE KaueCTBO: XpaHeHHUe (0XpaHa) KOro-, 4ero-
1100, BIUIOTH O BO3BBIIIEHHBIX COCTOSHUM, K MPHUMEpY, HE3bIONEMOCTb
4yero-HuOynb. B aHmmMicKOM sA3bIKe B OOJBILEH CTENeHrn B 0003HAYEHUH
cyObeKTa-xparumess NIOAYEpKUBaeTCs mpodeccuoHanbHas A TeIbHOCTD,
BJIaJICHHE KaKOH-THO0 COOCTBEHHOCTBIO, BEJICHHE, HAIIPUMED, YUeTa JICHET,
YTO HANpPSMYIO CBA3aHO C ONaronoixy4yueM B )KU3HU. B Hemenkoil a3bl-
KOBOM KapTHHE He HaOIIomaeTcsi NeTajlbHOW KBaTU(HUKALUK CyObeKTa B
pamkax BblaereHHOH. Kak ObUI0 cka3aHo BbIIIE, TOAYEPKUBACTCS TPEKIC
BCEro MaTepHajbHOe O1aromnonyyue ceos 1 CBoeil ceMbH, (UTO MOXKHO CKa-
3aTh U O HOCHUTEJISIX aHIJIMHCKOTO SI3bIKA), a TAKKE YKa3bIBACTCS HA TAKUE
KauecTBa, KaK COXpPaHEHHE YeIOBEYECKHX TOCTOMHCTB, TIIATEIbHOE Xpa-
HeHHe 4yero-m6o. OOIIen3BECTHO, YTO TO, YTO 3aKPENHIOCh B CO3HAHUU
HOCHUTENEH JaHHBIX SI3BIKOB, SIBIISETCS PE3YJIbTaTOM COLMAIbHOTO YPOBHS
YKU3HU, BOCIIUTAHU, KYJIbTypbl. OIHAKO CIeIyeT OTMETUTh, YTO B CBS3H
C M3MEHEHHUSAMH, MPOUCXOAALIMMHU B JKU3HU HOCHUTENICH PYCCKOIO S3bIKa,
W3MEHEHUEM MX MBIILICHUS, B 3HAUEHUU CYLIECTBUTEIBHOTO XPaHUMENDb
AKTYaIN3UPYETCsl TPH3HAK «XPAHUTETb MaTePUATLHOTO OJIarOmOIy usD».

Kak n3BecTHO, 00BEKTHI COOCTBEHHOCTH MOTYT OBITH TMYHBIMH, YaCT-
HBIMHU, TOCY/IapCTBEHHBIMHU, HHTEIUIEKTYaJIbHBIMHU, KOTOPBIE CIIEAYET 00e-
peratb, coxpaHsTh. [losTOMy Kaxknas BblAeNseMas HAMH [OCIIEAYIOIas
rpymia MnpeacTaBisieT co0oii Oonee y3Kyr0 XapaKTepUCTUKY CyObeKTa
coxpaHeHus. [pyrmma, KOTopas XapakTepu3yeT cyObeKTa, OXpaHsSIOMIero
YTO-1TM00, CIEASIIETO 32 MOPSAAKOM, HENPUKOCHOBEHHOCTHIO UMYIIIECTBA
rOCy/IapCTBEHHOTO, YACTHOTO, MHAUBUYATbHOTO, @ 3HAYUT U COXPAHSIO-
mero 00beKT COOCTBEHHOCTH, UMEET HECKOJIBKO MOATPYIIIL.

B nepByro moAarpymity Mbl BKIFOYHIH XapaKTePUCTHKY CYObEKTa, KO-
TOPBIN TIIATENILHO OOeperaet, oxpaHser, cOeperaer B LEJI0CTH, HalpH-
Mep, OMOIMOTEKY, JOKYMEHTHI, 3aKOH, CJIEIUT 3a HENPUKOCHOBEHHO-
CTbI0, HEHAPYIIUMOCTBIO 4ero-in0o. JlaHHBI CyOBEKT BO BCEX SI3bIKaX
0003Ha4YeH CyLIECTBUTENbHBIM Ofocmumens (0T miarona onocmu OyKB.:
Oepeub, OXpaHATh), KOTOPOE BO BCEX YIIOMHHAEMBIX SI3bIKAX OTHOCHUTCS
K KHI)KHOM, opUIManbHON (TOp)KecTBeHHOI) peun. CoracHO ClIOBapio
PYCCKOTO JINTEPaTyPHOTO s3bIKa 3TO CYIIECTBUTEIBHOE ycTapesiiee [7;
1. C. 522]; uHorma OHO MMeEET Pa3rOBOPHBINA, UPOHUYECKUH OTTEHOK:
onrocmumens nOpA0Ka B 3HAYCHUU IIONULEHCKUID.

B anrnuiickoM si3bIke cTpask/OMI0CTUTENh 3aKOHOB BbIpaXkeH B ouiu-
AJIbHOM peur SI3BIKOBON efuHuLel keeper (XpaHUTENb), HAPALY C APY-
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MM 3HAYCHUSIMHU, YIIOMUHACMBIMHU BBIIIIC, B YCTHOW peuu — guardian
(cTpaxk); B pa3roBOPHOIA peun Onrocmumens MOpsaKa 0003HAUYAETCsl UPO-
HUYHO: arm of the law (OyKB.: pyka 3axkoHa, T]ie TIOJ] CJIOBOM pyKa TOJpa3-
YMEBAETCsl BIACTh WIIH JIUIIO, OOJICUCHHOE BIACThIO). B HeMenkoM si3bIke
CJIOBO Or0Cmumens 4acTo ynoTpeoseTcs: B UpOHUUYECKOH Gopme, BbIpa-
KasiCh CYLECTBUTENbHBIMU Erhalter, Hiiter (ctpax): Ordnungshueter.

Crenyroras oArpyIa XxapakTepusyeT cyObeKTa, KOTOPhIN KapayJsIuT,
OXpAaHSIET, COMPOBOXKIACT KOTO-, YTO-THO0; TIPUCMATPUBACT, HAOMIOACT
3a 4eM-, KeM-JT100, TAKUM 00pa3oM, SBISIETCS XPaHUTEIEM UMYIIECTBA,
MOPSIIKA, CIIOKOMCTBUS U T.1., B MECTaX, HAIIPHUMEpP, CTPOroro HazHave-
Hus (TIopbMa U pyrue o0bektsl). CroBa, Ha3bIBatolMe CyObeKTa JaH-
HOTO BHUJa, OTHOCSTCS K OMPEICICHHOMY BHIY JCSITEIbHOCTH, IPHMe-
HUMBI KaK B KHI)KHOU, TaK U B Pa3roBOPHOI peun. B pyccKoM si3bIKe 3TO
— Kapaynvwuk, 4acoeoll, 0030PHbIl, KOHBOUHbII, a TAKKE YCTapeBLIHe
CIIOBA: CIMPAXNC, CMPANCHUK, CMOMPUMEND.

AHanornyHas TMOATPYIa BBIACISCTCS M B QHIIMHACKOM SI3bIKE: Ue-
JIOBEK HJIM TPYIINA JIFO/ICH, KOTOPhIC 3aIUINAI0T, XPAHAT OT OMACHOCTH;
COXPAHSIOT MOPSIIOK, PEIYTAIMIO; OXPAHSIOT, HAIIpUMep, OT OercTaa 3a-
KITFOUCHHBIX, — BCE 3TO HAXOJAUT BHIPAKCHUE B 3HAYCHUH CYILECCTBUTEIIb-
HBIX guard (ctpaxa), gaoler, jailer, jailor, warder (TIOpeMHBII HaI3Upa-
TeJb; B YCTHOM PEeYH — YaCOBOM, CTOPOXK, Sentinel (sentry) — 4acoBoi).

Hocurenu HeMenkoro si3bika 0003HAYAr0T CyObEKTOB TAKOTO POJIA Jie-
SITEILHOCTH CJICAYFOIMMU SI3BIKOBBIMU SIUHHULIAMHU: Hiiter - XpaHUTENb,
CTOPOX (C LIeNbI0 HEMPUUMHEHHS Bpeaa ueMy-n100); Waechter (cTopox),
Ha SI3bIKE 11033UU — Bewahrer (cTpax, Xxpanurtenn); Wache, Wachebeamte,
Wachposten, Posten, Bewacher, Schildwache, (xapayibHbIi, 4acOBOM);
Aufseher, Waerter — cMOTpUTEIIb, HAOIIONATEIND 32 YeM-JIN00, KeM-JTHOO0;,
Patrouillengaenger, Spaeher — 1030pHBIIi; CTOPOK.

Crienyrorasi BeIIessieMasi HAMU TOATPYIINA BKIFOYACT SI3bIKOBBIC STHHH-
1bI, 0003HAYAOIINE XPAHUTENCH KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEeH. B pycckoMm si3bi-
KE€ MOXKHO Ha3BaTh MY3EHHOIO COTPYIHHKA, YEIOBEKA, KOTOPBIA KaXKIIbIi
JIeHb COMIPUKACACTCSI C BEUHOCTBIO, CMOMpUmMesnem, Xpanumenem My3esl.

B aHDmiickoM s13bIKe MAHHBIA PsIT HECKOJIBKO INUPE: TOJKHOCTHOE
JIUIIO, 3a00TAIIeeCs O COXPAHEHHU My3esi, KAPTUHHON ranepen, ouobmm-
OTeKH O0O3HAYEHO CYLIECTBUTEIBHBIM curator; CMOTPUTENb My3es —
keeper; cnyxaimii, TpeACTaBUTENb LUEPKBU AHIIIUU — church — warden
(OyKB.: CMOTPHUTENb LIEPKBH).

B Hemelkoii s3pIK0BOM KapTHHE YETI0BEKa, OXPAHSIOIETO U COXPaHs-
FOLIETO MPOU3BEICHUS HCKYCCTB, IAMSITHUKHU KYJIBTYPbI, HAa3bIBAIOT CJIO-
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BoM Konservator, pOU30LIEIINM OT JJATUHCKOTO conservator — OXpaHu-
TeJNb; XPaHUTENb TOPSIIKa B OOIIECTBEHHBIX MECTaX, K MPUMEPY, B MY-
3ee, BBIPAKEHO CIIOBaMU Betreuer, IPOU3BOAHBIM OT Iviarona betreuen,
KOTOPBIN yKa3bIBAET Ha 3a00Ty O 4eM-JIM00, a TAKXKE CYIICCTBUTEIBHBIM
Waechter, npon3BOJHBIM OT wachen — A€KypPUTb, CTOPOXKUTD; B IIEPKBU B
OoJsiee paHHee BpeMs XpaHUTENIEH LIEPKOBHBIX LIEHHOCTEH Ha3bIBau Kus-
tos (ot natuHckoro Custos), B HACTOSIILIEE BPEMSI 9TO 3HAYEHHE YCTapero,
Tenepb JaHHOE CIOBO 0003HAYaeT HAy4YHOTO COTPYAHHMKA LIEPKBH.

HaxkoHer, cieyeT BbIICIUTh CYyObEKTa, XPAHUTEIIS, 3aIlIUTHUKA Yero-
0o B criopte, Harpumep, B GyTooIIe — 3auumnux 60pom, B aHIINHCKOM
s13bIKe goalkeeper n HeMenKoM si3bike Torhueter niepeBOnsTCS OyKB.: Xpa-
HUmMenb 60pom.

[ToaBoMs UTOT, MOXKHO 3aKIIIOUUTh, YTO JaHHAS KIACCU(PHUKAIUS SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB 0003HAYECHHUS CyObEKTa COXPAHEHHS IIUPOKO MpeICTaBIe-
Ha BO BCEX aHAM3UPYEMbIX s3bIKax. Kak CBUIETEIBCTBYET aHAIN3 (haK-
THYECKOTO MaTepHaja, HEKOTOPBIC S3bIKOBBIC STUHMIIBI MOTYT HA3bIBATh
CyObeKTa W3 pa3HbIX MOATPYII, YTO TOBOPUT OO0 WX IJIABHOM 3HAYCHUH:
cyovekma — xpanumens. B aHITIMHACKOM S3bIKE, HAIIPUMED, CYILIECTBUTEIb-
HOE custodian, Hapsay ¢ yHOMHHAEMbIMHU BBIIIE 3HAYEHUSIMU, 0003HaYaeT
YelloBeKa, BPEMEHHO MPHCMATPHUBAIONIETO 32 OOIIECTBEHHBIM 3[aHUEM,
CYIIECTBUTENbHOE caretaker - 4eNOBeKa, KOTOPBIA MPUCMAaTpPUBAET 3a
3[aHUEM, COOCTBEHHUK KOTOPOTO BPEMEHHO OTCYTCTBYeT. B aHmniickoM u
HEMELIKOM sI3blkax HaOIonaercs 6omnee aetaibHas Kinaccuukams cyob-
€KTa COXpaHEHUs, YeM B PyCCKOM si3bIke. Harpumep, pycckoe BbIpaskeHHe
CMAHYUOHHBLIL CMOMPUMens HOCUTENN aHIJIMICKOTO U HEMELIKOTO SI3bIKOB
niepeBenyT Postmaster n Postmeister COOTBETCTBEHHO, YTO OyKBaJIbHO
O3HAuaeT «MacTep IMOYTOBOTO Aeja» U T.1.

Crnenyroinas BblAeasIeMas HAMH TPYIIa IPeACTaBIsieT CyObeKTa, Ko-
TOPBIN O0eperaeT, XpaHuT, IPUCMATPUBAET 3a KeM-TH00, 4eM-1100 n3-3a
FYMaHHBIX HAMEPEHHM.

[lepBas moArpyImmna BKJIIOYAET XapaKTEPUCTHKY CyObEKTa, KOTOPBIH
Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHMSX HaONIOAET, 3allHIIAET, [IOMOTraeT HeCOBEp-
LICHHOJIETHUM M HEAEECIOCOOHBIM JIIOASAM, COXpaHssl HUX U HX COO-
CTBEHHOCTb. [laHHas KaTeropusi CyObeKTa MPUCYTCTBYET BO BCEX yIIOMU-
HAeMbIX s3bIKaX U MPEACTaBlICHA CICIYIONMMH €IMHUIIAMH: B PYCCKOM
SI3BIKE JIIO/IeH, BHITIOHAIOIINX TaKyto (DYHKIIHIO, Ha3BbIBAIOT ONEeKVHAMIU U
noneuumensamuy, B aHIIUACKOM — custodian (3a00TIUICS 0 KOM-TH00)
u guardian (OT clioBa guard, 3HaY€HUE KOTOPOT0, COTNIACHO CIOBapsSIM
AHTIIMHACKOTO SI3bIKA, —«3allMIIATh, XPAaHUTh OT OMACHOCTHY»); B HEMEII-
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KOM SI3BIKE 3Ty TPYIIy HOMUHHPYIOT CJIOBa, KOTOpPBIC IPH OYKBAIEHOM
MepeBoJie YKa3bIBAOT Ha WX (DyHKIMOHAlIbHOE 3HaueHue: Vormund (Ha-
XOJSIIIUINCS Tiepen pTom), Truehaender (4enoBek, BEPHO, MPEJAHHO 01~
JICPIKUBAFOTIINN ).

K crnenyromiedd moarpyre OTHOCSTCS SI3bIKOBBIE €IMHULBI, 0003HAa-
YaroIlye CUIbHBIX, BIUATEIBHBIX JIIOACH, Ubs (DYHKIUS 3allUIIaTh Cla-
OBbIX (HE TOJBKO JIIOJCH, HO W JKUBOTHBIX), OKa3bIBATH IMOMOIIb BO BCEX
cdepax COIUMATBHON XU3HHU. Takue JIOMM MOMYYMIH XapaKTePUCTUKY
nokposumens, nampora (B 4eCTh IpakJaHUHA JpeBHero Puma, 3amuT-
HUKA CBOHMX BOJIbHOOTIYIICHHHKOB M KJIMEHTOB). B aHIIHIICKOM sI3bIKE
9Ta MOATpYyIINa MpeAcCTaBlIeHa CIOBaMU patron, protector (3allUTHHK,
MIOKPOBUTENB), Sponsor, B HeMeukoM — Patron, Schutzpatron, Protektor,
Beschuetzer, Taxxe Schirmherr (Schirm oT IpeBHETEPMAHCKOTO SCirm -
sawuma) u Schutzherr (OyKB.: 20CnNOOUH-3AUUMHUK).

CyObekT, Oorarblii MOKpOBUTENIb HAYK M UCKYCCTB, — MeyeHam, 10
UMEHH OOraTtoro pUMIITHHHA IPEBHOCTH, KOTOPBIH IOKPOBUTEIBCTBO-
BaJI U TIOZICPIKUBAIT MATEPHATIHHO II0O3TOB U XYI0KHUKOB, IPEICTABIISICT
cleayioulyo mnoArpymnmy. B anrmuiickom si3bike — Maecenas, patron, B
HemenkoMm — Goenner, Foerderer.

CyObeKT, OXpaHSIOINH, TPUCMATPUBAIOIINN 3a KUBOTHBIMH, SBJIS-
SICh X XPAHUTEIIEM, MPEJCTABICH S3bIKOBBIMH CIUHHUIIAMHE CIICTYIOIICH
MOArpymmsl. B pycckoM sA3bIke Takoil cyObeKT 0003HayaeTcs Kak CcMo-
mpumens (cryxcumens) 300IapKa, T.€. 3TO MPEXkJIe BCEro JOJKHOCTHOE
JIUI0, KOTOPOE CMOTPUT, Habmromaer. HocuTenn aHIIMIICKOro si3bIKa
HMCIOT BBUJIY XPaHHUTEI, 3aIIUTHUKA )KUBOTHBIX: z00-keeper, B HEMEll-
KoM - Der Aufseher des Zoos - cMOTpUTENH 300MapKa.

CyObeKT, MpUCMATPUBAIOIINN, OXPAHSIOIIUNA KMBOTHBIX, NTHIl Ha
JIyTy, B JIECYy, B PYCCKOM SI3bIKE BBIPAXKEH CYIIECTBUTENILHBIM NACHYX, B
AHTIIMHACKOM W HEMEIIKOM SI3bIKaX JaHHBIA CyOBEKT KBAIU(DUIIUPYETCS
Oonee neranbHO. B aHmIMICKOM s3bIKE JeTalu3alus MOXKET ObITh CBA-
3aHa ¢ BUJOM JKUBOTHBIX, MECTOM NAcTOUIIA - herdsman (OXpaHSIOUIHIA
CTaI0 )KUBOTHBIX ), shepherd (macyuuii oBetr), cowboy (0OBIYHO BCa/IHUK,
MacyIuil Kpymaoporatsiii ckot Ha 3anane CIIIA), B HEeMeKoM s3bIKe —
Hirt, Schafhirt (mactyx oBen), Pferdehirt (TaOyHIIIHK).

[Mocneanss rpymnma s3bIKOBBIX CPEACTB MPEICTaBIAET CyObeKTa-
Xpaunumensi U3 peTUruo3Hod MU(OJIOTUH, aHeena-xpanumens, 4To B Ie-
pEeBOJIe C IPEYEecKoro aggelos O3HAYAET «BECTHUK», B CO3HAHWU JIIOACH
BCEX S3BIKOB TaKOH CyOBEKT CYIIECTBYET KaK JayX, OXPaHSIOIIUHN Yelo-
Beka win Mecto. HocuTenu aHmmMiickoro s3blka Ha3bIBAIOT €0  guard-
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ian — angel, Hemenxoro - Schutzengel, auren-xpanurens, Schutzheiliger
- aHren-xpaHutelnb (OYKB.: C62moul 3aCmynHuK).

[poBenennas kiaccupuKkanus MOKa3ana, 4To CyObEKT MOXKET IMpo-
CTO XPAHUTh YTO-, KOTO-TH00; XPaHHUTh, 3aIlIUIIas1, o0eperas; XapaKTepu-
CTHKa CyOBEKTa — XPaHUTENSI OOHAPYKHBACTCS BO BCEX IPEICTABICHHBIX
rpymnmnax. YkazaHHbIe MOATPYIIIbI, 0003HAYAIONINE CYObEKTa-XPaHHUTEIIS,
JEMOHCTPUPYIOT OT3BIBUMBOCTh, BHHMATEIBHOCTh K YY)KOW JIMYHO-
CTH, KHMBOTHBIM, KYJIbType U MPEACTABICHBI BO BCEX aHAIU3UPYEMBIX
HAMH SI3bIKAaX, OJIHAKO B aHIIMICKOM M HEMEIIKOM sI3bIKax HaOIomaet-
csl Oobllas JeTanu3anus U KOHKPETH3alus HAUMCHOBAaHUH CyObeKTa-
XPaHUTEIS, YeM B PYCCKOM si3bike. Hampumep, CyObeKT, OXpaHSIOMIUi
JKHBOTHBIX, KaK OBbUIO YKa3aHO BBIIIC, B AHIJIMHCKOM U HEMELIKOM sI3bIKax
uMeeT OoJiee AeTaNbHYI0 XapaKTePUCTHKY; XapaKTePUCTUKA HOKPOGUie-
JIsl, nampona B HEMEIIKOM SI3bIKE [TPEACTABIICHA SI3bIKOBBIMU SIUHUIIAMH,
KOTOpPbIC 0003HAYAIOT CYyOBEKTa, KOTOPBIH HE TOIBKO 3a00THTCSI, HO ITpe-
K1 BCEro, 3alUIIaeT: Beschuetzer, Schirmherr v Ipyrumu.

st s1361K0BOTO 0(hOPMIICHHST JAHHOTO TUMA CyOBEKTa UCIIONB3YEeTC s,
B OCHOBHOM, HEWTpasibHas JICKCHKA. B XapakTepuCcTUKe NTAaHHOTO THIIA
CyObeKTa B OCHOBHOM HAOJIOIACTCsI CXOICTBO, YTO YKA3hIBACT HA B3au-
MOCBSI3b SI3bIKA M KYJIBTYPbI, 00IIECTBEHHOMN )KU3HHU HE TOJIBKO B ITpeeaax
OJIHOW CTpaHbl, HO ¥ HA YPOBHE B3aUMOOTHOILICHHUIN C IPYTUMHU CTPaHa-
Mu. Vcxonist u3 NpUBEICHHBIX (PAKTOB, SICHO, YTO B CO3HAHUU HOCHTEIICH
HEMEIIKOTO S13bIKa B OOJIBIICH CTEIICHHU 3aKPEIMICs CyObeKT — XPaHUTEIh
— 3alIMTHUK, BO3bMEM IPUMEP M3 PEIMTHO3HON JIeKCUKU: Schutzengel,
Schutzheiliger. B anrmuiickoil 1 pyccKkol KyJbType 3TO, MPEXJe BCETo,
XPaHUTEIb — CTPAXK, 3a00TAIIUACS O KOM-, 4eM-THO0O.
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Memoouka npenodasanus s3vika

METOIAUKA ITPEIIOJABAHUS A3BIKA
MOJEJIHPOBAHUE PEYEBBIX CUTYAIITHH
C. ®. byubrueBa

Cmamobs noceéswena npooneme MoOeIupoBanUs peuesoblx CUmyayuli
Ha 3aHAMUAX NO UHOCMPAHHOMY A3bIKY. Aémop noduepxueaem, umo
YChewHocms 00yuenus YCmMHOoU peyu 00CMUu2aemcs MoOeiuposanuem pe-
yegvix cumyayuil. Yepesz mooenuposanue cumyayuti cmyoenm 3HakomMum-
€Al € KYIbmypoll Cmpansl, m.K. poiedas uepa CoXpansem ece coyuaibHo-
ncuxonocuveckue npoyeccol ooujenus. Cmamuvs codepicum npumepbul
MaKkux cumyayuil.

KoroueBble ci10Ba: MOJENIMpPOBaHHE PEYEBBIX CHTYyallMii, posieBas
Urpa, SMOIMOHAIBLHO-BOJIEBOE HAMPSDKCHHUE, MHTCPAKTUBHASI METO/IUKA,
HEMCJICHHAasA MOTHUBALlUA.

YdauThIBast COBPEMEHHbIC TCHACHIINH K MUPOBOMY COOOIIECTBY, K MH-
TETpaLUsiM PAa3IUYHOTO POAIA, MOXKHO CKa3aTh, YTO MHOCTPAHHBIH S3BIK
CETO/IHS UTPACT BaXKHYIO POJIb B A€JIC COXPAHEHHS KyJIBTYpP U B3aHMOIIO-
HUMaHUWA.

B cBsI3u ¢ KOMMYHHUKAaTHBHOW HANPaBICHHOCTHIO 00yueHus Sl Berator
BOIIPOCHI: KaKk HanOoiee 3PPEeKTUBHO OPraHW30BaTh MpoIecc OOy4eHHS,
4TOOBl OH HOCHII IeJICHANPABJICHHBIN XapakTep, KaKk MOMOoYb OyIylieMy
CTICIIMAJIIICTY OBJAACTD SI3BIKOM B TOI Mepe, KoTopast HEOOXOAUMa eMy s
oO0IeHHsT HAa HeM. B 4eM e COCTOMT yCHeNHOCTh OOIIeHUs? DTa el
YCHEIIHO JOCTUTAEeTCsl Yepe3 MOJCINPOBAHNE CUTYATUBHBIX YIIPAsKHEHHH.

CutyaTUBHBIE YIPAKHEHUS — ITO TPEHUHIH UYEPE3 POJIEBBIE UIPHL.
Kak cBuaeTenbcTByeT MpakTHKa, aKTHBHBIC (OPMBI PAOOTHI SBISIOTCS
HanOonee 3¢ eKTUBHBIME. JTO ke 0TMeUaeT TUpeKTop yueoHoro «llen-
Tpa kaapoBbix TexHonoruit XXI Beka» . bazaposa. [3] Ee nabnronenus
CBHJICTEIBLCTBYIOT O TOM, YTO IIPH JICKI[HOHHOM 1oade MaTeprana ycBau-
BaeTcst TONbko 20% wHpOpMaInK, B pe3ysibTare caMOCTOSTEILHOW pa-
00TbI 00YHJAIOIINXCS C JIUTEPATypOl M B paMKaX CEMHHApPCKUX 3aHATHH
—50%, BO BpeMmst IETIOBBIX UTP U TPEHUHTOB — 90% nH(pOpMAaIHH.

TepMuH «poib» OTpaskaeT TOT (aKT, YTO CTYACHTHI, HE3aBUCHMO OT
UX MWHAUBUAYAJIBHBIX XaPAKTCPUCTHUK, JOJKHBI BECTU ceost OIIpPCaACIICH-
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HBIM 00pa30M, €CJIM OHU 3aHMMAIOT B POJIEBOM UTpe OMpeAeTICHHOE I10-
JIOKEHHE.

Crenyer OTMETUTh, YTO B POJIEBOI UTPE MHTEIUIEKTyalbHAas e Teb-
HOCTb ITOJIKPEILISIETCS SMOIIMOHAIBLHOM, YTO CIIOCOOCTBYET Ooiee apdek-
TUBHOMY 3allOMHHAHUIO yueOHOro Marepuaia. PoneBas urpa B yueOHOM
MIPOLIECCE COXPAHSIET BCE COLMATIBHO-TICUX0IOTHYECKHE MTPOLIECChI 00111e-
Hus. rpoBas poib, mpaBuiia UTPbl, BOOOpaXkaemas CUTyallus, PagocTb
WUTPOBOTO COCTOSIHUSA MPUBOAAT K MOOMIIM3AIIMY BCEX HHTEIUIEKTYa IbHBIX
Y HPaBCTBEHHO-BOJIEBBIX CHII 00ydaemoro. B BooOpaxkaeMoil cuTyanuu
MePEKUBAIOTCS peajibHble YyBCTBa. MccnenoBarenb AeI0BbIX MMeJarori-
yeckux urp H.II. AHMKeeBa cuMTaeT, 4YTO B UTPe BaKE€H HE Pe3yJbTar, a
caM MpoLecc NepeKuBaHU.

Breigaromuiicst mcuxonor C.JI. PyOunmireitn nucan: «1jist Toro 4To0st
yUYalIMKCs MO-HACTOSILEMY BKITIOUMIICS B pabOTYy, HY>KHO CeNaTh IOCTaB-
JICHHBIE B XO/I€ Y4EOHOM 1eTeIbHOCTHU 3a]1a4 HE TOJILKO MOHSATHBIMH, HO
Y BHYTPEHHE MPUHATHIMH UM, T.€. YTOOBI OHU MIPHOOPENN 3HAYUMOCTb U
HaILTU, TAKUM 00pa3oM, OTKIIUK U ONOPHYIO TOUKY B €T0 IepeKUBaHUU»
[4. C.500]. «IlepexuBas» CUTyalnIo, CTYAEHT CTPEMHUTCS HAUTH HYKHOE
CJIOBO, (pazy, sxkecT. OH UCIBITHIBAET OOJBIIOE YMOLMOHATIHLHO-BOJIEBOE
HanpsHKeHUE, T.K. eMy HY>KHO CBOMM 00bEMOM SI3bIKOBBIX CPEJICTB BHINTH
W3 33/IaHHOW CUTYalllH, MPUIIOMHUTh HEKOTJa M3YYEHHBIH MaTepuan u
MIPOM3BECTU COOTBETCTBYIOIIEE BIIeUaT/ieHHe. B 3a1aHHON cUTyaluu OH
peanusyercs Kak JUYHOCTb. B Xozie poneBoii urpbl o0yuaeMblii OcBanBa-
€T OKUJAaeMble CTHIIN PEYEBOTO MOBEACHHUS

Kax ytBepxnaer JI.I. [leHucoBa, OCHOBHBIM pPE3YyJIbTaTUBHBIM MO-
MEHTOM MHTEPAKTHBHON METOIUKHU SABJSIETCS CO3aHUE CHIIBHOM HeMes-
JIEHHOM MOTHBAIIMK OOY4YEHHUs Yepe3 CUTyaluu, MPUOIMKEHHBIE K peallb-
HeIM. [lokaszareneM peain3aluy UCIOJIb3YEeMOH TEXHOJIOTHU SIBISETCA
AaKTUBHOCTb, KaK KauecTBO jesrenbHocTH nudHoctu [3. C. 11].

B Hameil npaxktuke 00y4eHuUs 4epe3 poJieBble CUTYAIlMd Mbl CTPEMUM-
Csl cO3[aTh Ha 3aHATHUIX COOTBETCTBYIOLIEE MPOCTPAHCTBO, aJEKBAaTHOE,
10 BO3MOKHOCTH, KU3HEHHOW CUTyalluy, Mpeodpasys yacTh ayAUTOPUU B
KaOMHET JupeKTopa (GUpMBbI WK BUPTYaIbHO B (oiie KOHLIEPTHOTO 3aJia, B
OydeT, KHWKHBIA Mara3uH U T.J1. VIHOTIa CTYIEHTBl CaMH MOJCKA3bIBAIOT
TEMBI CUTYaIM{ IS CIIEYIOLIEeTo 3aHAThs. TakuM CUTyalusiM OTBOIUTCS
Ha 3aHATHU 710 15-30 MUHYT, ¥ IPOXOJAT OHU KHUBO. BakHoe yciioBHE ITpH
MIPOUTPBIBAHUM CUTYaIMii — HE Pa3pelaeTcsi TOBOPUTH HA POJHOM SI3BIKE.

Crnenyer mogu4epKHYTh, YTO MOAEIUPOBAHUE CUTyaluii nmpodeccuo-
HaJIbHO-JIEJIOBOTO MEXKKYJIBTYPHOIO OOIIEHHs TOMOraeT o0ydyaeMoMmy
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MIPEIBUAETh PA3INYHbIE CUTYAlMH OyIyLIeH e TeIbHOCTH, C KOTOPbIMH
OH MOXKET CTOJIKHYTbCS B peasIbHOM XU3HU. Boliasa B posb, 00ydaeMblit
pemaeT npoOJieMHbIE CUTYallid, HAIVISIAHO JIEMOHCTPUPYS B TIOJHOM
00beMe KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH MPAKTUYECKOE pELICHHE
3aJJaHHOM MPOOJIEMBI.

UrpoBoii MeTo]] 1o3BoJIsieT 00y4aeMbIM OBJIaIeBaTh CPEICTBAMU pe-
TYJISILUU CBOETO KOMMYHHKATUBHOTO IOBEJIEHHsS M BbIpabaThIBaTh COO-
CTBEHHYIO cucTeMy MpaBui 3()(eKTUBHON KOMMYHUKALIUH, IPUYYAET K
CaMOOIICHKE U CAMOKOPPEKIIUH.

B 3axitoueHne 0OTMETHUM, YTO POJIEBBIE UTPBI TO3BOJISIIOT

1. ITlpnoOmuTh CTyACHTA K COLIMOKYIBTYPHOMY OIIBITY CTPaHbI U3yYa-
€MOT0 SI3bIKa;

2. Coszgate ycloOBUS JUIsl aKTMBU3allMM HOBOIO  JIEKCHKO-
rpaMMaTU4YecKoro Marepuala B CHEIHaIbHO pa3paboTaHHBIX CUTYaTHB-
HBIX 33/IaHUSX;

3. IlocTaBUTh CTyAEHTA B «TBOPUYECKYIO» CHTYalUIO, U3 KOTOPOH OH
JIOJDKEH «BBIMTHY, OMUPAsACh HA CBOI MHOS3BIYHBIHN OTIBIT;

4. 3arnoMHHATh HOBBII MaTepual B yCIOBUAX aKTUBHOH PJI;

5. AKTUBHU3UPOBATh Takue (HOPMBI MBIIIJICHUS, KaK TIOHATHE, CYKIe-
HUE, aHAJIOTHIO MTPU BIMOJIHEHUH KOMMYHHUKATUBHBIX 33 IaHHIA;

6. JlaTb BO3MOXKHOCTH CTYJEHTY CaMOMY OLICHUTh CBOM YCIIEXU B
OBJIa/ICHUU MHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM U TIOHSTH CBOM CJ1a0ble CTOPOHBL;

7. Ipubnu3uth 00yueHUe K pealbHbIM KU3HEHHBIM CUTYaIHsIM;

8. IIposBUTH CBOIO MHAMBUYaTIbHOCTH;

9. IToBBICUTH MOTHBAILIMIO O0yUYEHHUS.

[maBHas 3ajava Ui mpenogaBaTesis — pa3padoTaTh CIOKEThI CHUTYa-
uuit. bonpioe BHUMaHUE MBI YIelsgeM TaKKe CUTYaTHMBHOM MMIIPOBH-
3auuu. s nmpumepa mpuBeneM y4yeOHbl marepuan Kk teme: Auf dem
Bahnhof. B aynutopun Bucsat BeiBecku: Fahrkartenschalter (6unernsie
kaccel), Fahrkartenverkaufsraum (3an mpomaxu OunetoB), Vorortziige
(mpuroponneie moesna), Fernziige (moe3aa namsHero ciueqoBanus), Fahr-
plan (pactmcanue), Wartesaal (3anm oxunanuii), Fahrplan, Auskunftsstel-
le — cnpaBouHOE OrOPO.

Ha nocke narmcans! cnosa: Farkarte, f — 6uner, Zug Nr. — moe3n Ho-
mep, Abfahrtzeit — Bpems ornpasinenusi, Ankunft — Bpemsi npuObITHS,
Schlafwagen — rurankapTHbIH (KynelHbIiH) BaroH, Wagon Lit — mexxyHa-
ponuslii Baron, Fahrkartenverkéufer(in) — kaccup, Passagier — maccaxup,
hin und zuriick — Tyna u o0parHo, Raucher — Baron /i Kypsumx.
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[Tocite MpOYUTHIBAHMS CIIOB TPEAIATACTCS TUATOT-3TAIOH.
Am Fahrkastenschalter

P.: 2 Fahrkarten nach Omsk, bitte.

F.: Wann mochten Sie abreisen?
P.: Morgen, bitte.
F.: Welche Wagenklasse?

P.: Schlafwagen, bitte.

F.: Hin und zuriick?

P.: Nur hin. Wann fahrt der Zug und wo?
F
P.

F
P.

F

.. 7 Uhr fiinfundzwanzig. Gleis acht.

: Gibt es Plétze fiir Nichtraucher?

: Rauchen ist jetzt verboten. Hier sind ihre Fahrkarten.
: Danke schon!

.. Gute Reise!

Jlmanor yurTaeTcs Mo poiisiM, 3aTeM IMPOUTPBIBAETCS O€3 OMOPhI Ha
TEKCT, BOBMOXKHO, HECKOJILKO pa3. Jlanee cienyror 3aaanusi, TpeOyromue
KOMMYHHUKATUBHOTO TTOBEJICHUSI.

3amanue 1. K Bam npuexan apyr u3 Poccuu. Bol Ha Bok3aie. [lepeso-
Jisl BEIBECKH, OOBSICHUTE €MY, UTO IJIe HAXOUTCSI.

3ananue 2. Bei B [epmanuu, B bonHe, 1 xoTuTe Che3quTh B MIOHXCH
Ha BBICTABKY, Ha OJIMH JICHb. BBISICHUTE B CIPAaBOYHOM OIOPO BCE, YTO
Bawm HyXHO, IpeK/Ie YeM MOKYMaTh OUIIET.

3ananue 3. Bamr n1pyr He MOHUMAET PyCCKOTO s13bIKa. BBl Ha BOK3aJe.
IlepeBenute npyry 3TO pacuCaHUE:

Pacmcanme moe3nos «Kamyra — 3yme»

Wz Kamyru | Homep moesma ! Bpewmst ormipaBnenns ! Llena ! Bpewms
TIPUOBITHSL

Wnu npyras cutyauus: «B kadey. CTygeHTaM pa3narorcs OpuruHaib-

HBIE MEHIO Ha HEMENKOM si3bike. OPUIMaHT 00CITYKUBAET TPYIILY TYpH-

CTOB TI0/I HETPOMKYIO MY3bIKY HAPOTHBIX HEMEIKUX MECEH.

AKTHUBHOTO OTHOHIICHHUS K yueOe TpeOyeT meton npoektos. [lomyydas
3aJjaHue, CTYACHT caM CO3/acT 00pa3 WM HJeal UCKOMOro, Moa0upaeT
JUTEepaTypy, yCTaHABIMUBAET JIOTUYECKYIO MOCIIEI0BaTEIbHOCTh B U3JI0-
KEHUH MaTepualla, eciu 3To coolrienue, u T.A. Ho npu 3ToM emy 10K-
HBI OBITh 3aJlaHbl ONpEACTICHHbIE MapaMeTphbl MPOeKTa — CO3/1aTh CBOM
MPOEKT C YYETOM HaMMEHBIIHX 3aTpaT, C YU4ETOM KOJOTHUECKONW YHCTO-
TBI, OJIE3HOCTH, C YYETOM ayIUTOPHH U C yUETOM MIParMaTHueCcKon e,
a TaKk¥kKe, BOSMOXKHO, U IPYTUX XapaKTePUCTUK. TeMbl IPOEKTOB PEKOMEH-
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JIyeM MPUBS3bIBATH K TeMe 3aHATHA. CTYIEHTbI IPYIIbl CAMU MOTYT OIle-
HUBaTh Ka4ecTBO MpoekTa. HampapineHus TeM nMpoeKkToB MOTYT OBITh ca-
MBIMH Pa3HOOOPa3HBIMHU: KYJIBTYPOJIOTHYECKUMH, TPO(HECCHOHATBHBIMH,
Hay4HbIMH, (paHTacTUUYeCKUMU. OHU MO3BOJISIOT UCIIOIB30BATh OOJIBILION

HaIJIS AHBIN Marepual.
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PYCCKOE HMA KHTAHCKOI'O CTY/EHTA:
MOTHUBBI H BJIMAHHUE BbIFOPA
HA YYEBHO-IIO3HABATEJ/IBHYIO JJEATE/IBHOCTD

I. E. Kyaun4enko

Kumaiickue cmydenmul, uzyuaroujue pycckuil s3biK Kak OVOywyro
CcneyuanbHoCcmy, 6epym pycckoe ums. Imo nosgonsiem um: a) ovicmpee
A0anmupo8amsbCs K pyCcCcKoMy s3biKy U pYCCKOlL A3bIK080U cpede, 6) cno-
cobcmaeyem ux no3HABAMENbHOU 0esIMEeNbHOCMU, 8) NpoOyIciaem unme-
pec Kk poonomy umenu. [Ipenooasamens pyccko2o sA3vlKkd, AHATUZUPYS 6bi-
OOp PYCCKO20 UMEHU KUMAUCKUM CTIYOEHIOM, MOXCEM NPOEeKMUposamy
CUMYayuro €20 meopuecKo20 Pa3eUmus.

Ki1roueBble cjioBa: aHTPOITOHMMHEKA, MOTHBAIS, 00pa3oBaTeIbHAas
cpela, fA3bIKOBas cpena, ajanTanus, KOMMYyHHKallUs, caMOpa3BUTHE,
TBOPUYECKHI MOTCHINAN, yueOHast ACATEIbHOCTD

B Hacrosmee BpeMs camMOi KpPYNHOM IO YHUCIEHHOCTU IPYMNIOi
MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, M3yYalONINX PYCCKUIl SI3BIK Kak OymyIlIryro
CIeNMaIbHOCTh, sABJAIOTCS ydamuecs u3 KHP. YcenemHocts ydyeOHO-
II03HABATE/ILHON JEATEIbHOCTH KUTAHCKUX CTYAEHTOB 3aBUCUT OT MHO-
KecTBa (haKTOPOB: OT YMEHHs OBICTPO aJanTHPOBATHCS B MHOS3BIYHOI
cpene, 0OCO3HaHMs TPaguNuil yueOHOTO mporecca HOBOM 00pa3oBaTesb-
HOM cpejibl, CAMOOIICHUBAHUS U JIp.

KuTalickue cTyaeHThI, n3yJaBIIue PyCCKHIA SI3bIK HAa POIUHE (B CTICIII-
KOJIaX, Ha IO/ITOTOBUTEIILHOM (haKysIbTeTe) IpHe3KatoT B Poccuro, 00bIaHO
yKe uMmest pycckoe UMst. OHU OOBSCHSIOT 9TO TEM, YTO KHTAWCKUH yUUTeNb
PYCCKOTO sI3bIKa pejyIaracT yJIarnuMcs B3STh PyCCKOE MM, YTOOBI CO3/1aTh
Ha ypOoKax CIennagbHyI0 yaeOHyIo atMochepy, ObIcTpee aJanTHpoBaTh UX
K pycckoMmy s3bIKy. Ecnu ke onn npuexanu u3 KHP 6e3 pycckoro nmenu,
TO OHU «OepyT» ero 31eck. [Ipnunna, molyskaaromas KHTalCKOro CTyIeHTa
B3Th HA BpeMsI 00y4eHHsI PyCcCKOE MM, IT0 UX MHCHHUIO, JICTKOCTB 3aIlo-
MHUHaHUsI ¥ [IPOU3HECEHHs] PyCCKOIO MMEHU POCCUNMCKUMMU CTYIEHTaMU U
npenopaBarenssMu. Kutaickuii cTyaeHT «obierdaer npoecc KOMMYHH-
Kalluy B HOBOM JIJIs1 HETO SI3BIKOBOM cpejie.

[Ipoananu3upoBaB CHUCOK PYCCKUX MMEH KUTAHCKUX CTYIEHTOB U
nobecesoBaB C HUIMH , MBI OTMETHJIN HECKOJIBKO MOMEHTOB:
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a) BEIOOP PYCCKOTO UMEHH COBEPIIAETCS 110 POHETUIECKOMY 0(hOpM-
JICHUIO UMEHH, KOTJJa KUTACKOE UMS CO3BYYHO PYCCKOMY HJIM OY€Hb MO-
XOK€ Ha HEr0 «HAaOOPOM) TJIACHBIX U COIVIACHBIX 3BYKOB HJIM TIEPBOTO
( mocnenHero) ciora B KUTalcKoM U pycckoMm uMmenu (OKyiicios — XKens,
JIu JTun — JTuns, Yxan E — XKanna, ['ao Banab — 'anst, Kyn ln — UnHa, Ce
Hownsb — Cemen, Su Sup — SHa, 11351 Yxons — XKens, Jlro [yii — Jlens, Ban
Ilu — Bans, Ban it — [Tonuna, ,JIsn bunb — Jlens, Yan Mcunp — Huna,
JIu Csio0 Munsb — Jluna);

0) B35ThI UIMEHA XOPOIIIMX 3HAKOMBIX, IPY3€H, TI0 COBETY POAMTEICH;

T') B3SIThI UMEHA WJIU TICEBIOHUMBI TIOMYJISIPHBIX MEBIIOB U MY3bIKaH-
ToB (AJuta, Buka, Makcum, XKacmus u 1p.);

) B3AThI IPOCTO TIOHPaBUBIIUECS UMeHa (AJieHa, AHXKennKka, AHHa,
Acsi, llenuc, JIuza, Mapxk, Hana, Ilonmuna, [Tpoxop, Penara, Codss, Tu-
XOH).

CaMbIMU pactpoOCTpaHEHHBIMH MY>KCKMUMH UMEHAMHU Y KHUTAHCKUX
ctynenToB sBisitotcs: Cepexa, Jlens, Oner, Aunpeii, [lets, XKens, Cama.
HawnbGonee wacto BcTpeuarorcss pycckue keHckue mmena: Oums, Kars,
JIuza, CBera, Cons, Bas, JKens, Huna.

Heo0xomuMo OTMETUTh, YTO HEKOTOPHIE KUTAHCKUE CTYJIEHTHI MPeJl-
MOYMTAIOT, 4TOOBI MX Ha3bIBAIM POAHBIM UMeHeM: [oxya, Boi, Tsaub,
[I5i1, Cuntoit, boxanb. Kak mpaBuio, 3To CTYIEHTBl KOTOPBIX OTIMYAeT
BHYTPEHHSISI YBEPEHHOCTh B ce0e, C/IEP’)KaHHOCTh B OOIICHUH, HEKOTOpast
3aMKHYTOCTb 110 CPABHEHUIO C UX KUTAUCKUMH OTHOKYPCHUKAMU.

Ecnu kuTalickue CTyIeHThI BRIOUPAIOT PEIKOE PYCCKOE UMSI, TO 37I€Ch
HaOIrOIaeTCs CIIEAyIOMIast 3aKOHOMEPHOCTh: UMeHa Aptyp, Mapk, Jlenuc,
Koncrantun, Amania, AnuHa BEIOpAIN CTYJACHTHI C SIPKO BBIPAKCHHBIMHU
3ay1atkamu Jiujiepa. Kpome 3Toro y HuX n3Ha4asibHO ObUT O0JIee BHICOKUH
YPOBEHb BJIAJCHUS PYCCKUM SI3bIKOM IO CPAaBHEHUIO C APYyTUMH. Spko
BBIPAXKEHHOE CTPEMIICHHE BBIJICTUTHCS Ha 3aHATUAX U BO BPEMS BHEAYIU-
TOPHBIX MEPOTPUATUN CIIOCOOCTBOBAJIO CAMOPA3BUTHIO UX TBOPUYECKOTO
rnoTeHnuana. M XoTsi 3TH CTY/IeHThI MHOTIIA 00JIE3HEHHO OTHOCHJTUCH K 3a-
MEUaHWsIM, HO BOCIIPUHUMAJIH UX KaK IaHHOCTh. OHM HAYWHAIM YCUIICH-
HO paboTarh Haj co00H U JTOOUITUCH OOJBIIKMX YCIEXOB KaK B U3yUYECHUU
PYCCKOTO SI3bIKa TaK U B MPO(ECCUOHAIBHON JESITEILHOCTH Ha POJUHE.

WMeHa SBISIIOTCS. 4aCThI0 UCTOPUH U KYJIBTYPHI JTF000T0 HapoJia, He-
OTHEMJIEMOMN YaCThIO KM3HU, SI3bIKAa M PeUd. B MMeHax oTpakaercs ObIT
u (haHTa3Msl, HAJCK]IbI U OTHOIICHHE K OKpYyXaroremy mupy. Kuraiickue
CTYJICHTHI, Oy/TyIIIe TIPETO/IaBaTEe N PYCCKOTO SI3bIKA U MIEPEBOAUUKH H3-
Y4aIT OHOMACTHKY M OJIUH U3 €€ Pa3/ieloB — aHTPOMOHUMUKY. OOBIYHO
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3TO MPOUCXOJIUT YXKE MOCIE TOTO KAK OHU «CIKUIIMCH» CO CBOUM PYCCKUM
uMeHeM. Ha 3aHSATHAX OHM C OOJBIIMM MHTEPECOM Y3HAIOT O IMPOUC-
XOXKJICHUH, 3HAYEHUU PYCCKUX MMEH, JIeNaloT COOOIIEHUS O CBOEM PyC-
CKOM UMEHHU, JJAI0T XapaKTEPUCTUKH APYT APYTY, AHATU3UPYsI, HACKOJIBKO
COBHAJIM «MMEHHBIE» XapaKTEPUCTUKU C JIEHCTBUTEIBHBIM XapaKTEPOM
KOHKPETHOTO CTYAEHTAa — KHUTAHCKOTO HOCHUTENSl PyCcCKOro MmMeHu. Bo
BpeMsI eJarormueckoil MpakTUKN OHU MPOBOASAT BHEAYIUTOPHBIE MEPO-
MPUSATHSA, OAHUM M3 JIIOOUMBIX MEPOIPUATHH SIBIISETCS BeYep PyCCKOTo
HMMEHHU.

Hy»XHO OTMETHTD, YTO CpeIM PyCCKUX UMEH KUTAHCKHUX YYAITUXCS MBI
HE BCTPETUJIM HU OJJHOTO HEOJIaro3By4YHOr0 MMEHH. B crmcke uMeH mpe-
00JIaZlal0T PyCCKUE UMEHA ¢ MATKUM 3BYYaHHMEM, YTO MO3BOJISET Mpe-
TIOJIOKUThH JKEJaHME CJIBIIIATH MEJIOAUYHOE UMS, ITIOXOXKEE HA 3ByUaHUE
POJIHOTO SI3BIKA.

ITonBoast UTOTH, MOYKHO CIENATH CIETYIOIINE BHIBOJIBIL:

a) BBIOOP KUTAWCKUM CTYJEHTOM PYCCKOTO MIMEHH CIIOCOOCTBYET €ro
Oosee OBICTPOIi aganTalK K PYCCKOMY SI3bIKY U PYCCKOM SI3BIKOBOI Cpe-
1€, 9TO SABJISIETCS OIHOM U3 COCTABIIAIOLIUX IIpoLecca 00yUYEeHUs PyCCKO-
My SI3bIKY (B OTJIMYHME OT MOJBI Ha aHIIMICKHE UMEHA Y PYCCKOS3bIUHOM
MOJIOJIC’KH, HE U3yYarollel aHITIMICKUIA A3bIK);

0) pycckoe MM KUTaHCKOTO CTYy/IEHTa CIIOCOOCTBYET €ro Mo3HaBa-
TEJIBHOW AKTUBHOCTH, Pa3BUTHIO HCCIENOBATEIBCKOM JESITEIBHOCTH U
MO3BOJISIET ONTUMHU3UPOBATh yUeOHBIH MpoIecc;

B) PyCCKO€ UMS KUTaCKOTO CTyeHTa MPoOyK1aeT HHTEpeC K ero Ku-
TaliCKOMY UMEHU;

0) mpenoaaBaTelb pyCcCKOro si3blKa IIPU aHAIM3€ PYCCKOTO UMEHH KH-
TalCKOTO y4allerocs MojydaeT JOMOJHUTENBHYI0 BOBMOKHOCTh U3yde-
HUS JIMYHOCTHO-TBOPUECKOTO MOTEHIIMAJIA CTYeHTa, MOTUBOB €ro yueo-
HOH JESITENBHOCTH, TEM CaMbIM MOXET NPOEKTUPOBATh CUTYAIUIO pa3-
BUTHUS JIMYHOCTHU CTY/IEHTA, IIyTH CTAHOBJICHHUS €r0 CYOBEKTHOIO OIbITa,
OKa3bIBasi eMy HEOOXOIUMYIO TOMOILb U MOJAEPIKKY.
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K BOITPOCY O COJEPKAHUH OBYYEHHA HAYYHOH PEYH
HA HHOCTPAHHOM A3BIKE CTY/EHTOB HEA3bIKOBbIX
CIIEITUA/TBHOCTEH

0O.U. OcetpoBa, O. CsadykoBa

B cmamve paccmampusaiomes paznuunvie acnekmvl cOOepICaAHUSL
0Oyuenusi cmyoeHmos 0CoOOEHHOCAM HAYYHOU peyu HAd UHOCIPAHHOM
A3vike. B Oanmom kommexcme npednazaemcs onucanue xonyenyuu H.
Tanvmynea o cyuecmeosanuu OCHOBHbIX UHMELIEKMYATbHbIX CIUIeLl,
DYHKYUOHUPYIOWUX 8 PAMKAX COOMEEMCMBYIOUWUX KYIbMYPHO OOMUHU-

DPYIOWuUx epynn.

KuroueBble cjoBa: mpodeccruoHanbHas KOMMYHHUKAIMS, HAy4HBIH
CTHJIb; HAy4Has peyb; WHTEIUICKTYaJbHBIH CTHIIb, HAIIMOHAJIBHBIA KOM-
MYHHMKATUBHBIN CTUJIb.

OueBuIHO, YTO B Ipolecce 00ydeHHsT MPOPECCHOHATBHOW KOMMY-
HUKAIIUU Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE POCCHICKHE CTYACHTHI MOJIYYalOT B
COBPEMEHHOM TII00AFHOM OOIIECTBE BCE OOJBINE BO3MOXKHOCTECH LIS
MIPUMEHEHUSI UHOCTPAHHOTO SI3bIKa B MPO(eCCHOHANBHOU cdepe, B YacT-
HOCTH, B HAYYHOM KOHTEKCTe. KpoMe TpaJuiuoHHOTro N3y4eHUs JTUTepa-
TYpBI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, CFOJIa MOXKHO OTHECTH HAIHCaHUE cTarei
Y QaHHOTAIMU K HUM, a TAaK)KE BO3MOKHOCTB BBICTYIATh C IOKJIAJaMH Ha
MEXKIYHAPOIHBIX CTYICHUCCKUX KOH(PEPEHIUSIX, TOTPEOHOCTh y4acTus
B Hay4HBIX ITUCKycCcHsX. bolee Toro, «mpakTika y4eOHOoro mporecca ...
MOKA3bIBACT HAPACTAMONIYI0 TCHICHIIMIO BBIMONHCHUS KYPCOBBIX, JH-
IJIOMHBIX U JUCCEPTALlMOHHBIX pa0dOT Ha aHmIMiickoM si3bike» [3. C. §].
OnHaKo MPUXOIUTCSI KOHCTATHPOBATh HATMYUE CEPhE3HBIX 3aTPYIHCHUIA
y MHOTHIX CTYIEHTOB JJaJKe B Iporecce MpoheCCHOHATBHON KOMMYHHKA-
LUK HA POTHOM SI3BIKE.

OBnajiecHHE SI3BIKOM CIICIIMATBHOCTH, OE3yCIIOBHO, SIBISICTCS BaXK-
HEHINM yCIOBUEM MPO(ECCHOHANTFHON TTOATOTOBKH. J{JIs Ka)Ioro crie-
[UAJTICTa OYCBUIHA HEOOXOAUMOCTh YMECHUS «OBICTPO U C IIOHUMAHHUEM
MIPOYUTATh HAYYHBIH TEKCT 110 CBOEMY MPO(PECCHOHATEHOMY IPOMIITIO U
BOCIIPOU3BECTH €ro 00IIee COAepKaHNe B YCTHOM WIIH ITUCbMEHHOU (op-
me» [1. C. 3], a Takxke cBOOOAHO BecTH Oecenbl Ha MPOoQeCcCHOHANbHBIE
TEMBI, U, HAKOHEII, CO3/IaBaTh IIMCHbMEHHBIC TEKCTHI B paMKaX CBOEH Mpo-
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(heccuoHaIbHON KOMITETEHIIMU. be3 MPUBUTHS CTYIEHTY 3TUX HABBIKOB U
YMEHUH HeJb351 TOBOPUTH O Kau€CTBEHHOM BOCHHMTAHUU O0OpPa30BAHHOTO
CreluancTa.

He noanexxut coMHEHHIO TOT (DaKT, YTO HAYYHBIH CTUJIb M Hay4dHAas
pedb peanusyloT ocoOyio ¢GopMy OOLIECTBEHHOTO CO3HAHHUsS, OCOOBIi
TUI MBIIUIEHUS] — OOBEKTUBHBIM, HAay4YHbIH, OMUPAIOLINICA Ha CHUCTe-
My KOHKPETHBIX 3HaHUI O yelloBeke, 00 OOIIeCTBE U O MaTepUaIbHOM
Mupe. HaydHblii cTHIIb A3bIKa U SI3bIKM KOHKPETHBIX HAyK MPEACTaBISIOT
B30pY KOMMYHHUKaHTOB MHOM MHUp, UHYIO SI3bIKOBYIO KapTUHY MHUpa, OT-
JIMYHYIO OT TOW, KOTOpasi peaju3yeTcsi B pa3sroBopHoM ctuiie. OcoOsblii
SI3BIK HAYKH OIPEJEIIeTCs, C OJHON CTOPOHBI, KOHKPETHBIMH 00BbEKTaMH
W3y4YeHUs, a C JPYroil CTOPOHBI, TUIIAMU HAyYHOTO MBIILJICHHUS, COBO-
KYIHOCTSIMH Hay4YHBIX METOJIOB U CIHEIHMAIU3UPOBAHHBIX MPHUEMOB IS
COOTBETCTBYIOILIMX HaykK. MHaue roBops, Npupoa KakKa0i HaydHOM cde-
PBI, OTPACIIM WIIM KOHKPETHOM HayKH MPeoIpeaeiseT CBOI0 COOCTBEHHYIO
KapTUHY MHpPa, JAUKTYET CBOM OCOOBI OTOOp SI3BIKOBBIX CPEICTB, CBOM
OIpE/IeTICHHBIE TUIIBI TEKCTOB. B TO ke Bpemsl, KOHEYHO, Helb3sl 000MTH
CTOPOHOI M psijl OOLIMX YEPT, XapaKTEePU3YIOLINX HAyYHbBIH CTUIIb peyd B
nestoM. «HeszaBucuMo ot 00bekTa OnmucaHus, OT TUIA MBIIIICHUS WK OT
MeTOoJla UCCIIeIOBaHKs HAay4YHasl peub XapaKTepPU3yeTCsl TAKUMH BHEJIMHI -
BUCTMYECKHMHU NPU3HAKAMH, KaK TOYHOCTb, a0CTPAKTHOCTh, JIOTUYHOCTD
1 00BEKTUBHOCTh. IMEHHO 3TH KayecTBa U MPU3HAKUA COCTABIISIOT OOLIYIO
0COOEHHOCTb SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUpa B €€ HAYYHOM MPECTABICHUU HUIIH,
TOYHEe, BO MHOXKECTBE OTpacieBbIX Hay4YHBIX mpezcTaBieHuid» [1. C. 5].

OpHako W 3TUM MpelCcTaBleHHas NpobjeMa He OrpaHUYMBAETCA.
HecMmotps Ha To 6e3yciioBHOE 0OCTOSTENBCTBO, YTO «OCHOBOM MOCTpPOE-
HUS HAYYHOT'O TEKCTa ABJISIFOTCA YCTOWYHBBIE MOJIMIEKCEMHBIE 00pa3oBa-
Hus» [3. C. 7], HEKOTOPbIE aBTOPBI, CIIEIHATU3NPYIOLIUECS Ha UCCIIEI0Ba-
HUSAX KyJIBTYPBl HAYYHOH peyH, OTMEUaIOT 3HaUNTENIbHbIE PACXOXKICHHS B
TpaIUIUAX HAyYHOTO M3JIOKEHHs B pa3nuyHbix oduectsax [1. C. 130].

Tak, B cerogusitiHem EBporneiickom Coro3e MOKHO BBIICIUTH HE MEHEEe
YeThIpeX KyIbTYPHO JOMUHUPYIOIIUX TPYIII: aHIVIOSA3bIYHAS, JTaTHHCKAS
WJIM pOMaHCKasl, HeMeIKasi ¥ claBsHcKas rpynnbl. [IpudeM, s Kaxoi
M3 HUX MOXHO BBIJENIUTH OCOOBIM MHTEIUIEKTYaJbHBIH CTHIb. B 3TOM
CMBICIIE OYeHb JIOOOMBITHBI HCH HOPBEXKCKOTO HCCienoBarens Morana
lanbryHra, KOTOpBI B CBOEM 3CCE BBIIBUraeT pabouyro THIIOTE3Y O Cy-
LIECTBOBAaHUH TPEX 3allaIHBIX M OJIHOTO BOCTOUYHOTO MHTEJUIEKTYaIbHBIX
ctuied. K 3amagHeIM OH OTHOCHT CAKCOHCKHM, TEBTOHCKUH, rajlIbCKUI
CTHIIU. BOCTOUHBIN CTUIIb IPEACTABIICH B €70 CUCTEME SITTOHCKUM CTHIIEM
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MBIIUIEHUSI. ABTOpP THITOJIOTHH M30eraeT KECTKOM UACHTH(PUKAIIUU pa3-
HOBUTHOCTEH MHTEIJUICKTYAIbHOTO CTUIISI C KOHKPETHON CTPaHOU WU ee
MpeJicTaBUTENsIMU. Peub ujet, ckopee, 0 HEKOM TeHICHITHH.

lanbTyHT cYUTaAET «IEHTPOM CAKCOHCKOTO HAyYHOTO CTHIIS YHHBEP-
cuUTeThl AHIIINY, a Takke 3anagHoro u Bocrounoro nmodepexner CIIIA.
Kitaccnueckue yHHMBEpCUTETHI [ epMaHUM SIBISIOTCS, 10 €r0 MHEHUIO,
IIEHTPOM TEBTOHCKOTO MHTEIUIEKTyaJIbHOTO cTIiIst. Kpome toro, anbTyHr
YTBEPIKJIAET, UTO B CBSI3U C JIOCTATOYHO JITUTEIIHHBIM BIIMSIHHEM 3ariaji-
HOM KynbTYpbl Ha BocTouHyto EBpory, Britoyas 6siBimii CCCP, mocnen-
HUE TaK)X€ UMEIOT TPAJUIIUU TEBTOHCKOTO HAay4qHOTo Juckypca. CTpaHbl
pomanckoii rpynnsl B EBpone u FOxxHo#t AMepuke, Bkitouas PymbIHuIO,
HaxoATCsl B chepe raJliIbCKOTO WHTEILIEKTYyallbHOTO CTUIIS [2].

ABTOp THUTIONIOTUW BBIIETSIET B paMKaX CAKCOHCKOTO HHTEIICKTY-
AJTBHOTO CTUJISI PA3HUITY MEXJTY KOMMYHUKATUBHBIMH HOPMaMH aMepH-
KaHCKOU M OpUTAHCKOW KYIbTyp: aMEPUKAHCKUHA CTUIIh KOMMYHUKAIIUU
OTHCHIBAIOTCS UM KaK B OOJbIICH CTENEHU JEMOKPATHYHBIN, YyeM aH-
DIIUACKUHN, a TEBTOHCKUM U TaJUTLCKHI, B CBOIO OU€PElb, KaK 10CTAaTOYHO
KE€cTKke U KOH(POHTAMOHHBIC. [Ipy ATOM OH BHJIUT HEKOTOPYIO TEH-
JICHITUIO B CTPEMJICHUU TEBTOHCKOTO HAYYHOTO TUCKYpPCa K CTPOTOCTH pe-
YEBOTO IMOBE/CHHUS B YIIIEpO AIIETAaHTHOCTHU U, HAPOTHUB, TaJUTLCKOTO — K
AJIETAHTHOCTH 32 CYET CTPOTOCTH.

Kitaccudukanusi wHTEIIEKTYalbHBIX CTHIEH 10 [albTyHTy wnMe-
€T TaKXkKe «BepOaNbHBIE (POPMYIBI, OTPAXKAIOIIUE CYIIHOCTh Pa3HBIX
KYJIBTYPHO-CIIEIU(UIECKUX CTHIICH MBIIIICHHUS:

— aMEepUKaHO-CaKCOHCKUU CTWiIh: Kak 3T0 MOXHO NMPUMEHUTH B pa-
6ote?

— @HIVIO-CAaKCOHCKUH CTHIIb: Kak 3TO MOXHO JIOKyMEHTAJILHO TIOJ-
TBEPIUTH?

— TEBTOHCKHU CTWIb: Ha ocHoBaHMM uyero Bel Moxkere 310 0OBsIC-
HUTB?

— TAUTLCKUN CTHIIh: MOXKHO JIM CKa3aTh 3TO M HAa XOpomieM (paHiry3-
CKOM sI3bIKE?

— simoHCcKuH cTriib: Kro Bamr Yuurens?» [2].

[IpenonaBarensiM aHTIIMICKOTO S13bIKa, KOHEYHO e, HHTEPECHO CPaB-
HEHHE CaKCOHCKOTO U TEBTOHCKOTO CTHIeH. B mepBoM ocoboe BHUMaHUE
YIENSIETCSI UCKYCCTBY BEJICHUS TUCKYCCHU U J1e0aTOB; OH OY4EHb HACKIIIECH
(hakTammu, HO JOBOJIBHO O€/ICH, IO MHEHUIO HCCIIE0BATEIIS, B TEOPETHYE-
CKOM TUTaHe; KyJbTUBUPYET (hOPMaTbHBIN SI3BIK TIPU HETOCTATKE JIETaHT-
HOCTH; BMECTE C TEM OH IOJIOH FOMOpPA U YaCTO MPHUOETaeT K JIOBEPUTEITb-
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HOMY «ITOXJIOTIBIBAHHIO TIO TIEYY». DTOT CTHIIb OPUEHTUPOBAH Ha HATIA-
HOCTb U (paKTUYECKYIO IOCTOBEPHOCTb. TEBTOHCKHMII CTHIIL HECET Ha cebe
OTIEYaTOK JIeYKTUBHOIO ITpoliecca (opMyIMPOBaHUS TEOPUH, OH HaUMHA-
€TcA C MPEANOCHUIOK U ONPEIeNICHHBIX ACHCTBEHHBIX B3aUMOCBS3eH U 3a-
KaHYMBaeTCsl MHOKECTBOM BbIBOJIOB. Hocureneit sToro ctuisg 4acto o0BU-
HSIOT B CyXOCTH, II€IaHTU3ME U OTCYTCTBUH 4yBCTBa IoMopa. [TlocTpoenuto
TEOPUU MPEALIECTBYET MUPAMUAA U3 MPEITIOIIOKEHUI-TUIIOTE3 B OCHOBA-
HUMH, 32 KOTOPBIMHU CIIELyeT OOJIBIIOE KOJIMYECTBO BBIBOIOB.

OnucaHHbIe CTUIIN HAYYHOH peUuu MPECTaBIAI0T COO0H, pa3yMeeTcs,
ujealbHbIe TUIIBI U, BEPOSATHO, Pa3IUuns MEXYy HUMHU CHIBHO yIpOoIIe-
HBI, HO, TEM HE MEHEE, OTPAXKAIOT XapaKTEPHbIE YEPThl COOTBETCTBYIOIIUX
KynsTyp. HecMoTps Ha 3HAYUTENbHYIO CTENeHb eHepalu3aliy Onuca-
HUS HOPBEKCKHUM HCCIIeI0BATENIEM YeThIPEX CTUJICH, MOKHO TOBOPUTE 00
OPUTHUHAJIBHOCTH €ro TEOPUH U PaccMaTpPHUBATh €€ KaK IOIBITKY Xapak-
TEPUCTUKHU B MEPBOM MPUOIMKEHUU HAIIMOHAIBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
ctuneil. K coxanenuro, HepocTaroyHas JokasarenbHas 6a3a 0000eHnit
lanbpryHra He MO3BOJISET JIENaTh BHIBOJL O MOJHOW JOCTOBEPHOCTHU MPE-
JIOKEHHOM UM THIIOJIOTHH, YTO, OYEBUIHO, U TOApa3yMeBal caM aBTop,
Ha3bIBasi CBOIO pabOTy CpaBHUTEIBHBIM 3cce [2].
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Abzalova L.R. The Question of the Norms Used in Learning.

This article concerns itself with thoughts upon the norms which have
provoked an increasing amount of debate regarding the teaching of lan-
guages. They represent the basis of learning in France but their prescrip-
tive nature concerns sociolinguists who call for the linguistic diversity
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most popular among the students search engines were estimated.
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Bazarova L.V. Lexicographic Interpretation and Synonymic Rows
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moral and cultural concepts’ system of the analyzed languages.

Keywords: concept, the meaning, structure, content, phraselogical
units.

141



Lingua mobilis Ne7 (26), 2010

Barbazyuk V.Y. Metaphor in the Context of Interpreter’s Work:
Linguistic Synergetic Approach.

The paper deals with the problems of translation of metaphor from the
perspective of linguosynergetics. Enlightens the questions concerning the
understanding of metaphor as functional synergetic system, its function-
ing in text and developing new sense in translation.
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Bechina 1.V., Fedulenkova T.N. Dependent Types of English
Phraseological Units’ Components (Beased on PU with the Verb of
Movement).

The given article considers the dependent types of phraseological
units’ components in contemporary English, with the verb of movement
“g0” included. The importance of study of this question is dictated by the
fact that dependent types of components are the mirror of their inner form
characterizing the stability of phraseological units.
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Bedrina I.S. Functional Semantic Stylistic Text Analyses.

The article deals with the text analysis on the basis of particular text
categories — functional semantic — stylistic categories. They are distin-
guished on the extralinguistic basis and to a large extent determine the
structure of any scientific text. Each of the three analysed categories is
examined in its dynamic and static aspects.
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Bulycheva S.F. Speech Situation Modeling.

The article is devoted to the problem of the modeling of speech sit-
uations at the lessons of the foreign language. The author emphasizes
that successful learning is reached thanks to the modeling of commu-
nicative situations. Through the modeling of speech situations student
gets to know the culture of the country, because the role play keeps all
social-psychological processes of personal contacts. The article contains
examples of situation exercises.
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Burenkova S.V. BypenkoBa C.B. Breaches in Norms and Bans as
a Humour Source.

The article discusses breaches in norms and bans with the use of hu-
mour in Russian and German. Unseemly expressions, mean jokes and sa-
distic songs allow explaining forbidden senses. Such jokes disclose quite
often the attitude of their authors to the existent norms and values.

Keywords: breaches in norms, bans, jokes, values of the culture.
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The article is devoted to question of the language picture of the world
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level are allocated.
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Kulichenko G.E. Russian Name of a Chinese Student: Motives
and Influence of Choice on Study Cognitive Activity.

Students from China doing their Russian language studies for their
future professions tend to take Russian names while in Russia. That pro-
vides them with the following benefits: Improves adaptation to the Rus-
sian language and realities, Stimulates students’ Russian language stud-
ies, Provokes interest to the origin of their own Chinese names. Type of
the name selected gives teacher a key to understanding one’s creativity
perspective.

KuaroueBble cioBa: antroponymy, motivation, educational back-
ground, language background, adaptation, communication, self-develop-
ment, creative potential, study activity.
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Marinova E.V. Variability of Foreign Words according to the Gen-
der in Contemporary Russian Speech.

The article is devoted to a variation of new borrowed nouns in mod-
ern Russian. Variants of words with a different grammatical genus are
considered. Factors influencing on a grammatical genus of indeclinable
nouns are called.

Keywords: foreign words, grammar gender, morphological variabil-
ity, syntactic variability.

Minets D.V. Gender as Parameter of Author’s Formation of the
Text (on the Material of Notes by N.A. Durova)

The article is about the gender aspect of the structure of a linguistic
personality. The formula «Kavalerist-devitsa» of N. Durova synthesizes
semantic areas of man’s and female, designing new gender identity.

Keywords: gender, autodocument, language person.

Nikultseva V.V. To the Question of Word Formation of the Cat-
egory State (on the Example of Neologisms by Igor Severyanin in the
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In this paper the issue about word formation of a predicate noun as a
part of speech is reviewed by the example of occasional words by Igor-
Severyanin.
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ways of word formation, occasional, usual.

Novikova L.V. About the Non-notional Speech Parts from the Point
of View of Neology (on the Material of the German Language).

The article deals with the neogenic degree of functional parts of
speech in Modern German from the viewpoint of cyclicity of word family
development and analyses the factors restricting the enrichment of non-
notional word classes.

Keywords: notional speech parts, neology, word formation.

Osetrova O.1., Syabukova O. To the Question about the Content
of Scientific Speech Teaching in a Foreign Language to the Students
of Non-language Specialties.

The article is concerned with various aspects of the content of teaching
university students special features of scientific style in foreign languag-
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es. In this context J. Galtung’s conception about certain intellectual styles
functioning within relevant domineering cultural groups is observed.

Keywords: professional communication; scientific style; scientific
speech; intellectual style; national style of communication.

Panteleev A.F. Concrete Nouns with the Prepositions “about” and
“of” in the Function of Secondary Nominative Predicate Carrier.

This article deals with the concrete nouns with preposition «abouty, as
the carrier of implicit proposition and secondary nominal predication in
polypropositional Russian simple sentence.

Keywords: proposition, secondary predication, processuality of the
concrete noun, elimination.

Sirivlya M.A. Structure of Manipulative Influence of Advertising
Texts.

Article is devoted to a problem of research of a phenomenon of a
speech manipulation as one of wide spread deceits in advertising texts.
Research is executed in a channel of lingvopragmatic and directed on the
analysis of modern advertising texts for the purpose of definition to them
manipulative tactics and designs.

Keywords : manipulation, influence, advertising strategy, advertising
text, author’s position.

Sirivlya M.A., Zhuravleva N. Advertisement as a Tool of Zomb-
ing.

In article it is considered hidden impact, containing in the advertising
texts, rendering psychological pressure upon consciousness of consum-
ers. Comparison of a text variant of a hypnotic session and advertising
is spent and the conclusion is drawn on considerable inspiring effect of
advertising texts.

Keywords: hypnosis, suggestion, zombing.

Sirivlya ML.A., Tsikhovich O.K. To the Question of Borrowings in
Speech Practice.

The material of the article is ride at research of distinctive features
of use of an English-speaking lexicon origin by the students of kostanai
region. The conducted research allows to draw a conclusion on consider-
able popularity of anglicisms in the environment of young generation.

Keywords: borrowings, anglicisms.
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Sknar G.D. Subject of Feature Text Expression in the Aspect of
Functional Grammar.

The article is devoted to the typology of topics of the utterances from
the point of view of functional grammar. It is deduced that the topic of the
utterance is the drastic means of the personage identification.

Keywords: functional grammar, text, topic, focus, referential acces-
sibility.

Sokolova L.A. Professional Competence of Future Interpreters.

The article is devoted to the questions of acquiring professional com-
petence by would-be translators as well as functions expected of them
during their professional work.

Keywords: professional competence, functions of the translator.

Stepanova E.D. Naming of Subject-Keeper in the Russian, Eng-
lish and German Languages.

Property is not only a relationship between people and things, but a
relationship between people with regard to things. An owner of property
can keep, sell, transfer or exchange these things. In this article we con-
sider types of the subject storing the objects of the property on the basis of
literary works in the Russian, English and German languages. The keeper
is represented by neutral characteristic.

Keywords: property, subject, object, keeper.
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400005, Bonrorpaz, ip. um. B.1.Jlenuna, 27.

volgalina@list.ru

MapunoBa Enena BsuecnaBoBHa — JOKTOp (DMIIOJIOTMYECKUX HAyK
JOLEHT Kadeapa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa U OOIIETO S3bIKO3HAHUS
¢unonornueckoro akynsrera HHI'Y um. H.U. Jlo6aueBckoro.

marinova@list.ru

Munen /Ilnana BraguMupoBHa — aclIUpaHT BTOPOTO rojia 00ydYeHHs
Kadeaphl PYyCCKOTO SI3bIKA U OOIIIEro sS3bIKO3HAHKS YepermoBeIKoro rocy-
JIAPCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA

nietzsche666(@mail.ru
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HuxyasueBa Bukropus BanepreBHa — KaHAMIAT (DUIOIOTHYECKUX
HayK, JOUEHT KadeApbl CTUIUCTUKU PYCCKOTO S3bIKa, KYJIBTYPbl PEUH U
puTOpuKr MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOI'O 00JIAaCTHOTO YHUBEPCHUTETA.

severjanin@list.ru, igor.severjanin@gmail.com

HosuxoBa Jlapuca BanepbeBHa — crapiuuii npenonaBareib Kadeapsl
JIMHTBUCTUKYU U TiepeBoja HukHEeBapTOBCKOTO TOCY/IapCTBEHHOIO ryMa-
HUTApHOTO YHUBEPCUTETA

628605, HuxuaeBapToBCK, yi. JlenuHa, 56.

larissa0211@yandex.ru

OcetpoBa Onbra UropesHa — crapiivii perojiaBaTeib kKadenapsl aH-
TJTUHCKOTO SI3bIKa TYMAHUTAPHBIX CHEIHAIIBHOCTEH YJIbSTHOBCKOTO TOCY-
JIAPCTBEHHJIOTO YHUBEPCHUTETIL.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIbBa Toscroro, 1. 42.

dashiko@yandex.ru

MManTeneeB Aunpapeii DenwikcoBHY — KaHIUAAT (DHIIOIOTHYECKHUX
HayK, JTOIIEHT KaeIpbl PyCCKOTO sI3bIKa U Teopuu si3bika FOxxHOTO dene-
pansHOTO yHUBepcurera (T. PocroB-Ha-/lony).

344006, PoctoB-Ha-Jlony, yi. b. Camosas, 105/42.

AF3@yandex.ru.

InatonoBa Enena BiagumMupoBHa — acCUCTEHT, Kadeapa aHTIIMHCKO-
TO 5I3bIKa TYMaHUTAPHBIX CHEUATBHOCTEN YIIbIHOBCKOTO rOCyIapCTBEH-
HOT'O YHUBEPCUTETA.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIbBa Toscroro, 1. 42.

kis@land.ru

CupuBisi ManuHa AsekcaHApPOBHA — KaHIUAAT (DUIOIOTHYECKUX
HayK, JOUEHT Kadeapbl ¢uionoruu YensOMHCKOro rocyaapcTBEHHOTO
yausepcurera (Kycranaiickuii hunmman).

110000, Kocranait, yi. bopoauna 168 a.

sima-all @yandex.ru

Cxnap lanuna JImutpueBHa — KaHIUAAT (PUIOIOTMYECKUX HAYK, J10-
LIEHT, 3aB. Kadeapoil pycckoro si3pika POCTOBCKOTO rocyaapCTBEHHOTO
MEIMLUHCKOTO YHUBEPCUTETA.

sknar.galinadmitrievna@yandex.ru
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CoxouioBa Jlapuca AHaToJbeBHA — CTapIIM TPEMOnaBaTelb Kade-
JPBI PYCCKOTO, UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M KYJIBTYPBI PEUH YPaIbCKOU rOCy-
JAPCTBEHHOH FOPHIMYCCKON aKaICMHH.

620000, ExarepunOypr, ya. Komcomonbckas, 21.

larisaperevod@mail.ru

CrenanoBa EnuzaBera JIMuTpueBHa — acCUCTEHT Kadeaphl aHIIIUI-
CKOT0 sI3bIKa Bonrorpaickoro rocyiapcTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

400062, Bonrorpan, p. Yausepcurerckui, 100.

sstepanov6 1 @mail.ru

CsoykoBa Onbra BukropoBHa — cTyaeHTKa (pakyabreTa r'yMaHUTap-
HBIX HayK U COLIMAJIbHBIX TEXHOJIIOTUH YIIbSHOBCKOTO rOCyAapCTBEHHOTO
YHHBEPCHUTETA.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIpBa Toscroro, 1. 42.

SyabukovaOlga@yahoo.com

®enynenkoBa TarbsHa HukonaeBHa — JOKTOp (DHUIOIOTHYECKUX
Hayk, mpodeccop kadenpsl repmanckoi ¢punonorun CeBepoaBUHCKOTO
¢unnana IToMopckoro rocynapcTBeHHOro yHHBepcuTeTa mMeHu M.B.
JlomoHnoCoOBa.

163002, Apxanrenbck, np. JlJomoHocosa, 4.

taniafed@atnet.ru

MuxoBuu OkcaHa — cTyAeHTKa 3 Kypca crenuanbHoctu «Duinomno-
rus» YensiOMHCKOTO TocymapcTBeHHOoro yHuBepcutera (Kycranaiickuit
¢bunuan).

110000, Kocranait, yi. bopoauna 168 a.

sima-all @yandex.ru

Hlankuna Dneonopa BanepueBHa accucteHT Kadeapbl aHIIUHCKOTO
sI3bIKA TYMaHUTAPHBIX CIIEIUATBLHOCTEH YJIbTHOBCKOTO TOCY/IapCTBEHHO-
TO YHHBEPCUTETA.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIbBa Toscroro, 1. 42.

eleanor 63(@mail.ru
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